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Het Belgisch Staatsblad van 9 november 2022 bevat
twee uitgaven, met als volgnummers 279 en 280.

Le Moniteur belge du 9 novembre 2022 comporte
deux éditions, qui portent les numéros 279 et 280.

INHOUD

Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

3 OKTOBER 2022. — Wet houdende diverse arbeidsbepalingen,
bl. 81963.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

2 OKTOBER 2022. — Koninklijk besluit houdende diverse maatrege-
len inzake de detachering van bestuurders in de sector van het
wegvervoer, bl. 81984.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

7 OKTOBER 2022. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de beslissing van het Paritair Comité voor de
bemiddeling in bank- en beleggingsdiensten (PC 341) betreffende de
vervanging van feestdagen in 2023, 2024 en 2025, bl. 81986.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

13 OKTOBER 2022. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
voorwaarden waaronder het gebrek aan werk wegens economische
oorzaken de uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor werklieden
schorst voor de ondernemingen die onder het Paritair Subcomité voor
het vervaardigen van en de handel in zakken in jute of in vervangings-
materialen ressorteren (PSC 120.03), bl. 81988.
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Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

3 OCTOBRE 2022. — Loi portant des dispositions diverses relatives
au travail, p. 81963.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

2 OCTOBRE 2022. — Arrêté royal portant diverses mesures concer-
nant le détachement de conducteurs dans le domaine du transport
routier, p. 81984.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

7 OCTOBRE 2022. — Arrêté royal rendant obligatoire la décision de
la Commission paritaire pour l’intermédiation en services bancaires et
d’investissement (CP 341) relative au remplacement des jours fériés
en 2023, 2024 et 2025, p. 81986.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

13 OCTOBRE 2022. — Arrêté royal fixant les conditions dans
lesquelles le manque de travail résultant de causes économiques
suspend l’exécution du contrat de travail d’ouvrier pour les entreprises
ressortissant à la Sous-commission paritaire de la fabrication et du
commerce de sacs en jute ou en matériaux de remplacement (SCP 120.03),
p. 81988.
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Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister

23 OKTOBER 2022. — Koninklijk besluit houdende machtiging aan
de Koninklijke Muntschouwburg om een vennootschap op te richten,
bl. 81989.

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister

23 OKTOBER 2022. — Koninklijk besluit houdende machtiging aan
het Nationaal Orkest van België om een vennootschap op te richten,
bl. 81989.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

18 OKTOBER 2022. — Koninklijk besluit tot opheffing van het
koninklijk besluit van 10 december 2008 tot vaststelling van de
voorwaarden waaronder het Verzekeringscomité overeenkomsten kan
sluiten met toepassing van artikel 56, § 2, eerste lid, 3°, van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, voor het ten laste nemen
van de kosten van behandeling van kinderen met een ernstige afkeer
van orale voeding die gepaard gaat met of die volgt op een periode
waarin dit kind enterale voeding via sonde of stomie toegediend kreeg,
bl. 81990.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

18 OKTOBER 2022. — Koninklijk besluit tot opheffing van het
koninklijk besluit van 28 januari 2009 tot vaststelling van de voorwaar-
den waaronder het Verzekeringscomité overeenkomsten kan sluiten
met toepassing van artikel 56, § 2, eerste lid, 3°, van de wet betreffende
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, voor het ten laste nemen van de kosten
van de opleiding en het opvolgen van de rechthebbenden die thuis
parenterale voeding toegediend krijgen en de opleiding van hun
familie of voor het ten laste nemen van de kosten van de behandeling
van kinderen met een ernstige afkeer van orale voeding die gepaard
gaat met of die volgt op een periode waarin dit kind ambulant
parenterale voeding toegediend kreeg, bl. 81991.

Regie der Gebouwen

11 SEPTEMBER 2022. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 29 juli 1983 tot regeling van de eigendomsover-
dracht door de Staat aan de Vlaamse Gemeenschap, van goederen van
de rijkspsychiatrische ziekenhuizen, bl. 81992.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

25 AUGUSTUS 2022. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot vaststelling van de lijst van de schaarste-ambten voor
het schooljaar 2022-2023, met onderscheiding van de ambten die een
hevige schaarste kennen, bl. 82053.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

27 OKTOBER 2022. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap betreffende de maatregelen ter ondersteuning van
voorzieningen voor de opvang van jonge kinderen en voor structuren
voor vrijetijdsopvang in het kader van de energie- en financiële crisis,
bl. 82056.

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre

23 OCTOBRE 2022. — Arrêté royal autorisant le Théâtre royal de la
Monnaie à créer une société, p. 81989.

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre

23 OCTOBRE 2022. — Arrêté royal autorisant l’Orchestre national de
Belgique à créer une société, p. 81989.

Service public fédéral Sécurité sociale

18 OCTOBRE 2022. — Arrêté royal abrogeant l’arrêté royal du
10 décembre 2008 fixant les conditions dans lesquelles le Comité de
l’assurance peut conclure des conventions en application de l’article 56,
§ 2, alinéa 1er, 3°, de la loi relative à l’assurance soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, pour la prise en charge des
coûts du traitement d’enfants avec une aversion grave de l’alimentation
orale qui accompagne ou qui fait suite à une période durant laquelle cet
enfant a été soumis à une nutrition entérale par sonde ou stomie,
p. 81990.

Service public fédéral Sécurité sociale

18 OCTOBRE 2022. — Arrêté royal abrogeant l’arrêté royal du
28 janvier 2009 fixant les conditions dans lesquelles le Comité de
l’assurance peut conclure des conventions en application de l’article 56,
§ 2, alinéa 1er, 3°, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994 pour la prise en
charge des coûts de la formation et du suivi des bénéficiaires
sous-alimentation parentérale à domicile et la formation de leur famille,
ou pour la prise en charge des coûts du traitement des enfants avec une
aversion grave de l’alimentation orale qui accompagne ou qui fait suite
à une période durant laquelle cet enfant a été soumis à une alimentation
parentérale en ambulatoire, p. 81991.

Régie des Bâtiments

11 SEPTEMBRE 2022. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
29 juillet 1983 organisant le transfert de propriété de l’Etat à la
Communauté flamande des biens des hôpitaux psychiatriques, p. 81992.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

25 AOUT 2022. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française arrêtant la liste des fonctions en pénurie par zone pour l’année
scolaire 2022-2023 en distinguant les fonctions en pénurie sévère,
p. 81995.

Ministère de la Communauté française

27 OCTOBRE 2022. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française relatif aux mesures visant à soutenir les milieux d’accueil de
la petite enfance et les structures d’accueil temps libre dans le cadre de
la crise énergétique et financière, p. 82054.
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Ministerie van de Franse Gemeenschap

5 AUGUSTUS 2022. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van
het referentiedossier van de afdeling “Bachelor in e-business”
(code 714500S32D2) gerangschikt in het gebied van de economische
wetenschappen en de beheerswetenschappen van het hoger onderwijs
voor sociale promotie van het korte type, bl. 82059.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

5 AUGUSTUS 2022. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de afdeling “Bachelor in de administratieve
wetenschappen en het overheidsbeheer” (code 718501S32D3) gerang-
schikt op het gebied van de economische wetenschappen en de
beheerswetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale promotie
van het korte type, bl. 82060.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

5 AUGUSTUS 2022. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de afdeling “Specialisatiebachelor in de agro-
ecologie” (code 102000S33D1) gerangschikt op het gebied van de
agronomische wetenschappen en de biologische engineering van het
hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type,
bl. 82062.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

20 OKTOBER 2022. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot wijziging van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 18 juli 2013 betreffende de gereglementeerde parkeerzo-
nes en de vrijstellingskaarten, bl. 82062.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

20 OKTOBER 2022. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering betreffende de vaststelling van een perimeter van voorkoop
“Koningsplein” op het grondgebied van de stad Brussel,
bl. 82068.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

20 OKTOBER 2022. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering houdende goedkeuring van het bijzonder bestemmingsplan
(BBP) ″Ketel″ van de gemeente Anderlecht, bl. 82071.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister

28 OKTOBER 2022. — Koninklijk besluit houdende ontslag en
benoeming van een lid van de Franstalige afdeling van de Commissie
van eerste aanleg ingesteld bij de wet van 30 december 1963 betreffende
de erkenning en de bescherming van de titel van beroepsjournalist,
bl. 82076.

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister

28 OKTOBER 2022. — Koninklijk besluit tot benoeming van de
plaatsvervangend voorzitster van de Nederlandstalige afdeling van de
commissie van beroep ingesteld bij de wet van 30 december 1963
betreffende de erkenning en de bescherming van de titel van
beroepsjournalist, bl. 82076.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Huis-aan-huis collecte. — Vergunning, bl. 82077.

Ministère de la Communauté française

5 AOUT 2022. — Arrêté ministériel approuvant le dossier
de référence de la section intitulée « Bachelier en e-business »
(code 714500S32D2) classée dans le domaine des sciences économiques
et de gestion de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type
court, p. 82058.

Ministère de la Communauté française

5 AOUT 2022. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de la section intitulée « Bachelier en sciences administratives
et gestion publique » (code 718501S32D3) classée dans le domaine des
sciences économiques et de gestion de l’enseignement supérieur de
promotion sociale de type court, p. 82060.

Ministère de la Communauté française

5 AOUT 2022. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de la section intitulée « Bachelier de spécialisation en
agroécologie » (code 102000S33D1) classée dans le domaine des
sciences agronomiques et ingénierie biologique de l’enseignement
supérieur de promotion sociale de type court, p. 82061.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

20 OCTOBRE 2022. — Arrêté du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale du 18 juillet 2013 relatif aux zones de stationne-
ment réglementées et aux cartes de dérogation, p. 82062.

Région de Bruxelles-Capitale

20 OCTOBRE 2022. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale relatif à l’établissement d’un périmètre de préemp-
tion « Place Royale » sur le territoire de la Ville de Bruxelles, p. 82068.

Région de Bruxelles-Capitale

20 OCTOBRE 2022. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant approbation du plan particulier d’affectation
du sol (PPAS) « Chaudron » de la Commune d’Anderlecht, p. 82071.

Autres arrêtés

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre

28 OCTOBRE 2022. — Arrêté royal portant démission et nomination
d’un membre de la section d’expression française de la Commission de
première instance instituée par la loi du 30 décembre 1963 relative à la
reconnaissance et à la protection du titre de journaliste professionnel,
p. 82076.

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre

28 OCTOBRE 2022. — Arrêté royal portant nomination de la
présidente suppléante de la section d’expression néerlandaise de la
Commission d’appel instituée par la loi du 30 décembre 1963 relative à
la reconnaissance et à la protection du titre de journaliste professionnel,
p. 82076.

Service public fédéral Intérieur

Collecte à domicile. — Autorisation, p. 82077.
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Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Huis-aan-huis collecte. — Vergunning, bl. 82077.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Huis-aan-huis collecte. — Vergunning, bl. 82077.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Huis-aan-huis collecte. — Vergunning, bl. 82078.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

5 SEPTEMBER 2022. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 12 mei 2021 houdende de benoeming van de
leden van de Dienst Administratieve Geldboetes van het Directoraat-
generaal Scheepvaart van de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en
Vervoer, bl. 82078.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Personeel. — Bevordering naar een hogere klasse, bl. 82078.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Personeel. — Bevordering naar een hogere klasse, bl. 82078.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Commissie
tegemoetkoming implantaten en invasieve medische hulpmiddelen,
ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige verzorging. — Hernieu-
wing van mandaten van leden, ontslag en benoeming van leden,
bl. 82079.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Commissie
voor begrotingscontrole, ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige
verzorging. — Benoeming van leden, bl. 82079.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

Personeel. — Benoeming, bl. 82080.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Personeel. — Bevordering, bl. 82080.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

Erkende certificeringsinstellingen, bl. 82080.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

Erkende certificeringsinstellingen, bl. 82080.

Service public fédéral Intérieur

Collecte à domicile. — Autorisation, p. 82077.

Service public fédéral Intérieur

Collecte à domicile. — Autorisation, p. 82077.

Service public fédéral Intérieur

Collecte à domicile. — Autorisation, p. 82078.

Service public fédéral Mobilité et Transports

5 SEPTEMBRE 2022. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministé-
riel du 12 mai 2021 nommant les membres du Service Amendes
administratives de la Direction Générale Navigation du Service public
fédéral Mobilité et Transports, p. 82078.

Service public fédéral Sécurité sociale

Personnel. — Promotion à une classe supérieure, p. 82078.

Service public fédéral Sécurité sociale

Personnel. — Promotion à une classe supérieure, p. 82078.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Commission de
remboursement des implants et dispositifs médicaux invasifs, instituée
auprès du Service des soins de santé. — Renouvellement de mandats de
membres, démission et nomination de membres, p. 82079.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Commission
de contrôle budgétaire, instituée auprès du Service des soins de santé. —
Nomination de membres, p. 82079.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

Personnel. — Nomination, p. 82080.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Personnel. — Promotion, p. 82080.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

Organismes certificateurs agréés, p. 82080.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

Organismes certificateurs agréés, p. 82080.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Cultuur, Jeugd, Sport en Media

26 JULI 2022. — Definitieve opname van het beeld van een Madonna
Lactans in de lijst van het roerend cultureel erfgoed van de Vlaamse
Gemeenschap, bl. 82081.

Vlaamse overheid

Landbouw en Visserij

20 OKTOBER 2022. — Samenstelling van de pachtprijzencommissie,
bl. 82082.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

11 MAART 2021. — Wegen. — Onteigeningen. — Algemeen nut. —
Aankondiging openbaar onderzoek, bl. 82082.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

27 MEI 2021. — Wegen. — Onteigeningen. — Algemeen nut. —
Aankondiging openbaar onderzoek, bl. 82083.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

12 JUNI 2022. — Besluit van de regering van de Franse Gemeenschap
tot wijziging van het besluit van de regering van de Franse Gemeen-
schap van 30 september 2015 tot aanstelling van de leden van de
Centrale Commissie voor het beheer van de betrekkingen voor het
gewoon en gespecialiseerd officieel gesubsidieerd voorschools en lager
onderwijs. — Erratum, bl. 82083.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

6 JULI 2022. – Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
tot wijziging van het besluit van de Regering van de Franse Gemeen-
schap van 30 juni 2021 houdende aanstelling van onafhankelijke
deskundigen en waarnemers in het Auditcomité dat gemeenschappe-
lijk is voor het Ministerie van de Franse Gemeenschap en de
Overheidsdienst van Wallonië, bl. 82084.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

28 JULI 2022. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
tot wijziging van het besluit van de Regering van de Franse Gemeen-
schap van 25 juli 2018 tot benoeming van de leden van de kamer van
beroep van de vrije gesubsidieerde confessionele psycho-medisch-
sociale centra, bl. 82085.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

23 JUNI 2022. — Ministerieel besluit houdende benoeming van de
leden van de Adviescommissie voor creatie op radio, bl. 82088.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Cultuur, Jeugd, Sport en Media

26 JULI 2022. — Definitieve opname van het beeld van een Madonna
Lactans in de lijst van het roerend cultureel erfgoed van de Vlaamse
Gemeenschap, p. 82081.

Vlaamse overheid

Landbouw en Visserij

20 OKTOBER 2022. — Samenstelling van de pachtprijzencommissie,
p. 82082.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

11 MAART 2021. — Wegen. — Onteigeningen. — Algemeen nut. —
Aankondiging openbaar onderzoek, p. 82082.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

27 MEI 2021. — Wegen. — Onteigeningen. — Algemeen nut. —
Aankondiging openbaar onderzoek, p. 82083.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

12 JUIN 2022. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 30 septembre 2015 portant désignation des membres de la
Commission centrale de gestion des emplois pour l’enseignement
préscolaire et primaire officiel subventionné, ordinaire et spécial. —
Erratum, p. 82083.

Ministère de la Communauté française

6 JUILLET 2022. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 30 juin 2021 portant désignation des experts indépendants
et observateurs du Comité d’audit commun au Ministère de la
Communauté française et au Service public de Wallonie, p. 82083.

Ministère de la Communauté française

28 JUILLET 2022. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 25 juillet 2018 portant désignation des membres de la
Chambre de recours des Centres psycho-médico-sociaux libres confes-
sionnels subventionnés, p. 82085.

Ministère de la Communauté française

23 JUIN 2022. — Arrêté ministériel nommant les membres de la
Commission consultative de la création radiophonique, p. 82086.
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Ministerie van de Franse Gemeenschap

Benoemingen, bl. 82091.

Waals Gewest

Wallonische Region

Service public de Wallonie

6 OCTOBRE 2022. — Arrêté ministériel arrêtant que le site n° SAR/
VE97 dit « Solvent belge » à Verviers est à réaménager, bl. 82092.

Service public de Wallonie

11 OCTOBRE 2022. — Arrêté ministériel classant, comme monument,
de la tour et des deux tronçons de l’enceinte gallo-romaine situés
Impasse de la Porte Neuve, en extension du classement comme
monument des tours Jupiter et Neptune (classées par arrêtés des
2 juillet 2013 et 27 juin 2019), et d’établissement éventuel d’une zone de
protection autour du bien, bl. 82094.

Service public de Wallonie

25 OCTOBRE 2022. — Décision octroyant à la SRL RÖHL l’enregis-
trement n° 2022/132/3/4 en qualité de valorisateur de certains déchets,
bl. 82096.

Waalse Overheidsdienst

Plaatselijke besturen, bl. 82099.

Officiële berichten

Raad van State

Werving van magistraten voor het Auditoraat en het Coördinatiebu-
reau van de Raad van State en de samenstelling van een wervingsre-
serve (Franstalig kader), bl. 82100.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Franstalige Preventieadviseurs (m/v/x)
(niveau A1) voor de War Heritage Institute. —
Selectienummer: AFG22333, bl. 82101.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Senior Experts U-Space
(m/v/x) (niveau A3) voor de FOD Mobiliteit en Vervoer. —
Selectienummer: ANG22499, bl. 82102.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Selectie van de Directeur-generaal van de Financiële et Statistische
diensten (m/v/x) voor de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid. —
Selectienummer: ANG22732, bl. 82102.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Selectie van de Directeur-generaal Identiteit en Burgerzaken (m/v/x)
voor de FOD Binnenlandse Zaken. — Selectienummer: ANG22736,
bl. 82102.

Ministère de la Communauté française

Nominations, p. 82090.

Région wallonne

Service public de Wallonie

6 OCTOBRE 2022. — Arrêté ministériel arrêtant que le site
n° SAR/VE97 dit « Solvent belge » à Verviers est à réaménager,
p. 82092.

Service public de Wallonie

11 OCTOBRE 2022. — Arrêté ministériel classant, comme monument,
de la tour et des deux tronçons de l’enceinte gallo-romaine situés
Impasse de la Porte Neuve, en extension du classement comme
monument des tours Jupiter et Neptune (classées par arrêtés des
2 juillet 2013 et 27 juin 2019), et d’établissement éventuel d’une zone de
protection autour du bien, p. 82094.

Service public de Wallonie

25 OCTOBRE 2022. — Décision octroyant à la SRL RÖHL l’enregis-
trement n° 2022/132/3/4 en qualité de valorisateur de certains déchets,
p. 82096.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 82099.

Avis officiels

Conseil d’Etat

Recrutement de magistrats à l’Auditorat et au Bureau de Coordina-
tion du Conseil d’État et constitution d’une réserve de recrutement
(cadre francophone), p. 82100.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative de Conseillers en prévention (m/f/x)
(niveau A1), francophones, pour le War Heritage Institute. — Numéro
de sélection : AFG22333, p. 82101.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative de Experts Senior U-Space (m/f/x) (niveau A3),
francophones, pour le SPF Mobilité et Transports. — Numéro de
sélection : AFG22369, p. 82102.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection du Directeur général des services financiers et statistiques
(m/f/x) pour l’Office national de Sécurité sociale. — Numéro de
sélection : AFG22732, p. 82102.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection du Directeur général Identité et Affaires citoyennes (m/f/x)
pour le SPF Intérieur. — Numéro de sélection : AFG22736, p. 82102.
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Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Selectie van de Administrateur-generaal (m/v/x) van de Fiscaliteit
voor de FOD Financiën. — Selectienummer: ANG22737,
bl. 82102.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Assistenten lokale aan-
kopen en contracten (m/v/x) (niveau B) voor het Ministerie van
Defensie. — Selectienummer: ANG22427, bl. 82103.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Project managers space
security (m/v/x) (niveau A1) voor het Ministerie van Defensie. —
Selectienummer: ANG22445, bl. 82103.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Verpleegkundigen
(m/v/x) (niveau B) voor FOD BOSA. — Selectienummer : ANG22477,
bl. 82103.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar
niveau A (reeks 3) voor de Rechterlijke Orde. — Attachés management-
ondersteuning bij de politierechtbank en vredegerechten Oost-
Vlaanderen (m/v/x) - BNG22211, bl. 82103.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar
niveau A (reeks 3) voor de Rechterlijke Orde. — Attachés management-
ondersteuning bij het hof van beroep Antwerpen (m/v/x) - BNG22219,
bl. 82104.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Adviseurs
ondersteuning beheer PMO (m/v/x) (niveau A3) voor het Centrum
voor Cybersecurity België. — Selectienummer: AFG22210,
bl. 82104.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Verpleegkun-
digen in Charleroi (m/v/x) (niveau B) voor het Hulpkas voor Ziekte-
en Invaliditeitsverzekering. — Selectienummer: AFG22265,
bl. 82104.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Beheerders
systemen en algemene netwerken (m/v/x) (niveau A1) voor het Konink-
lijk Belgisch Instituut voor Natuurwetenschappen. — Selectienummer :
AFG22272, bl. 82104.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige advi-
seurs ondersteuning beheer PMO (m/v/x) (niveau A3) voor het
Centrum voor Cybersecurity België. — Selectienummer: ANG22347,
bl. 82104.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige Con-
sultants Rekrutering en selectie (m/v/x) (niveau A1) voor FOD
BOSA. — Selectienummer: ANG22388, bl. 82105.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection de l’Administrateur général (m/f/x) de la Fiscalité pour le
SPF Finances. — Numéro de sélection : AFG22737, p. 82102.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative de Assistants achats locaux et contrats (m/f/x)
(niveau B) néerlandophones pour le Ministère de la Défense. —
Numéro de sélection : ANG22427, p. 82103.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative de Responsables de projet space security
(m/f/x) (niveau A1) néerlandophones pour le Ministère de la Défense. —
Numéro de sélection : ANG22445, p. 82103.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative de Infirmiers (m/f/x) (niveau B) néerlando-
phones pour le SPF BOSA. — Numéro de sélection : ANG22477,
p. 82103.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative Néerlandophone d’accession au niveau A
(3ème série) pour l’Ordre judiciaire. — Attaché soutien au management
(m/f/x) aux tribunal de police et justices de paix pour la Flandre-
Orientale - BNG22211, p. 82103.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative néerlandophone d’accession au niveau A
(3ème série) pour l’Ordre Judiciaire. — Attachés soutien au manage-
ment à la cour d’appel d’Anvers (m/f/x) - BNG22219, p. 82104.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative de Conseillers Soutien Gestion
PMO (m/f/x) (niveau A3), francophones, pour le Centre pour la
Cybersécurité Belgique. — Numéro de sélection : AFG22210, p. 82104.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative d’Infirmiers à Charleroi (m/f/x)
(niveau B), francophones, pour la Caisse auxiliaire d’Assurance Maladie-
Invalidité. — Numéro de sélection : AFG22265, p. 82104.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative de Gestionnaires systèmes et
réseaux principaux (m/f/x) (niveau A1), francophones, pour l’Institut
royal des Sciences naturelles de Belgique. — Numéro de sélection :
AFG22272, p. 82104.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative de conseillers soutien gestion
PMO (m/f/x) (niveau A3), néerlandophones, pour le Centre pour la
Cybersécurité Belgique. — Numéro de sélection : ANG22347, p. 82104.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative de consultants en recrutement en
sélection (m/f/x) (niveau A1) néerlandophones pour SPF BOSA. —
Numéro de sélection : ANG22388, p. 82105.
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Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaten van de vergelijkende Nederlandstalige selectie voor
bevordering naar niveau B (specifiek gedeelte) voor het Koninklijk
Museum voor Midden-Afrika: Collectiebeheerders (m/v/x) - BNG22188,
bl. 82105.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaten van de vergelijkende Nederlandstalige selectie
voor bevordering naar niveau C (specifiek gedeelte) voor het Koninklijk
Museum voor Midden-Afrika : Technisch assistenten drukkerij
(m/v/x) - BNG22186, bl. 82105.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaten van de vergelijkende Nederlandstalige selectie voor
bevordering naar niveau B (specifiek gedeelte) voor het Koninklijk
Museum voor Midden-Afrika : Financiële deskundigen (m/v/x) -
BNG22189, bl. 82105.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaten van de vergelijkende Nederlandstalige selectie voor
bevordering naar niveau B (specifiek gedeelte) voor het Koninklijk
Museum voor Midden-Afrika : Administratieve deskundigen repro-
secretariaat (m/v/x) - BNG22187, bl. 82105.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaten van de vergelijkende Nederlandstalige selectie voor
bevordering naar niveau C (specifiek gedeelte) voor de Rechterlijke
Orde. — Assistenten bij de vredegerechten van het arrondissement
Brussel (m/v/x) - BNG22203, bl. 82105.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

Bericht omtrent de indexatie van de vergoedingen van de erkende
dierenartsen, rundveesector - Uitvoering van het koninklijk besluit van
17 januari 2021 betreffende de bestrijding van rundertuberculose, van
de koninklijke besluiten van 29 augustus 2009 en van 22 mei 2014 tot
wijziging van het koninklijk besluit van 6 december 1978 tot bevorde-
ring van de runderbrucellosebestrijding, van de koninklijke besluiten
van 29 augustus 2009 en van 22 mei 2014 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 16 december 1991 betreffende de bestrijding van
de runderleucose en van het koninklijk besluit van 7 mei 2008 betref-
fende de bestrijding en uitroeiing van blauwtong, bl. 82106.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

Officieel bericht over de indexering van de bedragen vermeld in
artikel 19 van het ministerieel besluit van 23 juli 2013 houdende
uitvoering van het koninklijk besluit van 12 oktober 2010 betreffende de
bestrijding van de ziekte van Aujeszky en in artikel 2, § 1 van het
koninklijk besluit van 16 april 2020 tot vastlegging van de vergoeding
toegekend aan de erkende dierenartsen [en de eigenaars] in het kader
van de dringende maatregelen betreffende de bestrijding van de
Afrikaanse varkenspest en in artikel 19 van het koninklijk besluit van
20 mei 2022 tot instelling van het epidemiologisch toezicht op
inrichtingen waar bepaalde dieren gehouden worden,
bl. 82107.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

Officieel bericht over de indexering van het bedrag vermeld in
artikel 20 van het ministerieel besluit van 23 juli 2013 houdende
uitvoering van het koninklijk besluit van 12 oktober 2010 betreffende de
bestrijding van de ziekte van Aujeszky, bl. 82108.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative francophone d’accession au
niveau B (épreuve particulière) pour le Musée royal de l’Afrique
centrale : Gestionnaires de collection (m/f/x) - BFG22197, p. 82105.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative francophone d’accession au
niveau C (épreuve particulière) pour le Musée royal de l’Afrique
centrale : Assistants technique imprimerie (m/f/x) - BFG22198, p. 82105.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative francophone d’accession au
niveau B (épreuve particulière) pour le Musée royal de l’Afrique
centrale : Experts financiers (m/f/x) - BFG22199, p. 82105.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative francophone d’accession au
niveau B (épreuve particulière) pour le Musée royal de l’Afrique
centrale : Experts administratif secrétariat repro (m/f/x) - BFG22200,
p. 82105.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative néerlandophone d’accession au
niveau C (épreuve particulière) pour l’Ordre judiciaire. — Assistants
pour les justices de paix de l’ardondissement de Bruxelles (m/f/x) -
BNG22203, p. 82105.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

Avis relatif à l’indexation des vacations des vétérinaires agréés,
secteur bovin - Exécution de l’arrêté royal du 17 janvier 2021 relatif à la
lutte contre la tuberculose bovine, des arrêtés royaux du 29 août 2009 et
du 22 mai 2014 modifiant l’arrêté royal du 6 décembre 1978 relatif à
l’encouragement de la lutte contre la brucellose bovine, des arrêtés
royaux du 29 août 2009 et du 22 mai 2014 modifiant l’arrêté royal du
16 décembre 1991 relatif à la lutte contre la leucose bovine et de l’arrêté
royal du 7 mai 2008 relatif à la lutte et à l’éradication de la fièvre
catarrhale du mouton, p. 82106.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

Avis officiel relatif à l’indexation des montants cités à l’article 19 de
l’arrêté ministériel du 23 juillet 2013 portant exécution de l’arrêté royal
du 12 octobre 2010 relatif à la lutte contre la maladie d’Aujeszky, à
l’article 2, § 1 de l’arrêté royal du 16 avril 2020 fixant une indemnité aux
vétérinaires agréés [et les propriétaires] dans le cadre des mesures
d’urgence concernant la lutte contre la peste porcine africaine et à
l’article 19 de l’arrêté royal du 20 mai 2022 instituant une surveillance
épidémiologique dans les établissements où sont détenus certains
animaux, p. 82107.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

Avis officiel relatif à l’indexation du montant cité à l’article 20 de
l’arrêté ministériel du 23 juillet 2013 portant exécution de l’arrêté royal
du 12 octobre 2010 relatif à la lutte contre la maladie d’Aujeszky,
p. 82108.
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Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

Bericht omtrent de indexatie van de vacaties van de deskundigen die
schatting van dieren uitvoeren voor het Begrotingsfonds voor de
gezondheid en de kwaliteit van de dieren en de dierlijke producten. —
Uitvoering van het koninklijk besluit van 19 april 2014 betreffende de
vacaties van de deskundigen die schatting van dieren uitvoeren voor
het Begrotingsfonds voor de gezondheid en de kwaliteit van de dieren
en de dierlijke producten, artikel 2, bl. 82108.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen, bl. 82109.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen. — Erratum,
bl. 82109.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Bericht betreffende de oproep tot voorstellen in het kader van het
Energietransitiefonds, bl. 82109.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Franse Gemeenschap

Ministère de la Communauté française

Wallonie-Bruxelles Enseignement. — Poste à mandat. — Appel à
candidatures, bl. 82110.

Waals Gewest

Wallonische Region

Service public de Wallonie

Agence wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et
des familles Commission « Première ligne d’aide et de soins ». — Appel
à candidatures, bl. 82112.

Service public de Wallonie

Agence wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et
des familles Commission « Accueil et hébergement des personnes
âgées ». — Appel à candidatures, bl. 82112.

Service public de Wallonie

Agence wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et
des familles Commission « Hôpitaux ». — Appel à candidatures,
bl. 82113.

Service public de Wallonie

Agence wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et
des familles Commission « Prévention et promotion de la santé ». —
Appel à candidatures, bl. 82113.

Service public de Wallonie

Agence wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et
des familles Commission « Santé mentale ». — Appel à candidatures,
bl. 82114.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

Avis relatif à l’indexation des vacations des experts chargés de
l’estimation des animaux pour le Fonds budgétaire pour la santé et la
qualité des animaux et des produits animaux. — Exécution de l’arrêté
royal du 19 avril 2014 relatif aux vacations des experts chargés de
l’estimation des animaux pour le Fonds budgétaire pour la santé et la
qualité des animaux et des produits animaux, l’article 2, p. 82108.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Places vacantes, p. 82109.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Places vacantes. — Erratum, p. 82109.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Avis concernant l’appel à propositions du Fonds de transition
énergétique, p. 82109.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

Wallonie-Bruxelles Enseignement. — Poste à mandat. — Appel à
candidatures, p. 82110.

Région wallonne

Service public de Wallonie

Agence wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et
des familles Commission « Première ligne d’aide et de soins ». — Appel
à candidatures, p. 82112.

Service public de Wallonie

Agence wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et
des familles Commission « Accueil et hébergement des personnes
âgées ». — Appel à candidatures, p. 82112.

Service public de Wallonie

Agence wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et
des familles Commission « Hôpitaux ». — Appel à candidatures,
p. 82113.

Service public de Wallonie

Agence wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et
des familles Commission « Prévention et promotion de la santé ». —
Appel à candidatures, p. 82113.

Service public de Wallonie

Agence wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et
des familles Commission « Santé mentale ». — Appel à candidatures,
p. 82114.
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Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

24 OKTOBER 2022. — Oproep tot Nederlandstalige kandidaten voor
het mandaat van plaatsvervangend voorzitter voor de gewestelijke
kamer van beroep, bl. 82114.

Gewestelijke Overheidsdienst Brussel Openbaar Ambt

Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Administra-
tief medewerker mobiliteitstechnische (m/v/x) (niveau B) voor Gewes-
telijke Overheidsdienst Brussel. — Selectienummer: Req188,
bl. 82115.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 82116 tot 82144.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

24 OCTOBRE 2022. — Appel à candidatures néerlandophones pour
le mandat du président suppléant au sein de la chambre de recours
régionale, p. 82114.

Service public régional Bruxelles Fonction publique

Résultat de la sélection comparative de Assistant administratif en
technique de la mobilité (M/F/X) (m/f/x) (niveau B) francophones
pour Service Public Régional de Bruxelles. — Numéro de sélection :
Req188, p. 82115.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux
pages 82116 à 82144.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2022/206360]
3 OKTOBER 2022. — Wet

houdende diverse arbeidsbepalingen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt:

HOOFDSTUK 1. — Inleidende bepaling

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2. — Werknemers tewerkgesteld op grond
van variabele deeltijdse werkroosters

Art. 2. In artikel 6, § 1, 1o, derde lid, d), van de wet van 8 april 1965
tot instelling van de arbeidsreglementen, ingevoegd bij de wet van
5 maart 2017, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1o de woorden ″vijf werkdagen″ worden telkens vervangen door de
woorden ″zeven werkdagen″;

2o in de laatste zin worden de woorden ″één werkdag″ vervangen
door de woorden ″drie werkdagen″.

Art. 3. § 1. De voor de inwerkingtreding van artikel 2 gesloten
sectorale collectieve arbeidsovereenkomsten die een minimumtermijn
van minder dan drie werkdagen bepalen voor de bekendmaking van
de werkroosters aan de deeltijdse werknemers tewerkgesteld in een
variabele arbeidsregeling, blijven van kracht totdat met betrekking tot
deze aangelegenheid een nieuwe door de Koning algemeen verbindend
verklaarde sectorale collectieve arbeidsovereenkomst in werking treedt
die in overeenstemming is met de bepalingen van artikel 2 en dit
uiterlijk tot en met 31 december 2022.

§ 2. Indien er in het Paritair Comité voor het hotelbedrijf (PC 302) en
in het Paritair Comité voor de textielverzorging (PC 110) voor
1 januari 2023 geen nieuwe sectorale collectieve arbeidsovereenkomst,
zoals bedoeld in de eerste paragraaf, wordt geregistreerd en in werking
treedt, wordt de minimumtermijn van 7 werkdagen bepaald in
artikel 6, § 1, 1o, derde lid, d), van de wet van 8 april 1965 tot instelling
van de arbeidsreglementen, vanaf 1 januari 2023 op drie werkdagen
gebracht voor de werkgevers en werknemers ressorterend onder het
Paritair Comité voor het hotelbedrijf (PC 302) respectievelijk onder het
Paritair Comité voor de textielverzorging (PC 110).

§ 3. In afwijking van paragraaf 1, blijven de voor de inwerking-
treding van artikel 2 gesloten algemeen verbindend verklaarde secto-
rale collectieve arbeidsovereenkomsten van de hierna vermelde pari-
taire comités die een minimumtermijn van minder dan drie werkdagen
bepalen voor de bekendmaking van de werkroosters aan de deeltijdse
werknemers tewerkgesteld in een variabele arbeidsregeling, ook na
31 december 2022 van kracht en dit tot deze overeenkomsten een einde
nemen. Het gaat om de volgende paritaire comités:

1) het paritair comité voor het tuinbouwbedrijf (PC 145);

2) het paritair comité voor de schoonmaak (PC 121), in geval van
onvoorziene noodzakelijkheid na instemming van de werknemer;

3) het aanvullend paritair comité voor de bedienden (PC 200), voor
wat betreft de bedienden die tewerkgesteld zijn aan activiteiten in
autorijscholen.

Art. 4. Wanneer al vóór de inwerkingtreding van artikel 2 toepas-
sing wordt gemaakt van variabele deeltijdse werkroosters, in de zin van
artikel 11bis, derde lid, van de wet van 3 juli 1978 betreffende de
arbeidsovereenkomsten, moet het arbeidsreglement in overeenstem-
ming worden gebracht met de bepalingen van artikel 2 binnen de
negen maanden te rekenen vanaf de dag volgend op de inwerkingtre-
ding van artikel 2.

Tot de inwerkingtreding van het aldus gewijzigde arbeidsreglement,
en uiterlijk tot het verstrijken van de in het eerste lid bedoelde termijn,
blijven de regels van toepassing zoals zij van kracht waren tot de
inwerkingtreding van artikel 2.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2022/206360]
3 OCTOBRE 2022. — Loi

portant des dispositions diverses relatives au travail (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

CHAPITRE 1er. — Disposition introductive

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la
Constitution.

CHAPITRE 2. — Travailleurs occupés
selon un horaire variable à temps partiel

Art. 2. À l’article 6, § 1er, 1o, alinéa 3, d), de la loi du 8 avril 1965
instituant les règlements de travail, inséré par la loi du 5 mars 2017, les
modifications suivantes sont apportées :

1o les mots ″cinq jours ouvrables″ sont chaque fois remplacés par les
mots ″sept jours ouvrables″;

2o dans la dernière phrase les mots ″un jour ouvrable″ sont remplacés
par les mots ″trois jours ouvrables″.

Art. 3. § 1er Les conventions collectives de travail conclues au niveau
sectoriel avant l’entrée en vigueur de l’article 2 qui déterminent un
délai minimal de moins de trois jours ouvrables pour la communication
des horaires de travail aux travailleurs à temps partiel occupés dans le
cadre d’un régime de travail variable, continuent à produire leurs effets
jusqu’au moment où entre en vigueur une nouvelle convention
collective de travail sectorielle en la matière, conforme aux dispositions
de l’article 2 et rendue obligatoire par le Roi, et au plus tard jusqu’au
31 décembre 2022 inclus.

§ 2. Si aucune nouvelle convention collective de travail sectorielle,
telle que visée au paragraphe 1er, n’est enregistrée et n’entre en vigueur
au sein de la Commission paritaire de l’industrie hôtelière (CP 302) et
au sein de la Commission paritaire pour l’entretien du textile (CP 110)
avant le 1er janvier 2023, le délai minimal de sept jours ouvrables prévu
à l’article 6, § 1er, 1o, troisième alinéa, d), de la loi du 8 avril 1965
instituant les règlements de travail, est, à partir du 1er janvier 2023,
porté à trois jours ouvrables pour les employeurs et les travailleurs
relevant respectivement de la Commission paritaire de l’industrie
hôtelière (CP 302) et de la Commission paritaire pour l’entretien du
textile (CP 110).

§ 3. Par dérogation au paragraphe 1er, les conventions collectives de
travail sectorielles rendues obligatoires conclues avant l’entrée en
vigueur de l’article 2 des commissions paritaires mentionnées ci-dessous,
qui prévoient une période minimale de moins de trois jours ouvrables
pour la communication des horaires aux travailleurs à temps partiel
occupés dans le cadre d’un régime de travail variable, restent en
vigueur après le 31 décembre 2022 jusqu’à ce que ces conventions
prennent fin. Il s’agit des commissions paritaires suivants :

1) la commission paritaire pour les entreprises horticoles (CP 145);

2) la commission paritaire pour le nettoyage (CP 121), en cas de
nécessité imprévue et après l’accord du travailleur;

3) la commission paritaire auxiliaire pour employés (CP 200), pour ce
qui concerne les employés occupés à des activités dans les auto-écoles.

Art. 4. Lorsque, avant l’entrée en vigueur de l’article 2, il est déjà
fait application d’horaires de travail à temps partiel variables, au sens
de l’article 11bis, alinéa 3, de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats
de travail, le règlement de travail doit être mis en conformité avec les
dispositions de l’article 2 endéans les neuf mois à compter du jour qui
suit l’entrée en vigueur de l’article 2.

Jusqu’à l’entrée en vigueur du règlement de travail ainsi modifié, et
au plus tard jusqu’à l’écoulement du délai visé à l’alinéa 1er, les règles
telles qu’elles étaient en vigueur jusqu’à l’entrée en vigueur de
l’article 2 restent d’application.
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HOOFDSTUK 3.— Aanpassing van de werktijd
op verzoek van de werknemer

Afdeling 1. — Normale prestaties op 4 dagen

Art. 5. In de arbeidswet van 16 maart 1971 wordt een artikel 20bis/1
ingevoegd luidende:

″Art. 20bis/1. § 1. Het arbeidsreglement, kan toestaan dat de dage-
lijkse grens van de arbeidsduur van een voltijdse werknemer op 9 en
een half uur wordt gebracht indien hij zijn normale voltijdse prestaties
verricht gedurende vier dagen per week. Indien de normale voltijdse
arbeidsprestaties georganiseerd zijn op een manier waarbij de effectieve
wekelijkse arbeidsduur 38 uren te boven gaat met een maximum van
40 uren, kan uitsluitend een collectieve arbeidsovereenkomst gesloten
overeenkomstig de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, toestaan dat voor-
melde dagelijkse grens gebracht wordt op een aantal uren gelijk aan de
effectieve wekelijkse arbeidsduur gedeeld door vier voor de werkne-
mer die zijn normale voltijdse prestaties verricht gedurende vier dagen
per week.

De afwijking op de dagelijkse grens van de arbeidsduur bedoeld in
het eerste lid kan slechts worden toegepast na het voorafgaandelijke
schriftelijke verzoek van de werknemer en na het sluiten van de
overeenkomst bedoeld in het vierde lid. Het verzoek heeft betrekking
op een periode van maximum zes maanden en is hernieuwbaar.

Het verzoek van de werknemer, bedoeld in het tweede lid, of een
afschrift ervan, moet zich, gedurende de periode waarop het betrekking
heeft, bevinden op de plaats waar het arbeidsreglement kan worden
geraadpleegd met toepassing van artikel 15 van de wet van 8 april 1965
tot instelling van de arbeidsreglementen. Nadien moet het door de
werkgever worden bewaard gedurende een periode van 5 jaar te
rekenen vanaf het einde van de periode waarop het betrekking heeft.

Na akkoord van de werkgever bepaalt een overeenkomst tussen
werkgever en werknemer de aanvang en het einde van de arbeidsdag,
het tijdstip en de duur van de rusttijden en de dagen van regelmatige
onderbreking van de arbeid die tijdens de arbeidsregeling, bedoeld in
dit artikel, van toepassing zijn. De overeenkomst vermeldt eveneens de
begin- en einddatum van de periode gedurende dewelke de arbeids-
regeling, bedoeld in dit artikel, wordt toegepast zonder de maximale
duur van zes maanden bedoeld in het tweede lid te overschrijden. Deze
overeenkomst wordt schriftelijk gesloten, ten laatste op het ogenblik
waarop de werknemer begint te werken in de arbeidsregeling die op
grond van dit artikel wordt ingevoerd.

Een afschrift van de overeenkomst bedoeld in het vierde lid wordt
overgemaakt aan de werknemer. Wanneer het Comité voor preventie
en bescherming op het werk, of, bij ontstentenis daarvan, de vakbonds-
afvaardiging, hierom verzoekt, wordt hen eveneens een afschrift van
deze overeenkomst overgemaakt.

De overeenkomst, bedoeld in het vierde lid, of een afschrift ervan,
moet zich, gedurende de periode waarop ze betrekking heeft, bevinden
op de plaats waar het arbeidsreglement kan worden geraadpleegd met
toepassing van artikel 15 van voormelde wet van 8 april 1965. Nadien
moet ze gedurende een periode van 5 jaar worden bewaard, te rekenen
vanaf de erin vermelde einddatum.

De werkgever die weigert in te gaan op het verzoek, bedoeld in het
tweede lid, moet deze weigering binnen de maand schriftelijk motive-
ren en aan de werknemer bezorgen.

§ 2. Het verzoek van de werknemer, bedoeld in § 1, tweede lid, kan
geen aanleiding geven tot een nadelige behandeling vanwege de
werkgever.

De werkgever stelt geen handelingen die ertoe strekken eenzijdig een
einde te maken aan de dienstbetrekking van de werknemer die een
verzoek verricht bedoeld in § 1, tweede lid, behalve om redenen die
vreemd zijn aan het verzoek.

§ 3. De werknemer die in toepassing van dit artikel zijn normale
voltijdse prestaties verricht gedurende vier dagen per week kan geen
vrijwillige overuren presteren overeenkomstig artikel 25bis van deze
wet op de andere dagen van de week.

§ 4. In afwijking van de artikelen 11 en 12 van voormelde wet van
8 april 1965, worden de bepalingen van de collectieve arbeidsovereen-
komst, gesloten ter invoering van een arbeidsregeling bedoeld in dit
artikel, die het arbeidsreglement wijzigen, in het arbeids-reglement
ingevoegd vanaf de registratie van deze collectieve arbeidsovereen-
komst op de griffie van de Algemene Directie Collectieve Arbeidsbe-
trekkingen van de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid
en Sociaal Overleg.″.

CHAPITRE 3. — Adaptation des horaires de travail
à la demande du travailleur

Section 1. — Prestations normales sur quatre jours

Art. 5. Dans la loi du 16 mars 1971 sur le travail, il est inséré un
article 20bis/1 rédigé comme suit:

″Art. 20bis/1. § 1er. Le règlement de travail, peut autoriser que la
limite quotidienne de la durée du travail d’un travailleur à temps plein
soit portée à 9 heures et demie s’il effectue ses prestations normales à
temps plein durant quatre jours par semaine. Si les prestations
normales à temps plein sont organisées de manière à ce que la durée
hebdomadaire effective du travail dépasse 38 heures avec un maximum
de 40 heures, seule une convention collective de travail conclue
conformément à la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions
collectives de travail et les commissions paritaires peut autoriser que la
limite quotidienne susmentionnée soit portée à un nombre d’heures
égal à la durée hebdomadaire effective du travail divisée par quatre
pour le travailleur qui effectue ses prestations normales à temps plein
durant quatre jours par semaine.

La dérogation à la limite quotidienne de la durée du travail visée à
l’alinéa 1er ne peut être appliquée qu’après la demande écrite préalable
du travailleur et après la conclusion de la convention visée à l’alinéa 4.
La demande porte sur une période de maximum six mois et est
renouvelable.

La demande du travailleur visée à l’alinéa 2, ou une copie de celle-ci,
doit, durant la période sur laquelle elle porte, se trouver à l’endroit où
le règlement de travail peut être consulté en application de l’article 15
de la loi du 8 avril 1965 instituant les règlements de travail. Elle doit
ensuite être conservée par l’employeur durant une période de cinq ans
à compter de la fin de la période sur laquelle elle porte.

Après accord de l’employeur, une convention conclue entre
l’employeur et le travailleur détermine le début et la fin de la journée de
travail, le moment et la durée des intervalles de repos et les jours
d’interruption régulière du travail qui sont applicables pendant le
régime de travail visé par le présent article. La convention mentionne
également les dates de début et de fin de la période durant laquelle le
régime de travail visé par le présent article est applicable, sans dépasser
la période maximale de six mois visée à l’alinéa 2. Cette convention est
conclue par écrit, au plus tard au moment où le travailleur commence
à travailler dans le cadre du régime de travail introduit sur la base du
présent article.

Une copie de la convention visée à l’alinéa 4 est transmise au
travailleur. Lorsque le Comité pour la prévention et la protection au
travail ou, à défaut de celui-ci, la délégation syndicale, en fait la
demande, une copie de cette convention leur est également remis.

La convention visée à l’alinéa 4, ou une copie de celle-ci, doit, durant
la période sur laquelle elle porte, se trouver à l’endroit où le règlement
de travail peut être consulté en application de l’article 15 de la loi du
8 avril 1965 précitée. Elle doit ensuite être conservée durant une période
de cinq ans à compter de la date de fin qui y est indiquée.

L’employeur qui refuse de donner suite à la demande visée à
l’alinéa 2, doit motiver ce refus par écrit et le communiquer au
travailleur endéans le mois.

§ 2. La demande du travailleur visée au § 1er, alinéa 2, ne peut
donner lieu à un traitement défavorable de la part de l’employeur.

L’employeur ne peut faire un acte tendant à mettre fin unilatérale-
ment à la relation de travail du travailleur qui introduit une demande
visée au § 1er, alinéa 2, sauf pour des motifs étrangers à la demande.

§ 3. Le travailleur qui, en application du présent article, effectue ses
prestations normales à temps plein durant quatre jours par semaine ne
peut effectuer des heures supplémentaires volontaires au sens de
l’article 25bis de cette même loi, les autres jours de la semaine.

§ 4. Par dérogation aux articles 11 et 12 de la loi du 8 avril 1965
précitée, les dispositions de la convention collective de travail conclue
en vue de l’introduction d’un régime de travail visé au présent article,
qui modifient le règlement de travail, sont insérées dans le règlement
de travail à partir de l’enregistrement de cette convention collective de
travail au greffe de la Direction générale des Relations collectives de
travail du Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation
Sociale.″.
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Afdeling 2. — Wisselend weekregime

Art. 6. In de arbeidswet van 16 maart 1971, laatstelijk gewijzigd bij
de wet van 24 december 2020, wordt een artikel 20quater ingevoegd,
luidende:

″Art. 20quater. § 1. Het arbeidsreglement kan voorzien dat, op
voorafgaandelijk schriftelijk verzoek van de voltijdse werknemer en na
het sluiten van de overeenkomst, bedoeld in het tweede lid, 2o, volgens
de voorschriften bepaald in paragraaf 5, een wisselend week-regime
kan worden toegepast waarbij de bij artikel 19 vastgestelde grenzen
worden overschreden. Het verzoek heeft betrekking op een periode van
maximum zes maanden en is hernieuwbaar.

Voor de toepassing van dit artikel wordt verstaan onder:

1o wisselend weekregime: een arbeidsregeling georganiseerd volgens
een cyclus die is gespreid over een periode van twee opeenvolgende
weken waarbij de prestaties in de eerste week worden gecompenseerd
door de prestaties in de tweede week, teneinde de normale wekelijkse
arbeidsduur gemiddeld na te leven. In afwijking hierop kan tijdens het
3de trimester een cyclus zich spreiden over een periode van vier
opeenvolgende weken tijdens dewelke de normale wekelijkse arbeids-
duur gemiddeld moet worden nageleefd;

2o cyclus: de opeenvolging van dagelijkse werkroosters in een vaste
volgorde die bepaald wordt in een schriftelijke overeenkomst tussen de
werkgever en werknemer en waarvan de prestaties zich situeren
binnen het kader dat voor de toepassing van het wisselend weekregime
is vastgesteld in het arbeidsreglement;

3o week: een periode van zeven opeenvolgende dagen, die zich niet
noodzakelijk uitstrekt van maandag tot en met zondag.

§ 2. In afwijking van paragraaf 1, tweede lid, 1o, en ten gevolge van
een onvoorziene gebeurtenis in hoofde van de werknemer, kunnen de
partijen overeenkomen dat de cyclus zich uitstrekt over een periode
van vier opeenvolgende weken. In dergelijk geval zal de normale
wekelijkse arbeidsduur gemiddeld nageleefd moeten worden tijdens
deze cyclus van vier weken. Deze afwijking dient het voorwerp uit te
maken van een geschreven en gemotiveerd verzoek vanwege de
werknemer waarin de onvoorzienbare gebeurtenis in diens hoofde
opgenomen is en van een schriftelijke overeenkomst tussen de werk-
gever en de werknemer die als bijlage gaat bij de overeenkomst bedoeld
in paragraaf 1, tweede lid, 2o. Deze overeenkomst vermeldt de
overeengekomen cyclus gespreid over een periode van vier opeenvol-
gende weken, alsook de periode gedurende welke deze van toepassing
is en moet uiterlijk worden afgesloten op het ogenblik dat de
werknemer begint te werken in het kader van deze afwijking.

§ 3. Het arbeidsreglement vermeldt minstens het volgende:

1o de gemiddelde wekelijkse arbeidsduur die moet worden nageleefd
binnen de cyclus;

2o de dagen van de week waarop arbeidsprestaties kunnen worden
vastgesteld;

3o het dagelijks tijdvak waarbinnen arbeidsprestaties kunnen worden
vastgesteld;

4o de minimale en maximale dagelijkse arbeidsduur, zonder dat de
dagelijkse arbeidsduur negen uren mag overschrijden;

5o de minimale en maximale wekelijkse arbeidsduur, zonder dat de
arbeidsduur per week vijfenveertig uren mag overschrijden.

§ 4. De werkgever die weigert in te gaan op het verzoek van de
werknemer, bedoeld in paragraaf 1, eerste lid, moet deze weigering
schriftelijk motiveren en binnen de maand aan de werknemer bezorgen.

§ 5. Indien de werkgever ingaat op het verzoek van de werknemer,
wordt de schriftelijke overeenkomst, bedoeld in paragraaf 1, tweede lid,
2o, uiterlijk gesloten op het tijdstip waarop de werknemer de arbeids-
prestaties binnen de in het kader van het wisselend weekregime
overeengekomen cyclus aanvangt. Deze overeenkomst vermeldt even-
eens de begin- en einddatum van de periode gedurende dewelke het
wisselend weekregime wordt toegepast, zonder de maximale duur van
zes maanden, bedoeld in paragraaf 1, eerste lid, te overschrijden.

Bij toepassing van een wisselend weekregime moet bovendien op elk
tijdstip kunnen worden vastgesteld wanneer de cyclus begint.

De werknemer heeft het recht om het wisselend weekregime
vroegtijdig stop te zetten ten einde zijn oorspronkelijke arbeidsregeling
te hervatten, mits hij de werkgever hiervan twee weken voor de start
van een nieuwe cyclus op de hoogte brengt.

§ 6. Het verzoek van de werknemer, bedoeld in paragraaf 1, eerste
lid, of een afschrift ervan, moet zich, gedurende de periode waarop het
betrekking heeft, bevinden op de plaats waar het arbeidsreglement kan
worden geraadpleegd met toepassing van artikel 15 van voormelde wet

Section 2. — Régime hebdomadaire alterné

Art. 6. Dans la loi du 16 mars 1971 sur le travail, modifiée en dernier
lieu par la loi du 24 décembre 2020, il est inséré un article 20quater,
rédigé comme suit:

« Art. 20quater. § 1er. Le règlement de travail, peut prévoir qu’à la
demande préalable et écrite du travailleur à temps plein et après la
conclusion de la convention, visée à l’alinéa 2, 2o, selon les prescriptions
prévues par le paragraphe 5, il est possible d’appliquer un régime
hebdomadaire alterné qui dépasse les limites fixées à l’article 19. La
demande concerne une période de six mois au maximum et est
renouvelable.

Pour l’application du présent article, on entend par:

1o régime hebdomadaire alterné: un régime de travail organisé selon
un cycle qui s’étend sur une période de deux semaines consécutives
pendant laquelle les prestations de la première semaine sont compen-
sées par les prestations de la seconde semaine, afin de respecter en
moyenne la durée hebdomadaire normale de travail. Par dérogation,
pendant le 3ème trimestre de l’année, le cycle peut s’étendre sur une
période de quatre semaines consécutives pendant laquelle la durée
hebdomadaire normale de travail doit être respectée en moyenne;

2o cycle: la succession d’horaires journaliers de travail dans un ordre
fixe déterminé dans une convention écrite entre l’employeur et le
travailleur et dont les prestations s’inscrivent dans le cadre fixé dans le
règlement de travail pour l’application du régime hebdomadaire
alterné;

3o semaine: une période de sept jours consécutifs, qui ne va pas
nécessairement du lundi au dimanche inclus.

§ 2. Par dérogation au paragraphe 1er, alinéa 2, 1o, et suite à un
évènement imprévu dans le chef du travailleur les parties peuvent
convenir que le cycle s’étendra sur une période de quatre semaines
consécutives. Dans ce cas, la durée hebdomadaire normale de travail
doit être respectée en moyenne endéans ce cycle de quatre semaines.
Cette dérogation doit faire l’objet d’une demande écrite et motivée du
travailleur qui indique l’évènement imprévu dans son chef et d’une
convention écrite entre l’employeur et le travailleur qui est annexé à la
convention visée au paragraphe 1er, alinéa 2, 2o. Cette convention
précise le cycle convenu étalé sur une période de quatre semaines
consécutives, ainsi que la période pendant laquelle elle s’applique et
doit être conclue au plus tard au moment où le travailleur commence à
travailler dans le cadre de cette dérogation.

§ 3. Le règlement de travail indique au moins les éléments suivants:

1o la durée hebdomadaire moyenne de travail à respecter dans le
cycle;

2o les jours de la semaine pendant lesquels des prestations de travail
peuvent être fixées;

3o la plage journalière dans laquelle des prestations de travail
peuvent être fixées:

4o la durée du travail journalière minimale et maximale, sans que la
durée journalière de travail puisse excéder neuf heures;

5o la durée du travail hebdomadaire minimale et maximale, sans que
la durée de travail puisse excéder 45 heures par semaine.

§ 4. L’employeur qui refuse de donner suite à la demande du
travailleur, visée au paragraphe 1er, alinéa 1er, doit motiver ce refus par
écrit et le communiquer au travailleur endéans le mois.

§ 5. Si l’employeur accède à la demande du travailleur, la convention
écrite visée au paragraphe 1er, alinéa 2, 2o, est conclue au plus tard au
moment où le travailleur commence à travailler dans le cadre du cycle
convenu dans le cadre du régime hebdomadaire alterné. Cette conven-
tion précise également les dates de début et de fin de la période
pendant laquelle le régime hebdomadaire alterné est appliqué, sans
dépasser la durée maximale de six mois visée au paragraphe 1er,
alinéa 1er.

En outre, en cas d’application d’un régime hebdomadaire alterné, il
doit pouvoir être déterminé à tout moment quand commence le cycle.

Le travailleur a le droit de mettre anticipativement fin au régime
hebdomadaire alterné afin de revenir à son régime de travail d’origine,
moyennant notification à l’employeur deux semaines avant le début
d’un nouveau cycle.

§ 6. La demande du travailleur, visée au paragraphe 1er, alinéa 1er,
ou une copie de celle-ci, est tenue à l’endroit où le règlement du travail
peut être consulté, en application de l’article 15 de la loi du 8 avril 1965
précitée, durant la période sur laquelle elle porte. Ensuite, elle doit être
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van 8 april 1965. Nadien moet het door de werkgever worden bewaard
gedurende vijf jaar te rekenen vanaf het einde van de periode waarop
het betrekking heeft.

Een afschrift van de overeenkomst, bedoeld in paragraaf 1, tweede
lid, 2o, wordt overgemaakt aan de werknemer. Wanneer het Comité
voor preventie en bescherming op het werk, of, bij ontstentenis
daarvan, de vakbondsafvaardiging, hierom verzoekt, wordt hen even-
eens een afschrift van deze overeenkomst overgemaakt.

De overeenkomst, bedoeld in paragraaf 1, tweede lid, 2o, of een
afschrift ervan, moet zich, gedurende de periode waarop zij betrekking
heeft, bevinden op de plaats waar het arbeidsreglement kan worden
geraadpleegd met toepassing van artikel 15 van voormelde wet van
8 april 1965. Nadien moet ze gedurende vijf jaar worden bewaard, te
rekenen vanaf de erin vermelde einddatum.

Indien de partijen overeengekomen zijn om een aangepast weekre-
gime toe te passen als bedoeld in paragraaf 2, moet de overeenkomst
bedoeld in paragraaf 2 of een afschrift ervan, zich bevinden op de
plaats waar het arbeidsreglement kan worden geraadpleegd in uitvoe-
ring van artikel 15 van voormelde wet van 8 april 1965 gedurende de
hele periode tijdens dewelke deze van toepassing is. Nadien moet zij
gedurende een jaar worden bewaard, te rekenen vanaf de dag waarop
de erin opgenomen uurroosters niet langer van toepassing zijn.

§ 7. De rustdagen bepaald bij de wet van 4 januari 1974 betreffende
de feestdagen en de periodes van schorsing van de uitvoering van de
arbeidsovereenkomst bepaald in de wet van 3 juli 1978 betreffende de
arbeidsovereenkomsten gelden als arbeidsduur voor de berekening van
de gemiddelde wekelijkse arbeidsduur die moet worden nageleefd
binnen de cyclus.

§ 8. De grenzen vastgesteld in paragraaf 3, 4o en 5o, kunnen worden
overschreden in geval van toepassing van de artikelen 25, 25bis en 26.

De toepassing van artikel 25bis is enkel toegelaten in de weken
waarin een overschrijding van de normale wekelijkse arbeidsduur is
voorzien in toepassing van dit artikel.

§ 9. Het verzoek van de werknemer bedoeld in paragraaf 1, eerste lid,
kan geen aanleiding geven tot een nadelige behandeling vanwege de
werkgever.

De werkgever stelt geen handelingen die ertoe strekken eenzijdig een
einde te maken aan de dienstbetrekking van de werknemer die een
verzoek verricht bedoeld in paragraaf 1, eerste lid, behalve om redenen
die vreemd zijn aan dit verzoek.″.

Art. 7. In artikel 38bis, eerste lid, van dezelfde wet, ingevoegd bij de
wet van 17 februari 1997 en gewijzigd bij de wet van 5 maart 2017,
worden de woorden ″of in de overeenkomst bedoeld in artikel 20quater,
van deze wet″ ingevoegd tussen de woorden ″artikel 25 van deze wet″
en de woorden ″of buiten de stamtijd en glijtijd in geval van toepassing
van artikel 20ter″.

Art. 8. In de wet van 8 april 1965 tot instelling van de arbeidsregle-
menten, laatstelijk gewijzigd bij de wet van 24 december 2020, wordt
een artikel 6/2 ingevoegd, luidend:

″Art. 6/2. Voor de werknemers tewerkgesteld in het kader van een
wisselend weekregime overeenkomstig artikel 20quater van de arbeids-
wet van 16 maart 1971, moet het arbeidsreglement, in afwijking van
artikel 6, § 1, 1o, eerste lid, het kader voor de toepassing van het
wisselend weekregime vaststellen dat de volgende elementen bevat:

1o de gemiddelde wekelijkse arbeidsduur die moet worden nageleefd
binnen de cyclus;

2o de dagen van de week waarop arbeidsprestaties kunnen worden
vastgesteld;

3o het dagelijks tijdvak waarbinnen arbeidsprestaties kunnen worden
vastgesteld;

4o de minimale en maximale dagelijkse arbeidsduur;

5o de minimale en maximale wekelijkse arbeidsduur.″.

Afdeling 3. — Gemeenschappelijke bepalingen

Art. 9. In artikel 29, § 2, tweede lid, van de arbeidswet van
16 maart 1971, gewijzigd bij de wet van 22 januari 1985 en de wet van
5 maart 2017, worden de woorden ″20bis, 20ter,″ vervangen door de
woorden ″20bis, 20bis/1, 20ter, 20quater,″.

Art. 10. In Boek 2, hoofdstuk 6, van het Sociaal Strafwetboek, wordt
het opschrift van de afdeling 2 vervangen als volgt:

″Afdeling 2. De overeenkomst voor tewerkstelling van studenten, de
overeenkomst voor tewerkstelling van huisarbeiders, de beroepsinle-
vingsovereenkomst, de overeenkomst voor het mobiliteitsbudget met
toepassing van de wet van 17 maart 2019 betreffende de invoering van
een mobiliteitsbudget, de arbeidsovereenkomst voor uitvoering van

conservée par l’employeur durant une période de cinq ans à compter
de la fin de la période sur laquelle elle porte.

Une copie de la convention, visée au paragraphe 1er, alinéa 2, 2o, est
transmise au travailleur. Lorsque le Comité pour la prévention et la
protection au travail ou, à défaut de celui-ci, la délégation syndicale, en
fait la demande, une copie de cette convention leur est également remis.

La convention, visée au paragraphe 1er, alinéa 2, 2o, ou une copie de
celle-ci, doit, durant la période sur laquelle elle porte, se trouver à
l’endroit où le règlement de travail peut être consulté en application de
l’article 15 de la loi du 8 avril 1965 précitée. Elle doit ensuite être
conservée durant une période de cinq ans à compter de la date de fin
qui y est mentionnée.

Lorsque les parties ont convenu d’appliquer un régime hebdoma-
daire adapté, visé au paragraphe 2, la convention visée au paragraphe 2
ou une copie de celle-ci doit se trouver à l’endroit où le règlement de
travail peut être consulté en application de l’article 15 de la loi du
8 avril 1965 précitée durant toute la période où elle est applicable. Il
doit ensuite être conservé pendant une période d’un an à dater du jour
où les horaires qu’il contient cessent d’être en vigueur.

§ 7. Les jours de repos prévus par la loi du 4 janvier 1974 relative aux
jours fériés et les périodes de suspension de l’exécution du contrat de
travail prévues par la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de
travail, comptent comme temps de travail pour le calcul de la durée
hebdomadaire moyenne de travail à respecter durant le cycle.

§ 8. Les limites fixées au paragraphe 3, 4o et 5o, peuvent être
dépassées en cas d’application des articles 25, 25bis et 26.

L’application de l’article 25bis n’est autorisée que pendant les
semaines où un dépassement de la durée hebdomadaire normale du
travail est prévu en application de cet article.

§ 9. La demande du travailleur visée au paragraphe 1er, alinéa 1er ne
peut donner lieu à un traitement défavorable de la part de l’employeur.

L’employeur ne peut prendre aucune mesure tendant à mettre fin
unilatéralement à la relation de travail du travailleur qui fait une
demande visée au paragraphe 1er, alinéa 1er, sauf pour des motifs
étrangers à cette demande.″.

Art. 7. Dans l’article 38bis, alinéa 1er, de la même loi, inséré par la loi
du 17 février 1997 et modifié par la loi du 5 mars 2017, les mots « ou
dans la convention visée à l’article 20quater, de la présente loi » sont
insérés entre les mots « article 25 de la présente loi » et les mots « ou en
dehors des plages fixes et mobiles en cas d’application de l’article 20ter ».

Art. 8. Dans la loi du 8 avril 1965 instituant les règlements de
travail, modifiée en dernier lieu par la loi du 24 décembre 2020, un
article 6/2 est inséré, rédigé comme suit:

« Art. 6/2. Pour les travailleurs occupés dans le cadre d’un régime
hebdomadaire alterné, conformément à l’article 20quater de la loi du
16 mars 1971 sur le travail, le règlement de travail doit, en dérogation
à l’article 6, § 1er, 1o, alinéa 1er, fixer le cadre pour l’application du
régime hebdomadaire alterné qui comprend les éléments suivants:

1o la durée hebdomadaire moyenne de travail à respecter dans le
cycle;

2o les jours de la semaine pendant lesquels des prestations de travail
peuvent être fixées;

3o la plage journalière dans laquelle des prestations de travail
peuvent être fixées;

4o la durée du travail journalière minimale et maximale;

5o la durée du travail hebdomadaire minimale et maximale. ».

Section 3. — Dispositions communes

Art. 9. Dans l’article 29, § 2, alinéa 2, de la loi du 16 mars 1971 sur
le travail, modifié par la loi du 22 janvier 1985 et la loi du 5 mars 2017,
les mots « 20bis, 20ter, » sont remplacés par les mots « 20bis, 20bis/1,
20ter, 20quater, ».

Art. 10. Dans le livre 2, chapitre 6, du Code pénal social, l’intitulé de
la section 2 est remplacé par ce qui suit:

« Section 2. Le contrat relatif à une occupation d’étudiants, le contrat
d’occupation de travailleurs à domicile, la convention d’immersion
professionnelle, l’accord portant sur le budget mobilité en application
de la loi du 17 mars 2019 concernant l’instauration d’un budget
mobilité, le contrat de travail pour l’exécution de travail temporaire, la
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tijdelijke arbeid, het verzoek en de overeenkomst die vereist zijn voor
de toepassing van de arbeidsregeling bedoeld in artikel 20bis/1 van de
arbeidswet van 16 maart 1971 en het verzoek en de overeenkomst(en)
die vereist zijn voor de toepassing van de arbeidsregeling bedoeld in
artikel 20quater van de voormelde wet van 16 maart 1971.″.

Art. 11. . In Boek 2, hoofdstuk 6, afdeling 2, van hetzelfde Wetboek
wordt een artikel 186/1 ingevoegd, luidende:

″Art. 186/1. De verzoeken en de overeenkomsten die vereist zijn
voor de toepassing van een bepaalde arbeidsregeling

§ 1. Met een sanctie van niveau 2 wordt bestraft, de werkgever, zijn
aangestelde of zijn lasthebber die, in strijd met de arbeidswet van
16 maart 1971:

1o het voorafgaandelijk en schriftelijke verzoek van de werknemer en
de overeenkomst bedoeld in artikel 20bis/1 van de Arbeidswet van
16 maart 1971 of een afschrift van deze documenten, gedurende de
periode waarop zij betrekking hebben, niet bijhoudt op de door de wet
voorziene plaats;

2o het voorafgaandelijk en schriftelijke verzoek van de werknemer en
de overeenkomst bedoeld in artikel 20bis/1 van de Arbeidswet van
16 maart 1971 of een afschrift van deze documenten niet gedurende de
voorgeschreven duur bewaart;

3o niet de nodige maatregelen treft opdat het voorafgaandelijke en
schriftelijke verzoek van de werknemer en de overeenkomst bedoeld in
artikel 20bis/1 van de arbeidswet van 16 maart 1971 of een afschrift van
deze documenten, te allen tijde ter beschikking van de met het toezicht
belaste ambtenaren wordt gehouden.

Wat betreft de in het eerste lid bedoelde inbreuken, wordt de
geldboete vermenigvuldigd met het aantal betrokken werknemers.

§ 2. Met een sanctie van niveau 2 wordt bestraft, de werkgever, zijn
aangestelde of zijn lasthebber die, in strijd met de arbeidswet van
16 maart 1971:

1o het voorafgaandelijk en schriftelijke verzoek van de werknemer en
de overeenkomst(en) bedoeld in artikel 20quater van de Ar-beidswet
van 16 maart 1971 of een afschrift van deze documenten, gedurende de
periode waarop zij betrekking hebben, niet bijhoudt op de door de wet
voorziene plaats;

2o het voorafgaandelijk en schriftelijke verzoek van de werknemer en
de overeenkomst(en) bedoeld in artikel 20quater van de Arbeidswet van
16 maart 1971 of een afschrift van deze documenten niet gedurende de
voorgeschreven duur bewaart;

3o niet de nodige maatregelen treft opdat het voorafgaandelijk en
schriftelijke verzoek van de werknemer en de overeenkomst(en)
bedoeld in artikel 20quater van de arbeidswet van 16 maart 1971 of een
afschrift van deze documenten, te allen tijde ter beschikking van de met
het toezicht belaste ambtenaren wordt gehouden.

Wat betreft de in het eerste lid bedoelde inbreuken, wordt de
geldboete vermenigvuldigd met het aantal betrokken werknemers.″.

Art. 12. De bepalingen van dit Hoofdstuk maken het voorwerp uit
van een evaluatie door de Nationale Arbeidsraad twee jaar na de
inwerkingtreding ervan.

HOOFDSTUK 4. — Platformeconomie

Afdeling 1. — Wijzigingen van Titel XIII (aard van de arbeidsrelaties)
van de programmawet (I) van 27 december 2006

Art. 13. In artikel 332, eerste lid, van de programmawet (I) van
27 december 2006, gewijzigd bij de wetten van 25 augustus 2012 en
7 mei 2019, worden de woorden ″of in hoofdstuk V/2″ ingevoegd
tussen de woorden ″overeenkomstig het bepaalde in hoofdstuk V/I″ en
de woorden ″en dit vermoeden.″.

Art. 14. In Titel XIII van dezelfde wet, wordt een Hoofdstuk V/2
ingevoegd, luidende ″Vermoeden betreffende de aard van de arbeids-
relatie voor de digitale platformen die opdrachten geven″.

Art. 15. In hoofdstuk V/2, ingevoegd bij artikel 13, wordt een
artikel 337/3 ingevoegd, luidende:

″Art. 337/3. § 1. Voor de toepassing van dit artikel, wordt verstaan
onder:

1o ″digitaal platform opdrachtgever″: de aanbieder van een betalende
dienst die, via een algoritme of iedere andere gelijkwaardige methode
of technologie, in staat is om een beslissings- of controlemacht uit te
oefenen ten aanzien van de wijze waarop de prestaties moeten
gerealiseerd worden en ten aanzien van de arbeid- of loonvoorwaar-
den, en die een bezoldigde dienst verstrekt die aan alle volgende
vereisten voldoet:

demande et la convention exigées pour l’application du régime de
travail visé à l’article 20bis/1 de la loi du 16 mars 1971 sur le travail et
la demande et la (ou les) convention(s) exigés pour l’application du
régime de travail visé 20quater de la loi du 16 mars 1971 précitée.″.

Art. 11. Dans le livre 2, chapitre 6, section 2, du même Code, il est
inséré un article 186/1 rédigé comme suit:

« Art. 186/1. Les demandes et les conventions exigées pour l’appli-
cation d’un régime de travail particulier

§ 1er. Est puni d’une sanction de niveau 2, l’employeur, son préposé
ou son mandataire qui, en contravention à la loi du 16 mars 1971 sur le
travail:

1o ne tient pas la demande préalable et écrite du travailleur et la
convention visées à l’article 20bis/1 de la loi du 16 mars 1971 sur le
travail ou une copie de ces documents, pendant la période à laquelle
elles se rapportent, au lieu prévu par la loi;

2o ne conserve pas la demande écrite et préalable du travailleur et la
convention visées à l’article 20bis/1 de la loi du 16 mars 1971 sur le
travail ou une copie de ces documents pendant la durée prescrite;

3o ne prend pas les mesures nécessaires afin que la demande écrite et
préalable du travailleur et la convention visées à l’article 20bis/1 de la
loi du 16 mars 1971 sur le travail ou une copie de ces documents, soient
tenus en tout temps à la disposition des fonctionnaires chargés de la
surveillance.

En ce qui concerne les infractions visées à l’alinéa 1er, l’amende est
multipliée par le nombre de travailleurs concernés.

§ 2. Est puni d’une sanction de niveau 2, l’employeur, son préposé ou
son mandataire qui, en contravention à la loi du 16 mars 1971 sur le
travail:

1o ne tient pas la demande préalable et écrite du travailleur et la (ou
les) convention(s) visées à l’article 20quater de la loi du 16 mars 1971 sur
le travail ou une copie de ces documents, pendant la période à laquelle
elles se rapportent, au lieu prévu par la loi;

2o ne conserve pas la demande écrite et préalable du travailleur et la
(ou les) convention(s) visées à l’article 20quater de la loi du 16 mars 1971
sur le travail ou une copie de ces documents durant le délai prescrit;

3o ne prend pas les mesures nécessaires afin que la demande écrite et
préalable du travailleur et la (ou les) convention(s) visées à
l’article 20quater de la loi du 16 mars 1971 sur le travail ou une copie de
ces documents, soient tenus en tout temps à la disposition des
fonctionnaires chargés de la surveillance.

En ce qui concerne les infractions visées à l’alinéa 1er, l’amende est
multipliée par le nombre de travailleurs concernés. ».

Art. 12. Les dispositions du présent Chapitre feront l’objet d’une
évaluation du Conseil National du Travail deux ans après leur entrée en
vigueur.

CHAPITRE 4. — Economie de plateformes

Section 1. — Modifications du Titre XIII (nature des relations de travail)
de la loi-programme (I) du 27 décembre 2006

Art. 13. Dans l’article 332, alinéa 1er, la loi-programme (I) du 27 décem-
bre 2006, modifié par les lois des 25 août 2012 et 7 mai 2019, les mots
« ou au chapitre V/2 » sont insérés entre les mots « conformément au
chapitre V/1 » et les mots « et que cette présomption.″.

Art. 14. Dans le Titre XIII de la même loi, il est inséré un
chapitre V/2 intitulé « Présomption concernant la nature de la relation
de travail pour les plateformes numériques donneuses d’ordres.″.

Art. 15. Dans le chapitre V/2 inséré par l’article 13, il est inséré un
article 337/3 rédigé comme suit:

« Art. 337/3. § 1er. Pour l’application du présent article, on entend
par:

1o « plateforme numérique donneuse d’ordres »: le fournisseur qui,
via un algorithme ou toute autre méthode ou technologie équivalente,
est susceptible d’exercer un pouvoir de décision ou de contrôle quant à
la manière dont les prestations doivent être réalisées et quant aux
conditions de travail ou de rémunération et qui fournit un service
rétribué qui satisfait à toutes les exigences suivantes:
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a) hij wordt, ten minste gedeeltelijk, op afstand verstrekt via
elektronische middelen, zoals een website of een mobiele applicatie;

b) hij wordt verstrekt op vraag van een afnemer van de dienst;

Hieronder vallen niet de aanbieders van een dienst waarvan het
hoofddoel is activa te exploiteren of te delen of goederen of diensten
door te verkopen, noch diegenen die zonder winstoogmerk een dienst
verstrekken;

2o ″platformwerker″: elke persoon die platformwerk verricht via een
digitaal platform opdrachtgever, ongeacht de aard van de contractuele
relatie of de kwalificatie ervan door de betrokken partijen;

3o ″platformexploitant″: de natuurlijke persoon of rechtspersoon die,
rechtstreeks of via een tussenpersoon, het digitaal platform opdracht-
gever exploiteert.

§ 2. Voor de digitale platformen opdrachtgever worden de arbeids-
relaties tot bewijs van het tegendeel, vermoed te zijn uitgevoerd in het
kader van een arbeidsovereenkomst, wanneer uit de analyse van de
arbeidsrelatie blijkt dat tenminste drie van de acht volgende criteria of
twee van de laatste vijf volgende criteria zijn vervuld:

1o de platformexploitant kan exclusiviteit eisen met betrekking tot
zijn werkterrein;

2o de platformexploitant kan een mechanisme van geolokalisering
gebruiken voor andere doeleinden dan de goede werking van zijn
basisdiensten;

3o de platformexploitant kan de vrijheid inperken van de platform-
werker in de manier waarop het werk wordt uitgevoerd;

4o de platformexploitant kan het inkomensniveau van een platform-
werker beperken, in het bijzonder door uurtarieven te betalen en/of
door het recht van een individu te beperken om werkaanbiedingen te
weigeren op basis van het aangeboden tarief en/of door het individu
niet toe te staan de prijs van de dienst te bepalen. Collectieve
arbeidsovereenkomsten zijn van deze clausule uitgesloten;

5o met uitsluiting van wettelijke bepalingen, met name inzake
gezondheid en veiligheid, die van toepassing zijn op gebruikers,
klanten of werknemers zelf kan de platformexploitant van een
platformwerker eisen dat hij zich houdt aan dwingende voorschriften
inzake voorkomen, gedrag ten aanzien van de afnemer van de dienst of
de uitvoering van het werk;

6o de platformexploitant kan de prioritering bepalen van toekom-
stige werkaanbiedingen en/of het bedrag dat voor een opdracht wordt
geboden en/of de bepaling van de rangschikking door gebruik te
maken van de verzamelde informatie en door de uitvoering van de
prestatie door de platformwerkers, met uitsluiting van het resultaat van
deze prestatie, met name met elektronische middelen te controleren;

7o de platformexploitant kan, eventueel onder meer door middel van
sancties, de vrijheid van organisatie van het werk inperken, in het
bijzonder de vrijheid om zijn werkuren of zijn afwezigheidsperiodes
zelf te kiezen, om taken te aanvaarden of te weigeren of om een beroep
te doen op onderaannemers of vervangers, behalve wanneer in dit
laatste geval de wet de mogelijkheid om een beroep te doen op
onderaannemers uitdrukkelijk beperkt;

8o de platformexploitant kan de mogelijkheid voor de platformwer-
ker inperken om buiten het platform een klantenbestand op te bouwen
of om werkzaamheden voor een derde te verrichten.

§ 3. Het vermoeden bedoeld in § 2 kan worden weerlegd door alle
middelen van recht, onder andere op basis van de in deze wet bepaalde
algemene criteria.

De kwalificatie die uit de feitelijke uitoefening van de arbeidsrelatie
als bedoeld in artikel 331 voortvloeit, moet rekening houden met het
gebruik van algoritmen bij de organisatie van het werk en mag, indien
deze kwalificatie de door de partijen gekozen juridische kwalificatie
uitsluit, niet beperkt blijven tot de kwalificatie in een overeenkomst
tussen de partijen.″

Art. 16. In artikel 339, eerste lid, van dezelfde wet, worden de
woorden ″en in hoofdstuk V/2″ ingevoegd tussen de woorden
″hoofdstuk V/1″ en ″bepaalde vermoeden″.

Art. 17. In hoofdstuk VII, gewijzigd bij de wet van 25 augustus
2012, wordt een artikel 342/1 ingevoegd, luidende:

″Art. 342/1. Het hoofdstuk V/II zal het voorwerp uitmaken van een
tussentijdse evaluatie een jaar na diens inwerkingtreding en een
definitieve evaluatie twee jaar na diens inwerkingtreding.

Deze evaluaties zullen worden uitgevoerd door de Nationale Arbeids-
raad, het Algemeen beheerscomité voor het sociaal statuut der
zelfstandigen en de Hoge Raad voor de Zelfstandigen en de Kleine en

a) il est fourni, au moins en partie, à distance par des moyens
électroniques, tels qu’un site web ou une application mobile;

b) il est fourni à la demande d’un destinataire du service;

Ne sont pas visés les fournisseurs d’un service dont l’objectif
principal est d’exploiter ou de partager des actifs ou de revendre des
biens ou des services, ni ceux qui fournissent un service à caractère non
lucratif;

2o « le travailleur de plateforme »: tout individu effectuant un travail
via une plateforme numérique donneuse d’ordres, quelle que soit la
nature de la relation contractuelle ou sa qualification par les parties
concernées;

3o « l’exploitant de plateforme »: la personne physique ou morale
qui, elle-même ou par personne interposée, exploite la plateforme
numérique donneuse d’ordres.

§ 2. Pour les plateformes numériques donneuses d’ordres, les
relations de travail sont présumées jusqu’à preuve du contraire, être
exécutées dans les liens d’un contrat de travail, lorsque de l’analyse de
la relation de travail, il apparaît qu’au moins trois des huit critères
suivants ou deux des cinq derniers critères suivants sont remplis:

1o l’exploitant de la plateforme peut exiger une exclusivité par
rapport à son domaine d’activités;

2o l’exploitant de la plateforme peut utiliser la géolocalisation, à des
fins autres, que le bon fonctionnement de ses services de base;

3o l’exploitant de la plateforme peut restreindre la liberté du
travailleur de plateformes dans la manière d’exécuter le travail;

4o l’exploitant de la plateforme peut limiter les niveaux de revenu
d’un travailleur de plateformes, en particulier, en payant des taux
horaires et/ou en limitant le droit d’un individu de refuser des
propositions de travail sur la base du tarif proposé et/ou en ne lui
permettant pas de fixer le prix de la prestation. Les conventions
collectives de travail sont exclues de cette clause;

5o à l’exclusion des dispositions légales, notamment en matière de
santé et de sécurité, applicables aux utilisateurs, clients ou travailleurs,
l’exploitant de la plateforme peut exiger qu’un travailleur de platefor-
mes respecte des règles contraignantes en ce qui concerne la présenta-
tion, le comportement à l’égard du destinataire du service ou l’exécu-
tion du travail;

6o l’exploitant de la plateforme peut déterminer l’attribution de la
priorité des futures offres de travail et/ou le montant offert pour une
tâche et/ou la détermination des classements en utilisant des informa-
tions recueillies et en contrôlant l’exécution de la prestation, à
l’exclusion du résultat de cette prestation, des travailleurs de platefor-
mes à l’aide notamment de moyens électroniques;

7o l’exploitant de la plateforme peut restreindre, y compris par des
sanctions, la liberté d’organiser le travail, notamment la liberté de
choisir les horaires de travail ou les périodes d’absence, d’accepter ou
de refuser des tâches ou de recourir à des sous-traitants ou à des
remplaçants, sauf, dans ce dernier cas, lorsque la loi restreint expres-
sément la possibilité de recourir à des sous-traitants;

8o l’exploitant de la plateforme peut restreindre la possibilité pour le
travailleur de plateformes de se constituer une clientèle ou d’effectuer
des travaux pour un tiers en dehors de la plateforme.

§ 3. La présomption visée au § 2 peut être renversée par toutes voies
de droit, notamment sur base des critères généraux fixés dans la
présente loi.

La qualification, qui ressort de l’exercice effectif de la relation de
travail telle que visée à l’article 331 doit tenir compte de l’utilisation des
algorithmes dans l’organisation du travail et, si cette qualification
exclut la qualification juridique choisie par les parties, elle ne peut pas
se limiter à la qualification reprise dans une convention passée entre les
parties.″

Art. 16. Dans l’article 339, de la même loi, l’alinéa 1er, est complété
par les mots ″ et au chapitre V/2 ″.

Art. 17. Dans le chapitre VII, modifié par la loi du 25 août 2012, il est
inséré un article 342/1, rédigé comme suit :

″Art. 342/1. Le chapitre V/II fera l’objet d’une évaluation intermé-
diaire un an après son entrée en vigueur et d’une évaluation définitive
deux ans après son entrée en vigueur.

Ces évaluations seront réalisées par le Conseil national du travail, le
Comité de gestion pour le statut social des indépendants et le Conseil
supérieur des Indépendants et des Petites et Moyennes Entreprises, en
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Middelgrote Ondernemingen, in overleg met de Federale Overheids-
dienst Werk, Arbeid en Sociaal overleg, de Rijsdienst voor Sociale
Zekerheid, het Rijksinstituut voor de sociale verzekering der zelfstan-
digen, de Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid en de Sociale
inlichtingen- en opsporingsdienst.″.

Art. 18. Deze afdeling treedt in werking op 1 januari 2023.

Afdeling 2. — Dekking van de ongevallen voor de zelfstandige
medewerkers werkzaam via een digitaal platform opdrachtgever

Art. 19. § 1. De platformexploitanten, gedefinieerd in artikel 337/3,
§ 1, 3o, van de programmawet (I) wet van 27 december 2006, sluiten een
verzekeringsovereenkomst af ter dekking van de lichamelijke schade
die wordt geleden door de personen bedoeld in artikel 337/3, § 1, 2o,
van dezelfde wet, die tegen vergoeding activiteiten uitoefenen via een
digitaal platform en waarvan de arbeidsrelatie gekwalificeerd wordt
zoals bedoeld in artikel 328, 5o, b), van dezelfde wet voor ongevallen
overkomen tijdens de uitvoering van de activiteiten tegen vergoeding
via het digitaal platform of ongevallen overkomen op weg naar en van
deze activiteiten.

§ 2. Exploitanten van platformen die geen verzekeringsovereenkomst
als bedoeld in § 1 hebben gesloten, worden burgerlijk aansprakelijk
gesteld voor schade aan de in § 1 bedoelde personen.

§ 3. De Koning kan, bij een besluit vastgesteld na overleg in de
Ministerraad, de dekking van het verzekeringsovereenkomst uitbrei-
den tot rechtsbijstand voor de in § 1 bedoelde risico’s.

§ 4. De Koning legt, bij een besluit vastgesteld na overleg in de
Ministerraad, de minimumgarantievoorwaarden vast van de in dit
artikel bedoelde verzekeringsovereenkomsten. Deze moeten minstens
een gelijkwaardige bescherming waarborgen als die van de wet van
10 april 1971 betreffende arbeidsongevallen.

Art. 20. In artikel 581 van het Gerechtelijk Wetboek wordt een 16o

ingevoegd, luidend als volgt:

″16o van de geschillen inzake de gemeenrechtelijke (arbeidsongeval-
len)verzekeringsovereenkomsten, afgesloten door de exploitanten van
platformen gedefinieerd in artikel 337/3. § 1, 3o, van de programmawet
(I) wet van 27 december 2006, ter dekking van de lichamelijke schade
die wordt geleden door de personen bedoeld in artikel 337/3, § 1, 2o,
van dezelfde wet, die tegen vergoeding activiteiten uitoefenen via een
digitaal platform en waarvan de arbeidsrelatie gekwalificeerd wordt
zoals bedoeld in artikel 328, 5o, b), van dezelfde wet voor ongevallen
overkomen tijdens de uitvoering van de activiteiten tegen vergoeding
via het digitaal platform of ongevallen overkomen op weg naar en van
deze activiteiten.″.

Art. 21. Deze afdeling treedt in werking op een door de Koning te
bepalen datum.

HOOFDSTUK 5. — Transitietrajecten

Art. 22. In de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereen-
komsten wordt een artikel 37/13 ingevoegd, luidende:

″Art. 37/13. Wanneer de werkgever de werknemer ontslaat door
middel van een opzeggingstermijn, kan de werkgever aan de werk-
nemer een transitietraject aanbieden of kan de werknemer aan de
werkgever vragen om een transitietraject aangeboden te krijgen.

Het in het eerste lid bedoelde transitietraject houdt in dat, in
afwijking van het verbod op terbeschikkingstelling van werknemers als
bepaald bij artikel 31 van de wet van 24 juli 1987 betreffende de
tijdelijke arbeid, de uitzendarbeid en het ter beschikking stellen van
werknemers ten behoeve van gebruikers, de werknemer tijdens de
opzeggingstermijn wordt ter beschikking gesteld aan een andere
werkgever-gebruiker door bemiddeling van een uitzendbureau of een
gewestelijke openbare dienst voor arbeidsbemiddeling.

De voorwaarden en de duur van de in dit artikel bedoelde
terbeschikkingstelling moeten worden vastgelegd in een geschrift
ondertekend door de werkgever, de werknemer, de werkgever-
gebruiker en het uitzendbureau of de gewestelijke openbare dienst voor
arbeidsbemiddeling. Dit geschrift moet worden opgesteld vóór het
begin van de terbeschikkingstelling.

Tijdens de periode van terbeschikkingstelling, waarvan de minimum-
duur door de Koning, bij een in Ministerraad overlegd koninklijk
besluit, wordt bepaald, en die maximaal gelijk is aan de te presteren
opzeggingstermijn, betaalt de werkgever aan de werknemer het loon
uit dat van toepassing is bij de werkgever-gebruiker voor de functie die
hij daar uitoefent, of het lopend loon voor de functie bij de werkgever
zelf indien dit meer bedraagt dan de verloning bij de werkgever-
gebruiker. De werkgever-gebruiker dient evenwel een gedeelte van dit
loon te compenseren door betaling aan de werkgever.

concertation avec le Service public fédéral Emploi, Travail et Concerta-
tion sociale, l’Office national de Sécurité sociale, l’Institut national
d’assurances sociales pour travailleurs indépendants, le Service public
fédéral Sécurité sociale et le Service d’information et de recherche
sociale.″.

Art. 18. La présente section entre en vigueur le 1er janvier 2023.

Section 2. — Couverture des accidents survenus aux collaborateurs
indépendants occupés par une plateforme numérique donneuse d’ordre

Art. 19. § 1er. Les exploitants des plateformes définis à l’article 337/
3, § 1er, 3o, de la loi-programme (I) du 27 décembre 2006 concluent un
contrat d’assurance visant à couvrir les dommages corporels causés par
des accidents survenus au cours de l’exécution des activités contre
indemnisation dans le cadre de la plateforme ou sur le chemin depuis
et vers ces activités aux personnes visées à l’article 337/3, § 1er, 2o, de
la même loi, qui exercent pour elles une activité contre indemnisation et
dont la relation de travail est qualifiée comme visé à l’article 328, 5o, b),
de la même loi.

§ 2. Les exploitants des plateformes en défaut d’avoir conclu le
contrat d’assurance visé au § 1er sont tenus civilement responsables des
dommages survenus aux personnes visées au § 1er.

§ 3. Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des ministres, élargir
la couverture du contrat d’assurance à l’assistance juridique pour les
risques visés au § 1er.

§ 4. Le Roi fixe, par arrêté délibéré en Conseil des ministres, les
conditions de garantie minimales des contrats d’assurance visés au
présent article. Celles-ci doivent garantir une protection au moins
équivalente à celle de la loi du 10 avril 1971 sur les accidents du travail.

Art. 20. Dans l’article 581 du Code judiciaire, un 16o est inséré,
rédigé comme suit :

« 16o des litiges concernant les contrats d’assurance de droit commun
(contre les accidents du travail), conclue par les exploitants des
plateformes définis à l’article 337/3. § 1er, 3o, de la loi-programme (I)
du 27 décembre 2006, visant à couvrir les dommages corporels causés
par des accidents survenus au cours de l’exécution des activités contre
indemnisation dans le cadre de la plateforme ou sur le chemin depuis
et vers ces activités aux personnes visées à l’article 337/3, § 1er, 2o, de
la même loi, qui exercent pour elles une activité contre indemnisation et
dont la relation de travail est qualifiée comme visé à l’article 328, 5o, b),
de la même loi. ».

Art. 21. La présente section entre en vigueur à une date à fixer par
le Roi.

CHAPITRE 5. — Trajets de transition

Art. 22. Dans la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail,
il est inséré un article 37/13 rédigé comme suit :

« Art. 37/13. Lorsque l’employeur résilie le contrat moyennant un
délai de préavis, l’employeur peut proposer un trajet de transition au
travailleur ou le travailleur peut demander à l’employeur de lui
proposer un trajet de transition.

Le trajet de transition visé à l’alinéa 1er implique que, par dérogation
à l’interdiction de mise à disposition de travailleurs prévue à l’article 31
de la loi du 24 juillet 1987 sur le travail temporaire, le travail intérimaire
et la mise de travailleurs à la disposition d’utilisateurs, le travailleur est
mis à la disposition d’un autre employeur-utilisateur pendant la durée
du préavis par l’intermédiaire d’une entreprise de travail intérimaire ou
d’un service public régional de l’emploi.

Les conditions et la durée de la période de mise à la disposition visée
au présent article doivent être constatées par un écrit signé par
l’employeur, le travailleur, l’employeur-utilisateur et l’entreprise de
travail temporaire ou le service public régional de l’emploi. Cet écrit
doit être rédigé avant le début de la mise à la disposition.

Pendant la période de mise à la disposition dont la durée minimale
est fixée par le Roi, par arrêté délibéré en Conseil des ministres, et dont
la durée maximale est équivalente à la durée de préavis à prester,
l’employeur paie au travailleur la rémunération applicable chez
l’employeur-utilisateur pour la fonction que le travailleur y exerce, ou
la rémunération en cours pour la fonction chez l’employeur, si celle-ci
dépasse la rémunération chez l’employeur-utilisateur. Toutefois,
l’employeur-utilisateur doit compenser une partie de cette rémunéra-
tion à l’employeur.
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De werknemer en de werkgever-gebruiker hebben het recht om
vervroegd een einde te stellen aan het transitietraject door middel van
een schriftelijke kennisgeving aan elkaar en aan de werkgever van een
opzeggingstermijn. Deze opzeggingstermijn wordt vastgesteld volgens
artikel 37/2, § 1, van deze wet als de beëindiging uitgaat van de
werkgever-gebruiker en volgens artikel 37/2, § 2, van deze wet als de
beëindiging uitgaat van de werknemer, en dit op basis van een
anciënniteit berekend vanaf het begin van het transitietraject. Indien de
werkgever-gebruiker vervroegd een einde stelt aan het transitietraject
door middel van een opzeggingstermijn, heeft de werknemer het recht
om bij wijze van tegenopzegging met onmiddellijke ingang een einde te
maken aan het transitietraject.

De werkgever-gebruiker staat tijdens de terbeschikkingstelling in
voor de toepassing van de bepalingen van de wetgeving inzake de
reglementering en de bescherming van de arbeid welke gelden op de
plaats van het werk, zoals bedoeld bij artikel 19 van de wet van
24 juli 1987 betreffende de tijdelijke arbeid, de uitzendarbeid en het ter
beschikking stellen van werknemers ten behoeve van gebruikers.

Indien het transitietraject voleindigd werd, dient de werkgever-
gebruiker de werknemer in dienst te nemen met een arbeidsovereen-
komst van onbepaalde duur. Indien niet wordt voldaan aan deze
verplichting, is de werkgever-gebruiker gehouden aan de werknemer
een vergoeding te betalen die gelijk is aan het lopend loon dat
overeenstemt met de helft van de termijn van het transitietraject.

Wanneer de werknemer na de terbeschikkingstelling door de
werkgever-gebruiker in dienst wordt genomen op grond van een
arbeidsovereenkomst, wordt voor het berekenen van de opzegtermijn
conform artikel 37/2 van deze wet, ook rekening gehouden met de
anciënniteit opgebouwd gedurende het transitietraject.

Wanneer de werknemer na de terbeschikkingstelling door de
werkgever-gebruiker wordt in dienst genomen op grond van een
arbeidsovereenkomst, behoudt de werknemer de anciënniteit die hij
heeft opgebouwd op grond van zijn vorige arbeidsovereenkomst, voor
wat de toepassing betreft van de bepalingen die betrekking hebben op
de loopbaanonderbreking en het tijdskrediet, met inbegrip van de
thematische verloven.″.

Art. 23. De bepalingen van dit hoofdstuk zullen het voorwerp
uitmaken van een evaluatie door de Nationale Arbeidsraad voor
30 juni 2024.

HOOFDSTUK 6.— Bevorderen van de inzetbaarheid

Art. 24. Artikel 39ter van de wet van 3 juli 1978 betreffende de
arbeidsovereenkomsten, ingevoegd bij de wet van 26 december 2013 en
gewijzigd bij de wet van 26 mei 2019, wordt vervangen als volgt:

″Art. 39ter. § 1. Wanneer een werknemer bij ontslag gegeven door de
werkgever recht heeft op een opzeggingstermijn die, berekend over-
eenkomstig de bepalingen van deze wet, minstens 30 weken bedraagt,
wordt de opzeggingstermijn omgezet in een ont-slagpakket dat uit
twee delen bestaat.

Het eerste deel bestaat uit een opzeggingstermijn die twee derden
bedraagt van de in het eerste lid bedoelde opzeggingstermijn doch met
een minimum van 26 weken, of uit een opzeggingsvergoeding die
gelijk is aan het lopend loon met inbegrip van de voordelen verworven
krachtens de overeenkomst dat overeenstemt hetzij met de duur van de
opzeggingstermijn van dit eerste deel, hetzij met het resterende
gedeelte van die termijn.

Het tweede deel bestaat uit een opzeggingstermijn gelijk aan het
restant van de opzeggingstermijn vermeld in het eerste lid of een
opzeggingsvergoeding gelijk aan het lopend loon met inbegrip van de
voordelen verworven krachtens de overeenkomst dat overeenstemt
met de duur van het restant van de opzeggingstermijn vermeld in het
eerste lid dat niet inbegrepen is in de opzeggingstermijn van het eerste
deel. In geval van ontslag met een opzeggingstermijn heeft de
werknemer vanaf het begin van de opzeggingstermijn het recht om
afwezig te zijn van het werk met behoud van loon om inzetbaarheids-
bevorderende maatregelen te volgen ten belope van een waarde gelijk
aan het bedrag van de werkgeversbijdragen op de opzeggingstermijn
van het tweede deel. In geval van ontslag met betaling van een
opzeggingsvergoeding dient de werknemer zich beschikbaar te houden
om inzetbaarheidsbevorderende maatregelen te volgen ten belope van
een waarde gelijk aan het bedrag van de werkgeversbijdragen op de
opzeggingsvergoeding van het tweede deel. Deze werkgeversbijdragen
worden gebruikt om inzetbaarheidsbevorderende maatregelen zoals
voorzien in dit lid te financieren, volgens de voorwaarden vastgesteld
in artikel 38, § 3vicies bis, van de wet van 29 juni 1981 houdende de
algemene beginselen van de sociale zekerheid voor werknemers. Deze
inzetbaarheidsbevorderende maatregelen dienen te voldoen aan de
kwaliteitsvereisten vervat in artikel 11/4 van de wet van 5 september

Le travailleur et l’employeur-utilisateur ont le droit de mettre fin de
manière anticipée au trajet de transition moyennant une notification
écrite d’un délai de préavis à l’autre partie et à l’employeur. Ce délai de
préavis est déterminé conformément à l’article 37/2, § 1er, de la
présente loi si la résiliation émane de l’employeur-utilisateur et
conformément à l’article 37/2, § 2, de la présente loi si la résiliation
émane du travailleur, et ce sur base de l’ancienneté calculée depuis le
début du trajet de transition. Si l’employeur-utilisateur met fin de
manière anticipée au trajet de transition en donnant un préavis, le
travailleur a le droit de mettre fin au trajet de transition avec effet
immédiat par le biais d’un contre-préavis.

Lors de la mise à la disposition, l’employeur-utilisateur est respon-
sable de l’application des dispositions de la législation en matière de
réglementation et de protection du travail applicables au lieu de travail,
telle que visée à l’article 19 de la loi du 24 juillet 1987 sur le travail
temporaire, le travail intérimaire et la mise de travailleurs à la
disposition d’utilisateurs.

Lorsque le trajet de transition a été mené jusqu’à son terme,
l’employeur-utilisateur doit engager le travailleur sous la forme d’un
contrat de travail à durée indéterminée. Si cette obligation n’est pas
respectée, l’employeur-utilisateur est tenu de payer au travailleur une
indemnité égale à la rémunération en cours correspondant à la moitié
de la durée du trajet de transition.

Lorsque le travailleur est engagé par l’employeur-utilisateur dans le
cadre d’un contrat de travail après la mise à la disposition, il est tenu
compte de l’ancienneté acquise dans le cadre du trajet de transition
pour le calcul du préavis calculé conformément à l’article 37/2 de la
présente loi.

Lorsque le travailleur est engagé par l’employeur-utilisateur dans le
cadre d’un contrat de travail après la mise à la disposition, le travailleur
conserve l’ancienneté acquise dans le cadre du contrat de travail
précédent, pour ce qui concerne l’application des dispositions relatives
à l’interruption de carrière et au crédit-temps, y compris les congés
thématiques. ».

Art. 23. Les dispositions du présent chapitre font l’objet d’une
évaluation du Conseil National du Travail pour le 30 juin 2024.

CHAPITRE 6. — Promotion de l’employabilité

Art. 24. L’article 39ter de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats
de travail, inséré par la loi du 26 décembre 2013 et modifié par la loi du
26 mai 2019, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 39ter. § 1er. Lorsqu’un travailleur, en cas de licenciement
donné par l’employeur, a droit à un délai de préavis qui, calculé
conformément aux dispositions de la présente loi, s’élève à au moins 30
semaines, le délai de préavis est converti en un ensemble de mesures de
licenciement composé de deux parties.

La première partie consiste en un délai de préavis égal aux deux tiers
du délai de préavis visé à l’alinéa 1er mais avec un minimum de 26
semaines, ou en une indemnité de préavis égale à la rémunération en
cours y compris les avantages acquis en vertu du contrat correspondant
soit à la durée du délai de préavis de cette première partie, soit à la
partie de ce délai restant à courir.

La deuxième partie consiste en un délai de préavis égal au reste du
délai de préavis visé à l’alinéa 1er ou une indemnité de préavis égale à
la rémunération en cours y compris les avantages acquis en vertu du
contrat correspondant à la durée du reste du délai de préavis visé à
l’alinéa 1er qui n’est pas compris dans le délai de préavis de la première
partie. En cas de licenciement avec un délai de préavis, le travailleur a
le droit de s’absenter du travail avec maintien de sa rémunération dès
le début du délai de préavis afin de suivre des mesures d’employabilité
pour une valeur correspondant au montant des cotisations patronales le
délai de préavis de la deuxième partie. En cas de licenciement avec
paiement d’une indemnité de préavis, le travailleur doit se rendre
disponible pour suivre des mesures d’employabilité pour une valeur
correspondant au montant des cotisations patronales sur l’indemnité de
préavis de la deuxième partie. Ces cotisations patronales sont utilisées
pour financer les mesures d’employabilité visées par cet alinéa, selon
les modalités fixées par l’article 38, § 3vicies bis, de la loi du 29 juin 1981
établissant les principes généraux de la sécurité sociale des travailleurs
salariés. Ces mesures d’employabilité doivent répondre aux critères de
qualité visés à l’article 11/4 de la loi du 5 septembre 2001 visant à
améliorer le taux d’emploi des travailleurs, si ces mesures concernent
un reclassement professionnel. L’obligation pour le travailleur de se
rendre disponible pour suivre les mesures d’employabilité s’éteint dès
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2001 tot de verbetering van de werkgelegenheidsgraad van de werk-
nemers, zo deze maatregelen betrekking hebben op outplacementbege-
leiding. De verplichting voor de werknemer om zich beschikbaar te
houden om inzetbaarheidsbevorderende maatregelen te volgen vervalt
indien deze een nieuwe arbeidsrelatie aangaat of een zelfstandige
activiteit uitoefent.

Het voorafgaande lid doet geen afbreuk aan de bepalingen vervat in
de wet van 5 september 2001 tot de verbetering van de werk-
gelegenheidsgraad van de werknemers.

De Koning kan nadere regels vastleggen met betrekking tot de
manier waarop de opzeggingstermijn en de opzeggingsvergoeding van
het eerste en tweede deel van het ontslagpakket moeten worden
berekend.

§ 2. De bepalingen van dit artikel zijn niet van toepassing wanneer in
toepassing van artikel 37/13 een transitietraject wordt opgestart.″.

Art. 25. § 1. In artikel 22, § 2, a), eerste streepje, van de wet van
29 juni 1981 houdende de algemene beginselen van de sociale zeker-
heid voor werknemers, laatst gewijzigd bij de wet van 24 decem-
ber 2002, worden de woorden ″vierde lid″ vervangen door de woorden
″negende lid″.

§ 2. In artikel 23 van diezelfde wet, zoals gewijzigd bij de wet van
25 april 2014, wordt het negende lid aangevuld met de woorden ″, met
uitzondering van de patronale sociale zekerheidsbijdragen, berekend
op het tweede deel van de vergoeding bedoeld in artikel 39ter van de
wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten.″

§ 3. In artikel 38 van diezelfde wet wordt paragraaf 3quaterdecies,
ingevoegd bij de wet van 26 december 2013 en gewijzigd bij de wet van
26 mei 2019, opgeheven.

§ 4. In artikel 38 van diezelfde wet wordt na paragraaf 3unvicies, een
paragraaf 3vicies bis ingevoegd luidende:

″ § 3vicies bis. De opbrengst van de patronale sociale zekerheidsbij-
dragen berekend op het tweede deel van de vergoeding bedoeld in
artikel 39ter van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereen-
komsten, wordt door de Rijksdienst voor sociale zekerheid aan de
Rijksdienst voor arbeidsvoorziening gestort volgens de modaliteiten
bepaald door de Koning. De Koning bepaalt eveneens de modaliteiten
waarop het gedeelte van dit gestorte bedrag dat niet voor zijn wettelijk
doel wordt aangewend, aan de RSZ-Globaal Beheer zal worden
overgemaakt.″

Art. 26. Dit hoofdstuk treedt in werking op 1 januari 2023 en is van
toepassing op ontslagen die voordoen vanaf 1 januari 2023.

De bepalingen van dit hoofdstuk zullen het voorwerp uitmaken van
een evaluatie door de Nationale Arbeidsraad voor 30 juni 2024.

HOOFDSTUK 7. — E-commerce

Afdeling 1. — Specifiek kader voor E-commerce

Art. 27. § 1. Voor de toepassing van dit hoofdstuk wordt verstaan
onder ″activiteiten van e-commerce″: het uitvoeren van alle logistieke
en ondersteunende diensten verbonden aan de elektronische handel
van roerende goederen.

§ 2. Onverminderd de mogelijkheid tot invoering volgens de bepa-
lingen van de artikelen 11 en 12 van de wet van 8 april 1965 tot
instelling van de arbeidsreglementen, kan in de ondernemingen waar
op grond van artikel 36, 22o, van de arbeidswet van 16 maart 1971
nachtarbeid is toegestaan voor activiteiten van e-commerce, voormelde
nachtarbeid, die geen arbeidsregeling met nachtprestaties als bedoeld
in artikel 38, § 4, van dezelfde wet inhoudt, worden ingevoerd door het
sluiten van een collectieve arbeidsovereenkomst in de zin van de wet
van 5 december 1968 betreffende de collectieve arbeidsovereenkomsten
en de paritaire comités.

In afwijking van de artikelen 11 en 12 van voormelde wet van 8 april
1965 worden de bepalingen van de in het eerste lid bedoelde collectieve
arbeidsovereenkomst, die het arbeidsreglement wijzigen, in het arbeids-
reglement ingevoegd vanaf de neerlegging van deze collectieve
arbeidsovereenkomst op de griffie van de Algemene Directie Collec-
tieve Arbeidsbetrekkingen van de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en
Sociaal Overleg.

§ 3. Een evaluatie van de Nationale Arbeidsraad zal plaats vinden
binnen een termijn van twee jaar vanaf de inwerkingtreding van dit
hoofdstuk.

Afdeling 2. — Experiment inzake arbeidsorganisatie
in het kader van E-commerce

Art. 28. § 1. In de ondernemingen waar op grond van artikel 36, 22o,
van de arbeidswet van 16 maart 1971 nachtarbeid is toegestaan kunnen
werknemers voormelde nachtarbeid op vrijwillige basis verrichten op

qu’il s’engage dans les liens d’un nouvel emploi ou qu’il exerce une
activité indépendante.

L’alinéa précédent ne porte pas préjudice aux dispositions de la loi
5 septembre 2001 visant à améliorer le taux d’emploi des travailleurs.

Le Roi peut fixer des règles plus précises en ce qui concerne la
manière de calculer le délai de préavis et l’indemnité de préavis de la
première et de la deuxième partie de l’ensemble de mesures de
licenciement.

§ 2. Les dispositions du présent article ne s’appliquent pas lorsqu’un
trajet de transition est instauré en application de l’article 37/13. ″.

Art. 25. § 1er. Dans l’article 22, § 2, a), premier tiret, de la loi du
29 juin 1981 établissant les principes généraux de la sécurité sociale des
travailleurs salariés, modifié en dernier lieu par la loi du 24 décem-
bre 2002, les mots « alinéa 4 » sont remplacés par les mots « alinéa 9 ».

§ 2. Dans l’article 23 de la même loi, modifié par la loi du 25 avril
2014, l’alinéa 9 est complété par les mots ″, à l’exception des cotisations
patronales de sécurité sociale, calculées sur la deuxième partie de
l’indemnité visée à l’article 39ter de la loi du 3 juillet 1978 relative aux
contrats de travail ».

§ 3. Dans l’article 38 de la même loi, le paragraphe 3quaterdecies,
inséré par la loi du 26 décembre 2013 et modifié par la loi du
26 mai 2019, est abrogé.

§ 4. Dans l’article 38 de la même loi, après le paragraphe 3vicies, il
est inséré un paragraphe 3vicies bis rédigé comme suit :

« § 3vicies bis. Le produit des cotisations patronales de sécurité
sociale calculées sur la deuxième partie de l’indemnité visée à
l’article 39ter de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail
est transmis par l’Office national de la sécurité sociale à l’Office national
de l’emploi conformément aux modalités déterminées par le Roi. Le Roi
détermine également les modalités selon lesquelles la partie de ce
montant versé qui n’est pas utilisé pour son but légal est restitué à
l’ONSS-Gestion globale. »

Art. 26. Le présent chapitre entre en vigueur le 1er janvier 2023 et
s’applique aux licenciements survenus à partir du 1er janvier 2023.

Les dispositions du présent chapitre font l’objet d’une évaluation du
Conseil National du Travail pour le 30 juin 2024.

CHAPITRE 7. — E-commerce

Section 1ère. — Cadre spécifique pour l’E-commerce

Art. 27. § 1er. Pour l’application du présent chapitre, l’on entend par
″les activités liées à l’e-commerce″ : la réalisation de tous les services
logistiques et de soutien au commerce électronique de biens meubles.

§ 2. Sans préjudice de la possibilité d’introduction conformément
aux articles 11 et 12 de la loi du 8 avril 1965 instituant les règlements de
travail, dans les entreprises où, sur la base de l’article 36, 22o, de la loi
du 16 mars 1971 sur le travail, le travail de nuit est autorisé pour les
activités liées à l’e-commerce, ce travail de nuit, qui ne constitue pas un
régime comportant des prestations de nuit visé à l’article 38, § 4, de
cette même loi, est introduit par la conclusion d’une convention
collective de travail conclue conformément à la loi du 5 décembre 1968
sur les conventions collectives de travail et les commissions paritaires.

Par dérogation aux articles 11 et 12 de la loi du 8 avril 1965 précitée,
les dispositions de la convention collective de travail visée à l’alinéa 1er

qui modifient le règlement de travail sont introduites dans ce règlement
dès le dépôt de cette convention collective de travail au greffe de la
Direction générale des Relations collectives de travail du SPF Emploi,
Travail et Concertation sociale.

§ 3. Une évaluation par le Conseil National du Travail est réalisée
dans un délai de deux ans à partir de la date d’entrée en vigueur du
présent chapitre.

Section 2. — Expérience en matière d’organisation du travail
dans le cadre de l’E-commerce

Art. 28. § 1er. Dans les entreprises où le travail de nuit est autorisé
en vertu de l’article 36, 22o, de la loi du 16 mars 1971 sur le travail, les
travailleurs peuvent effectuer le travail de nuit sur une base volontaire,
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voorwaarde dat het gaat om nachtarbeid, die geen arbeids-regeling met
nachtprestaties als bedoeld in artikel 38, § 4, van dezelfde wet inhoudt.
Bij de uitwerking van het experiment is er aandacht voor een soepele
organisatie van de arbeid en het welzijn van de werknemers die
deelnemen aan het experiment.

In afwijking van de artikelen 11 en 12 van de wet van 8 april 1965 tot
instelling van de arbeidsreglementen kunnen de uurroosters in het
arbeidsreglement worden vermeld zonder dat de procedure tot wijzi-
ging van het arbeidsreglement moet worden gevolgd.

Werkgevers die een dergelijk experiment wensen in te voeren, dienen
dit schriftelijk te melden aan de bevoegde lokale directie van de
Algemene Directie Toezicht op de Sociale Wetten van de Federale
Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg en het
bevoegde paritair (sub)comité.

Bij de uitwerking van het experiment wordt de ondernemingsraad,
of, bij ontstentenis daarvan, het comité voor preventie en bescherming
op het werk, of, bij ontstentenis daarvan, de vakbondsafvaardiging, of,
bij ontstentenis daarvan, de werknemers zelf betrokken.

De werkgever kan éénmalig een experiment uitvoeren met een
looptijd van maximaal 18 maanden. Deze beperking tot één keer is
eveneens van toepassing op het niveau van de technische bedrijfseen-
heid zoals gedefinieerd in artikel 14 van de wet van 20 september 1948
houdende organisatie van het bedrijfsleven waartoe de werkgever
behoort.

Bij de aanmelding van het experiment bij de lokale directie van de
Algemene Directie Toezicht op de Sociale Wetten dient de betrokken-
heid van de hogervermelde organen, of, bij ontstentenis daarvan de
betrokkenheid van de werknemers aangetoond te worden en dient
meegedeeld te worden wat de looptijd van het experiment zal zijn. In
deze aanmelding dienen de redenen opgenomen te worden waarom de
werkgevers een dergelijk experiment wensen in te voeren en de criteria
die gebruikt zullen worden om het experiment te evalueren.

§ 2. De werknemers die wensen in te stappen in het experiment
dienen elk afzonderlijk schriftelijk aan de werkgever aan te geven dat
ze vragende partij zijn om in te stappen in het voorgestelde experiment.
Het verzoek van de werknemer dient, met het oog op de naleving van
de wettelijke en reglementaire bepalingen inzake arbeidsduur en
nachtarbeid, door de werkgever te worden bijgehouden en ter beschik-
king gehouden van de sociaal inspecteurs van de Algemene Directie
Toezicht op de Sociale Wetten gedurende de looptijd van het experi-
ment tot een jaar na de afloop ervan. Het verzoek van de werknemer
om in te stappen in het experiment kan geen aanleiding geven tot een
nadelige behandeling vanwege de werkgever.

De werkgever stelt geen handelingen die ertoe strekken eenzijdig een
einde te maken aan de arbeidsovereenkomst van de werknemer die niet
gebruik maakt van het recht om te verzoeken in te stappen in het
experiment, behalve om redenen die vreemd zijn aan het verzoek.

De werkgever levert het bewijs dat zulke redenen voorhanden zijn.
Op vraag van de werknemer stelt de werkgever hem er schriftelijk van
in kennis.

§ 3. Na de looptijd van het experiment dient de ondernemingsraad,
of bij ontstentenis hiervan, het comité voor preventie en bescherming
op het werk, of, bij ontstentenis hiervan, de vakbondsafvaardiging in
overleg met de werkgever het experiment te evalueren, in het bijzonder
wat betreft de voor het experiment ingeroepen redenen vervat in de
geschreven aanmelding vermeld in § 1. Binnen drie maanden na de
afloop van het experiment dient de evaluatie te worden bezorgd aan de
voorzitter van de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid
en Sociaal Overleg en het bevoegde paritair (sub)comité.

§ 4. De bepalingen van deze afdeling maken, een jaar na de
inwerkingtreding ervan, het voorwerp uit van een evaluatie door de
Nationale Arbeidsraad.

HOOFDSTUK 8. — Recht op deconnectie

Art. 29. Artikel 16 van de wet van 26 maart 2018 betreffende de
versterking van de economische groei en de sociale cohesie wordt
vervangen als volgt:

″Art. 16. Voor de werkgevers die twintig of meer werknemers
tewerkstellen moeten de modaliteiten van het recht op deconnectie in
hoofde van de werknemer en de uitvoering door de onderneming van
mechanismen voor de regulering van het gebruik van digitale hulp-
middelen, met het oog op de eerbiediging van de rusttijden en het
evenwicht tussen privé en beroepsleven, het voorwerp uitmaken van
een collectieve arbeidsovereenkomst op ondernemingsniveau, overeen-
komstig de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, en bij gebreke van een
dergelijke collectieve arbeidsovereenkomst, dienen deze opgenomen te

pour autant qu’il ne s’agisse pas de travail de nuit au sens de
l’article 38, § 4, de la même loi. Lors de l’élaboration de l’expérience, il
convient de veiller à une organisation souple du travail et au bien-être
des travailleurs participants à l’expérience.

Par dérogation aux articles 11 et 12 de la loi du 8 avril 1965 instituant
les règlements de travail, les horaires de travail peuvent être mention-
nés dans le règlement de travail sans devoir suivre la procédure de
modification du règlement de travail.

Les employeurs qui souhaitent mener une telle expérience doivent en
informer par écrit la direction locale compétente de la Direction
générale Contrôle des Lois sociales du Service public fédéral Emploi,
Travail et Concertation sociale et la (sous)-commission paritaire com-
pétente.

Sont associés à la mise en œuvre de l’expérience, le conseil
d’entreprise ou, à défaut de celui-ci, le Comité pour la prévention et la
protection au travail ou, à défaut de celui-ci, la délégation syndicale, ou
à défaut les travailleurs impliqués eux-mêmes.

Un employeur ne peut mettre en œuvre qu’une fois une telle
expérience avec une durée maximum de 18 mois. Cette limitation à une
fois est également applicable au niveau de l’unité technique d’exploi-
tation telle que définie à l’article 14 de la loi du 20 septembre 1948
portant organisation de l’économie dont l’employeur fait partie.

Dans le cadre de l’information de la direction locale de la Direction
générale Contrôle des Lois sociales, l’implication des organes susmen-
tionnés ou, à défaut les travailleurs concernés, doit être démontrée et il
doit être communiqué quelle sera la durée de l’expérience. Cette
notification comprend les raisons pour lesquelles les employeurs
souhaitent mener une telle expérience et les critères qui vont être utilisé
pour l’évaluation de l’expérience.

§ 2. Les travailleurs qui souhaitent participer à l’expérience doivent
indiquer individuellement par écrit à l’employeur qu’ils demandent à
participer à l’expérience proposée. La demande du travailleur doit être
conservée par l’employeur afin de s’assurer du respect des dispositions
légales et réglementaires relatives à la durée du travail et au travail de
nuit, et tenue à la disposition des inspecteurs sociaux de la Direction
générale Contrôle des Lois sociales pendant la durée de l’expérience
jusqu’à un an après la fin de celle-ci. La demande du travailleur de
participer à l’expérience ne peut donner lieu à aucun traitement
défavorable de la part de l’employeur.

L’employeur ne peut faire aucun acte tendant à mettre fin unilatéra-
lement au contrat de travail du travailleur qui ne fait pas usage du droit
de demander à participer à l’expérience, sauf pour des motifs étrangers
à la demande.

La charge de la preuve de ces motifs incombe à l’employeur. À la
demande du travailleur, l’employeur lui en donne connaissance par
écrit.

§ 3. Après la fin de l’expérience, le conseil d’entreprise ou, à défaut
de celui-ci, le Comité pour la prévention et la protection au travail ou,
à défaut de celui-ci, la délégation syndicale en concertation avec
l’employeur, doivent évaluer l’expérience, notamment en ce qui
concerne les raisons invoquées pour l’expérience contenue dans la
notification écrite visée au § 1er. Dans les trois mois suivant la fin de
l’expérience, l’évaluation doit être fournie au président du Service
public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale et la
(sous-)commission paritaire compétente.

§ 4. Les dispositions de cette section font, un an après l’entrée en
vigueur de cette section, l’objet d’une évaluation par le Conseil
National du Travail.

CHAPITRE 8. — droit à la déconnexion

Art. 29. L’article 16 de la loi du 26 mars 2018 relative au
renforcement de la croissance économique et de la cohésion sociale est
remplacé par ce qui suit :

« Art. 16. Pour les employeurs qui occupent au moins 20 travailleurs,
les modalités du droit par le travailleur à la déconnexion et la mise en
place par l’entreprise de dispositifs de régulation de l’utilisation des
outils numériques, en vue d’assurer le respect des temps de repos ainsi
que l’équilibre entre la vie privée et la vie professionnelle, doivent faire
l’objet d’une convention collective de travail conclue au niveau de
l’entreprise, conformément à la loi du 5 décembre 1968 sur les
conventions collectives et les commissions paritaires et, à défaut d’une
telle convention collective de travail, celles-ci doivent être reprises dans
le règlement de travail selon la procédure visée aux articles 11 et 12 de
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worden in het arbeidsreglement volgens de procedure vervat in de
artikelen 11 en 12 van de wet van 8 april 1965 betreffende de
arbeidsreglementen.″.

Art. 30. Artikel 17 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

″Art. 17. De modaliteiten en toepassing bedoeld in artikel 16 dienen
minstens te bepalen:

- de praktische modaliteiten voor de toepassing door de werknemer
van diens recht om niet bereikbaar te zijn buiten zijn uurroosters;

- de richtlijnen voor een dusdanig gebruik van de digitale hulpmid-
delen dat de rusttijden, verlof, privéleven en familieleven van de
werknemer gewaarborgd blijven;

- vorming- en sensibiliseringsacties voor werknemers en leidingge-
venden met betrekking tot het verstandig gebruik van digitale hulp-
middelen en de risico’s die verbonden zijn aan overmatige connectie.″.

Art. 31. In dezelfde wet wordt een artikel 17/1 ingevoegd, luidende:

″Art. 17/1. De collectieve arbeidsovereenkomst betreffende de moda-
liteiten en toepassing zoals bedoeld in de artikelen 16 en 17, moet
worden neergelegd op de griffie van de Algemene Directie Collectieve
Arbeidsbetrekkingen van de Federale Overheidsdienst Werkgelegen-
heid, Arbeid en Sociaal Overleg.

Ingeval de bepalingen met betrekking tot de modaliteiten en
toepassing zoals bedoeld in de artikelen 16 en 17 werden opgenomen in
het arbeidsreglement, maakt de werkgever een afschrift hiervan over
aan de ambtenaar door de Koning aangewezen in het kader van
artikel 21 van de wet van 8 april 1965 betreffende de arbeidsreglemen-
ten.

De formaliteiten bedoeld in de leden 1 en 2 moeten uiterlijk zijn
vervuld op 1 januari 2023.″.

Art. 32. In dezelfde wet wordt een artikel 17/2, ingevoegd, lui-
dende:

″Art. 17/2. Wanneer met betrekking tot de modaliteiten en toepas-
sing bedoeld in de artikelen 16 en 17 binnen het bevoegde paritair
comité of in de Nationale Arbeidsraad, een collectieve arbeidsovereen-
komst wordt afgesloten die algemeen verbindend wordt verklaard
door de Koning, vervalt de verplichting om op ondernemingsniveau
hieromtrent een collectieve arbeidsovereenkomst af te sluiten of
bepalingen hieromtrent op te nemen in het arbeidsreglement. Deze
collectieve arbeidsovereenkomst dient minstens alle aangelegenheden
te regelen die worden opgesomd in artikel 17.″.

Art. 33. De bepalingen van dit hoofdstuk maken het voorwerp uit
van een evaluatie door de Nationale Arbeidsraad voor 30 juni 2024.

HOOFDSTUK 9. — Opleidingsplannen

Art. 34. Dit hoofdstuk is van toepassing op de werkgevers die
onder het toepassingsgebied van de wet van 5 december 1968 betref-
fende de collectieve arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités
vallen en twintig of meer werknemers tewerkstellen en hun werkne-
mers.

Art. 35. Voor de toepassing van dit hoofdstuk, verstaat men onder:

a) formele opleiding: door lesgevers of opleiders ontwikkelde
cursussen en stages. Deze opleidingen worden gekenmerkt door een
hoge graad van organisatie van de opleider of opleidingsinstelling. Ze
gaan door op een plaats die duidelijk van de werkplek gescheiden is.
Ze richten zich tot een groep leerlingen. Die opleidingen kunnen
ontwikkeld en beheerd worden door de onderneming zelf of door een
extern organisme;

b) informele opleiding: de opleidingsactiviteiten, andere dan deze
bedoeld onder a) die rechtstreeks betrekking hebben op het werk. Deze
opleidingen worden gekenmerkt door een hoge graad van zelforgani-
satie door de individuele leerling of door een groep leerlingen met
betrekking tot de tijd, de plaats en de inhoud, een inhoud die gekozen
wordt volgens de individuele behoeften van de leerling op de
werkplek, en met een rechtstreeks verband met het werk en de
werkplek, met inbegrip van deelname aan conferenties of beurzen voor
leerdoeleinden;

c) risicogroepen: de personen bedoeld bij de artikelen 188 tot 195 van
de wet van 27 december 2006 houdende diverse bepalingen (I) en
artikel 1 van het koninklijk besluit van 19 februari 2013 tot uitvoering
van artikel 189, vierde lid, van de wet van 27 december 2006 houdende
diverse bepalingen (I), alsook de personen zoals bepaald in de
collectieve arbeidsovereenkomsten, in de zin van de wet van wet van
5 december 1968 betreffende de collectieve arbeidsovereenkomsten en
de paritaire comités, gesloten in de schoot van een paritair comité of in
de schoot van de onderneming;

la loi du 8 avril 1965 instituant les règlements de travail.″.

Art. 30. L’article 17 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

″Art. 17. Les modalités et le dispositif visés à l’article 16 doivent, au
minimum, prévoir:

- les modalités pratiques pour l’application du droit du travailleur de
ne pas être joignable en dehors de ses horaires de travail;

- les consignes relative à un usage des outils numériques qui assure
que les périodes de repos, les congés, la vie privée et familiale du
travailleur soient garantis;

- des formations et des actions de sensibilisation aux travailleurs
ainsi qu’aux personnels de direction quant à l’utilisation raisonnée des
outils numériques et les risques liés à une connexion excessive.″.

Art. 31. Dans la même loi, il est inséré un article 17/1, rédigé comme
suit :

« Art. 17/1. La convention collective de travail concernant les
modalités et le dispositif visés aux articles 16 et 17 doit être déposée au
greffe de la Direction générale des Relations collectives de travail du
Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale.

Dans le cas où les dispositions concernant les modalités et le
dispositif visés aux articles 16 et 17 ont été inclus dans le règlement de
travail, l’employeur transmet une copie de celui-ci au fonctionnaire
désigné par le Roi en vertu de l’article 21 de la loi du 8 avril 1965
instituant les règlements de travail.

Les formalités, visées aux alinéas 1 et 2, doivent être effectuées au
plus tard le 1er janvier 2023. ».

Art. 32. Dans la même loi, il est inséré un article 17/2, rédigé comme
suit :

« Art. 17/2. Lorsqu’une convention collective de travail concernant
les modalités et le dispositif visée aux articles 16 et 17 est conclue au
sein de la commission paritaire compétente ou au sein du Conseil
National du Travail, et est rendue obligatoire par le Roi, l’obligation de
conclure une convention collective de travail à ce sujet au niveau de
l’entreprise ou d’inclure les dispositions décidées à ce sujet dans le
règlement de travail cesse d’être applicable. Cette convention collective
doit au moins régler tous les sujets visés à l’article 17. ″.

Art. 33. Les dispositions du présent chapitre font l’objet d’une
évaluation du Conseil National du Travail pour le 30 juin 2024.

CHAPITRE 9. — Plans de formation

Art. 34. Le présent chapitre s’applique aux employeurs qui tombent
sous le champ d’application de la loi du 5 décembre 1968 sur les
conventions collectives de travail et les commissions paritaires et qui
occupent vingt travailleurs ou plus et leurs travailleurs.

Art. 35. Pour l’application du présent chapitre, on entend par :

a) formation formelle: les cours et stages conçus par des formateurs
ou des orateurs. Ces formations sont caractérisées par un haut degré
d’organisation du formateur ou de l’institution de formation. Elles se
déroulent dans un lieu nettement séparé du lieu de travail. Ces
formations s’adressent à un groupe d’apprenants. Ces formations
peuvent être conçues et gérées par l’entreprise elle-même ou par un
organisme extérieur à l’entreprise;

b) formation informelle: les activités de formation, autres que celles
visées sous a), et qui sont en relation directe avec le travail. Ces
formations sont caractérisées par un haut degré d’auto-organisation par
l’apprenant individuel ou par un groupe d’apprenants en ce qui
concerne l’horaire, le lieu et le contenu, un contenu déterminé en
fonction des besoins individuels de l’apprenant sur le lieu de travail et
avec un lien direct avec le travail et avec le lieu de travail, en ce compris
la participation à des conférences ou à des foires dans un but
d’apprentissage;

c) groupes à risque: les personnes visées aux articles 188 à 195 de la
loi du 27 décembre 2006 portant des dispositions diverses (I) et à
l’article 1er de l’arrêté royal du 19 février 2013 d’exécution de l’arti-
cle 189, alinéa 4, de la loi du 27 décembre 2006 portant des dispositions
diverses (I), ainsi que les personnes visées dans les conventions
collectives de travail, au sens de la loi du 5 décembre 1968 sur les
conventions collectives de travail et les commissions paritaires, conclues
au sein d’un organe paritaire ou au sein de l’entreprise;
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d) knelpuntberoep: een beroep waarvoor werkgevers in hun sector
geen geschikte kandidaten vinden of waarvoor zij moeilijk geschikte
kandidaten kunnen vinden;

e) opleidingsplan: een document opgesteld hetzij onder papieren,
vorm, hetzij onder elektronische vorm, waarin de opleidingen worden
opgelijst alsook de doelgroep van werknemers waarvoor ze bestemd
zijn.

Art. 36. De in artikel 34 bedoelde werkgevers stellen één keer per
burgerlijk jaar, vóór 31 maart, een opleidingsplan op voor hun
werknemers in de schoot van de onderneming.

Hiertoe legt de werkgever elk jaar een ontwerp van opleidingsplan
voor aan de ondernemingsraad, of bij ontstentenis ervan aan de
vakbondsafvaardiging, ten minste vijftien dagen voor de vergadering
die wordt gepland met het oog op het onderzoeken ervan. De
ondernemingsraad, of bij ontstentenis ervan, de vakbondsafvaardiging,
geeft advies over het ontwerp tegen uiterlijk 15 maart.

Bij ontstentenis van een ondernemingsraad en een vakbondsafvaar-
diging in de onderneming legt de werkgever het opleidingsplan voor
aan de werknemers tegen uiterlijk 15 maart.

De werkgever stelt het opleidingsplan op, met dien verstande dat
bijzondere aandacht zal gaan naar personen komende uit de in
artikel 35 gedefinieerde risicogroepen, in het bijzonder de werknemers
van minstens 50 jaar oud en naar knelpuntberoepen en naar de wijze
van evaluatie met de werknemers.

Een bijzondere aandacht zal tevens gaan naar de werknemers,
bedoeld in artikel 1, 3o, g), van het koninklijk besluit van 19 februari
2013 tot uitvoering van artikel 189, vierde lid, van de wet van
27 december 2006 houdende diverse bepalingen (I) alsook naar de
werknemers met een handicap zoals bedoeld in artikel 1, 4o, van het
voormelde koninklijk besluit van 19 februari 2013.

Bij de uitwerking van het opleidingsplan dient de genderdimensie in
aanmerking te worden genomen.

Het plan moet minimaal de bij artikel 35, a) en b), bedoelde formele
en informele opleidingen bevatten, en uitleggen op welke wijze het
bijdraagt aan de investeringen in opleiding, bedoeld in hoofdstuk 12.

Het plan wordt voor een minimumduurtijd van één jaar gesloten.

Art. 37. . Het opleidingsplan wordt bewaard in de schoot van de
onderneming. De werknemers en hun vertegenwoordigers hebben op
eenvoudige vraag toegang tot het opleidingsplan.

Art. 38. . De werkgever zendt binnen de maand na de inwerking-
treding van een opleidingsplan op elektronische wijze een afschrift
daarvan aan de ambtenaar door de Koning aangewezen.

De Koning bepaalt de inwerkingtreding van deze verplichting bij een
besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad en bepaalt hierbij de
nadere regels en voorwaarden waaronder deze verzending dient te
gebeuren.

Art. 39. Onverminderd artikel 36 kunnen de paritaire comités en
paritaire subcomités met een collectieve arbeidsovereenkomst, door de
Koning algemeen verbindend verklaard, de minimale voorwaarden
vaststellen waaraan een opleidingsplan moet voldoen voor de werkge-
vers die onder het toepassingsgebied van deze overeenkomst vallen.

De in het eerste lid bedoelde collectieve arbeidsovereenkomst moet
op de Directie van de griffie en de algemeenverbindendverklaring van
de collectieve arbeidsovereenkomsten van de Algemene Directie Col-
lectieve Arbeidsbetrekkingen van de Federale Overheidsdienst Werk-
gelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg neergelegd worden, uiterlijk op
30 september van het jaar voorafgaand aan het jaar dat de voorwaarden
bij het opstellen van het plan dienen te worden toegepast.

In afwijking van het vorig lid moet de collectieve arbeidsovereen-
komst die voor het jaar 2023 de minimale voorwaarden vaststelt
waaraan een opleidingsplan moet voldoen, neergelegd worden op de
Directie van de griffie en de algemeenverbindendverklaring van de
collectieve arbeidsovereenkomsten van de Algemene Directie Collec-
tieve Arbeidsbetrekkingen van de Federale Overheidsdienst Werkgele-
genheid, Arbeid en Sociaal Overleg, uiterlijk op 30 november 2022.

Art. 40. Artikel 15 van de wet van 20 september 1948 houdende
organisatie van het bedrijfsleven, gewijzigd bij de wet van 4 april 2019,
wordt aangevuld met een punt o), luidende:

″o) om van de werkgever elk jaar een ontwerp van opleidingsplan te
krijgen, in toepassing van artikel 36 van de wet van 3 oktober 2022
houdende diverse arbeidsbepalingen en om over dit ontwerp advies te

d) métier en pénurie: la profession pour laquelle les employeurs ne
trouvent pas de candidats appropriés dans leur secteur ou pour
lesquelles ils ont des difficultés à trouver des candidats appropriés;

e) plan de formation: document rédigé soit sous forme papier, soit
sous forme électronique, listant les formations ainsi que le groupe-cible
des travailleurs à qui elles sont destinées.

Art. 36. Une fois par année civile avant le 31 mars, les employeurs
visés à l’article 34, rédigent un plan de formation pour leurs travailleurs
au sein de l’entreprise.

Le plan de formation sera établi, après consultation du conseil
d’entreprise ou, à défaut, avec la délégation syndicale. À cette fin,
chaque année, l’employeur soumet un projet de plan de formation au
conseil d’entreprise, ou à défaut à la délégation syndicale, au moins
quinze jours avant la réunion organisée en vue de l’examen de ce projet.
Le conseil d’entreprise, ou à défaut la délégation syndicale, donne un
avis pour le 15 mars au plus tard.

En l’absence du conseil d’entreprise et d’une délégation syndicale au
sein de l’entreprise, l’employeur soumet le plan de formation aux
travailleurs pour le 15 mars au plus tard.

L’employeur établit le plan de formation, étant entendu qu’une
attention particulière sera portée aux personnes issues des groupes à
risque tels que visés à l’article 35, en particulier les travailleurs âgés
d’au moins 50 ans, et aux métiers en pénurie et à la méthode
d’évaluation avec les travailleurs.

Une attention particulière sera également portée aux travailleurs tels
que visés à l’article 1er, 3o, g) de l’arrêté royal du 19 février 2013
d’exécution de l’article 189, alinéa 4, de la loi du 27 décembre 2006
portant des dispositions diverses (I) ainsi qu’aux travailleurs en
situation de handicap tels que visés à l’article 1er, 4o, de l’arrêté royal du
19 février 2013 susvisé.

Lors de l’établissement du plan de formation, la dimension de genre
doit être prise en compte.

Le plan doit porter au minimum sur les formations formelles et
informelles telle que visées à l’article 35, a) et b), ainsi qu’expliquer de
quelle manière il contribue à l’investissement dans la formation visé au
chapitre 12.

Le plan est conclu pour une durée minimum d’un an.

Art. 37. . Le plan de formation est conservé au sein de l’entreprise.
Les travailleurs et leurs représentants ont accès sur simple demande au
plan de formation.

Art. 38. L’employeur envoie au fonctionnaire désigné par le Roi,
dans un délai d’un mois après l’entrée en vigueur du plan de formation
un extrait de ce dernier par voie informatique.

Le Roi détermine, par arrêté délibéré en Conseil des ministres,
l’entrée en vigueur de cette obligation ainsi que les règles et conditions
plus précises auxquelles cet envoi doit répondre.

Art. 39. Sans préjudice de l’article 36, les commissions paritaires et
les sous-commissions paritaires peuvent, par une convention collective
rendue obligatoire par le Roi, fixer les exigences minimales auxquelles
un plan de formation doit répondre pour les employeurs faisant partie
du champ d’application de cette convention.

La convention collective de travail visée à l’alinéa 1er, doit être
déposée auprès de la Direction du greffe et de la force obligatoire des
conventions collectives de travail de la Direction générale Relations
collectives de travail du Service public fédéral Emploi, Travail et
Concertation sociale pour au plus tard le 30 septembre de l’année qui
précède l’année au cours de laquelle les conditions relatives à la
rédaction du plan doivent être appliquées.

Par dérogation à l’alinéa précédent, la convention collective de travail
qui fixe pour l’année 2023 les exigences minimales auxquelles un plan
de formation doit répondre, devra être déposée auprès de la Direction
du greffe et de la force obligatoire des conventions collectives de travail
de la Direction générale Relations collectives de travail du Service
public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale, au plus tard le
30 novembre 2022.

Art. 40. L’article 15 de la loi du 20 septembre 1948 portant organi-
sation de l’économie, modifié par la loi du 4 avril 2019, est complété par
un point o) rédigé comme suit:

« o) de recevoir de l’employeur, chaque année, un projet de plan de
formation, en application de l’article 36 de la loi du 3 octobre 2022
portant des dispositions diverses relatives au travail, et de donner un
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geven tegen uiterlijk 15 maart. Bij ontstentenis van een ondernemings-
raad, wordt dit ontwerp van opleidingsplan overgemaakt aan de
vakbondsafvaardiging.″

Art. 41. Dit hoofdstuk treedt in werking op 1 september 2022.

De bepalingen van dit hoofdstuk maken het voorwerp uit van een
evaluatie door de Nationale Arbeidsraad vóór 30 juni 2024.

HOOFDSTUK 10. — Monitoring van de oorzaken
van de tekorten aan arbeidskrachten.

Art. 42. § 1. De paritaire comités en paritaire subcomités moeten om
de twee jaar een debat voeren over de problematiek van de knelpunt-
beroepen in hun sector dat minstens leidt tot de opmaak van de
documenten zoals bedoeld onder artikel 43.

§ 2. Onder ″knelpuntberoepen″ moeten worden begrepen beroepen
waarvoor werkgevers in hun sector geen geschikte kandidaten vinden
of waarvoor zij moeilijk geschikte kandidaten kunnen vinden.

§ 3. De paritaire comités en paritaire subcomités doen daarbij beroep
op de lijsten van de knelpuntberoepen die door de regionale arbeids-
bemiddelingsdiensten worden bijgehouden.

Art. 43. § 1. De paritaire comités en paritaire subcomités:

1o maken, een lijst van de knelpuntberoepen op, rekening houdende
met de in artikel 42, § 3, bedoelde lijsten;

2o duiden in een verslag de oorzaken aan waarom de werkgevers in
hun sector geen geschikte kandidaten vinden of waarvoor zij moeilijk
geschikte kandidaten kunnen vinden;

3o stellen, op basis van het voormeld verslag, een advies met
maatregelen op om aan deze tekorten te verhelpen.

§ 2. De Koning kan, bij een besluit vastgesteld na overleg in de
Ministerraad, de nadere voorwaarden en regels bepalen waaraan de
lijst van knelpuntberoepen, het verslag en het advies met maatregelen
moeten voldoen.

Art. 44. § 1. De in het artikel 43, § 1, 1o, bedoelde lijst van
knelpuntberoepen, het in artikel 43, § 1, 2o, bedoelde verslag waarin de
oorzaken van de tekorten worden uiteengezet en het in artikel 43, § 1,
3o, vermelde advies met maatregelen worden overgemaakt aan de
minister van Werk, aan de ministers van de gefedereerde entiteiten tot
wiens bevoegdheid Werk behoort, de Nationale Arbeidsraad en de
Centrale Raad voor het Bedrijfsleven.

§ 2. De lijst, het verslag en het advies worden voor de eerste maal
overgemaakt vóór 1 januari 2023 en vervolgens om de twee jaar.

HOOFDSTUK 11. — Monitoring van de diversiteit
in de bedrijfssectoren en de ondernemingen

Art. 45. Er wordt, in de schoot van de Federale Overheidsdienst
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg een dienst opgericht om
het vraagstuk van de diversiteit op te volgen. Deze dienst stelt sectorale
fiches op van de structuur van de werkgelegenheid binnen elke
bedrijfssector. Deze fiches zullen de diversiteit analyseren op basis van
de verschillende criteria die worden beschermd door de wet van 30 juli
1981 tot bestraffing van bepaalde door racisme of xenofobie ingegeven
daden, door de wet van 10 mei 2007 ter bestrijding van discriminatie
tussen vrouwen en mannen en door de wet van 10 mei 2007 ter
bestrijding van bepaalde vormen van discriminatie.

Art. 46. § 1. De Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen
van Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal
Overleg maakt elke twee jaar de in artikel 45 bedoelde sectorale fiches
over aan paritaire comités en paritaire subcomités.

§ 2. Binnen de zes maanden na de ontvangst van de in artikel 45
bedoelde sectorale fiches maken de paritaire comités en de paritaire
subcomités een verslag over aan de dienst diversiteit bedoeld in
artikel 45 met betrekking tot de in artikel 45 bedoelde sectorfiche.

Het verslag wordt tevens overgemaakt aan het lid van de regering
dat werk onder diens bevoegdheid heeft en aan het lid van de regering
bevoegd voor gelijke kansen.

Art. 47. § 1. Indien, volgens de dienst diversiteit bedoeld in
artikel 45, het in artikel 46, § 2, bedoelde verslag geen verklaring biedt
voor de vastgestelde verschillen binnen de ondernemingen die onder
hun bevoegdheid vallen, moeten de paritaire comités een actieplan
opstellen om deze verschillen weg te werken, en moeten de paritaire
comités dit plan binnen een termijn van zes maanden overmaken aan
de voormelde dienst nadat de voormelde dienst de paritaire comités en
de paritaire subcomités daarvan in kennis heeft gesteld.

avis sur ce projet pour le 15 mars au plus tard. À défaut de conseil
d’entreprise, ce projet de plan de formation est transmis à la délégation
syndicale. »

Art. 41. Le présent chapitre entre en vigueur le 1er septembre 2022.

Les dispositions du présent chapitre font l’objet d’une évaluation du
Conseil National du Travail avant le 30 juin 2024.

CHAPITRE 10. — Le monitoring des causes
des pénuries de main d’œuvre.

Art. 42. § 1er. Les commissions paritaires et les sous-commissions
paritaires devront mener un débat sur la problématique des métiers en
pénurie dans leur secteur tous les deux ans, ce débat aboutit au moins
à la rédaction des documents visés à l’article 43.

§ 2. Par ″métiers en pénurie″, on entend les professions pour
lesquelles les employeurs ne trouvent pas de candidats appropriés dans
leur secteur ou pour lesquelles ils ont des difficultés à trouver des
candidats appropriés.

§ 3. Les commissions paritaires et les sous-commissions paritaires
utilisent les listes des métiers en pénurie tenues par les services
régionaux de l’emploi.

Art. 43. § 1er. Les commissions paritaires et les sous-commissions
paritaires :

1o établissent, une liste des métiers en pénurie, en tenant compte des
listes visées à l’article 42, § 3;

2o indiquent dans un rapport les raisons pour lesquelles les
employeurs de leur secteur ne trouvent pas de candidats appropriés ou
pour lesquelles ils ont des difficultés à trouver des candidats appro-
priés;

3o établissent, sur la base du rapport précité, un avis assorti de
mesures visant à remédier à ces pénuries.

§ 2. Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des ministres,
déterminer les conditions précises et les règles auxquelles la liste des
métiers en pénurie, le rapport et l’avis assorti de mesures doivent
répondre.

Art. 44. § 1er. La liste des métiers en pénurie visée à l’article 43, § 1er,
1o, le rapport exposant les causes de pénurie visées à l’article 43, § 1er,
2o, et l’avis assorti de mesures visée à l’article 43, § 1er, 3o, sont
transmises au ministre du Travail, aux ministres des entités fédérées qui
ont l’emploi dans leurs attributions, au Conseil National du Travail et
au Conseil central de l’économie.

§ 2. La liste, le rapport et l’avis sont transmis pour la première fois
avant le 1er janvier 2023 et ensuite tous les deux ans.

CHAPITRE 11. — Monitoring de la diversité dans les secteurs d’activités
et les entreprises

Art. 45. Il est créé au sein du Service public fédéral Emploi, Travail
et Concertation sociale un service chargé de suivre la question de
diversité. Ce service établit des fiches sectorielles sur la structure de
l’emploi au sein de chaque secteur d’activité. Ces fiches analyseront la
diversité sur la base des différents critères protégés par la loi du
30 juillet 1981 tendant à réprimer certains actes inspirés par le racisme
ou la xénophobie, par la loi du 10 mai 2007 tendant à lutter contre la
discrimination entre les femmes et les hommes et par la loi du 10 mai
2007 relative à la lutte contre certaines formes de discrimination.

Art. 46. § 1er. La Direction générale des Relations collectives de
travail du Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale
communique tous les deux ans les fiches visées à l’article 45 aux
commissions paritaires et sous-commissions paritaires.

§ 2. Dans les six mois suivant la réception des fiches sectorielles
visées à l’article 45, les commissions paritaires et les sous-commissions
paritaires transmettent au service diversité visé à l’article 45 un rapport
sur la fiche sectorielle visée à l’article 45.

Le rapport est également communiqué au membre du gouvernement
qui a l’emploi dans ses attributions et au membre du gouvernement qui
a l’égalité des chances dans ses attributions.

Art. 47. § 1er. Si le rapport visé à l’article 46, § 2, ne permet pas
d’expliquer, selon le service diversité visé à l’article 45, les différences
identifiées au sein des entreprises relevant de leur compétence, les
commissions paritaires doivent établir un plan d’action visant à
remédier à ces différences et transmettent ce plan audit service dans un
délai de six mois à compter de la date à laquelle ledit service a informé
les commissions et sous-commissions paritaires de ce qui précède.
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§ 2. De paritaire comités en de paritaire subcomités moeten in het
volgend verslag aanduiden op welke wijze het actieplan werd uitge-
voerd.

Art. 48. De Koning bepaalt, bij een in Ministerraad overlegd
koninklijk besluit:

1) de voorwaarden en de nadere regels waaraan het in artikel 46, § 2,
bedoelde verslag moet voldoen en stelt een model van verslag op;

2) de minimumbepalingen waaraan het in artikel 46 bedoelde
actieplan moet voldoen en stelt een model van actieplan op.

Art. 49. Dit hoofdstuk treedt in werking op de dag van de
bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

HOOFDSTUK 12.— Investeren in opleiding

Afdeling 1.— Begripsomschrijvingen

Art. 50. § 1. Voor de toepassing van dit hoofdstuk wordt verstaan
onder:

a) formele opleiding: door lesgevers of sprekers ontwikkelde cursus-
sen en stages. Deze opleidingen worden gekenmerkt door een hoge
graad van organisatie van de opleider of opleidingsinstelling. Ze gaan
door op een plaats die duidelijk van de werkplek gescheiden is. Ze
richten zich tot een groep leerlingen. Die opleidingen kunnen ontwik-
keld en beheerd worden door de onderneming zelf of door een extern
organisme;

b) informele opleiding: de opleidingsactiviteiten, andere dan deze
bedoeld onder a) die rechtstreeks betrekking hebben op het werk. Deze
opleidingen worden gekenmerkt door een hoge graad van zelforgani-
satie door de individuele leerling of door een groep leerlingen met
betrekking tot de tijd, de plaats en de inhoud, een inhoud die gekozen
wordt volgens de individuele behoeften van de leerling op de
werkplek, en met een rechtstreeks verband met het werk en de
werkplek, met inbegrip van deelname aan conferenties of beurzen voor
leerdoeleinden;

c) individuele opleidingsrekening: individuele rekening die het
opleidingskrediet bevat waarover de werknemer beschikt;

d) groeipad: de termijn waarbinnen het in deze wet vastgestelde
aantal opleidingsdagen moet zijn bereikt;

e) opleidingskrediet: het aantal opleidingsdagen waarover een werk-
nemer in een bepaald jaar beschikt;

f) wet van 5 december 1968: de wet van 5 december 1968 betreffende
de collectieve arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités;

g) opleidingsdag: een dag formele of informele opleiding, berekend
als een normale werkdag van de voltijdse werknemer, met de
mogelijkheid voor de werkgever die dag in uren uit te drukken.

§ 2. Voor de toepassing van dit hoofdstuk wordt het aantal tewerk-
gestelde werknemers berekend in voltijdse equivalenten op basis van
de gemiddelde tewerkstelling van de referteperiode voorafgaand aan
de tweejaarlijkse periode die voor de eerste keer op 1 januari 2022
begint.

De referteperiode is de periode bestaande uit het vierde kwartaal van
het voorlaatste jaar (n-2) en de eerste drie kwartalen van het jaar (n-1)
voorafgaand aan de tweejaarlijkse periode.

Om het gemiddeld aantal tewerkgestelde werknemers in voltijdse
equivalenten tijdens de referteperiode te berekenen, wordt het totaal
van de op het einde van elk kwartaal van de referteperiode aangegeven
werknemers in voltijdse equivalenten, gedeeld door het aantal kwar-
talen waarvoor de werkgever, aan de Rijksdienst voor Sociale Zeker-
heid, werknemers aangegeven heeft die onderworpen zijn aan de wet
van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van 28 december 1944
betreffende de maatschappelijke zekerheid der arbeiders.

Indien de werkgever voor de bedoelde referteperiode geen aangiftes
diende over te maken aan de Rijksdienst, wordt voor de bepaling van
het gemiddelde verwezen naar het aantal werknemers tewerkgesteld
op de laatste dag van het kwartaal waarbinnen de eerste tewerkstelling
volgend op de referteperiode plaatsgreep.

§ 3. Voor de toepassing van dit hoofdstuk wordt het aantal oplei-
dingsdagen voor de werknemer die niet voltijds wordt tewerkgesteld
en/of die niet door een arbeidsovereenkomst is verbonden gedurende
het ganse kalenderjaar, rekening houdende met zijn arbeidsovereen-
komst, bepaald op basis van de volgende formule: A x B x C waar:

″A″ overeenkomt met het aantal in de schoot van de onderneming
toegekende opleidingsdagen voor een voltijds tewerkgestelde werkne-
mer;

″B″ overeenkomt met het arbeidsregime van de werknemer in
verhouding tot een voltijds arbeidsregime;

§ 2. Les commissions et sous-commissions paritaires doivent indi-
quer dans le prochain rapport comment le plan d’action a été mis en
œuvre.

Art. 48. Le Roi détermine, par arrêté délibéré en Conseil des
ministres :

1) les conditions et les modalités auxquelles doit répondre le rapport
visé à l’article 46, § 2, et établit un modèle de rapport;

2) les dispositions minimales que doit respecter le plan d’action visé
à l’article 46 et établit un modèle de plan d’action.

Art. 49. Le présent chapitre entre en vigueur le jour de sa
publication au Moniteur Belge.

CHAPITRE 12. — Investir dans la formation

Section 1. — Définitions

Art. 50. § 1er. Pour l’application de ce chapitre, on entend par :

a) formation formelle: les cours et stages conçus par des formateurs
ou des orateurs. Ces formations sont caractérisées par un haut degré
d’organisation du formateur ou de l’institution de formation. Elles se
déroulent dans un lieu nettement séparé du lieu de travail. Ces
formations s’adressent à un groupe d’apprenants. Ces formations
peuvent être conçues et gérées par l’entreprise elle-même ou par un
organisme extérieur à l’entreprise;

b) formation informelle: les activités de formation, autres que celles
visées sous a), et qui sont en relation directe avec le travail. Ces
formations sont caractérisées par un haut degré d’auto-organisation par
l’apprenant individuel ou par un groupe d’apprenants en ce qui
concerne l’horaire, le lieu et le contenu, un contenu déterminé en
fonction des besoins individuels de l’apprenant sur le lieu de travail et
avec un lien direct avec le travail et avec le lieu de travail, en ce compris
la participation à des conférences ou à des foires dans un but
d’apprentissage;

c) compte formation individuel: un compte individuel reprenant le
crédit formation dont dispose le travailleur;

d) trajectoire de croissance: le délai dans lequel le nombre de jours de
formation fixés dans la présente loi doit être atteint;

e) crédit formation: le nombre de jours de formation dont le
travailleur dispose durant une année donnée;

f) loi du 5 décembre 1968: la loi du 5 décembre 1968 sur les
conventions collectives de travail et les commissions paritaires;

g) journée de formation: une journée de formation formelle ou
informelle calculée comme une journée normale de travail pour le
travailleur employé à temps plein, avec la possibilité pour l’employeur
d’exprimer cette journée en heures.

§ 2. Pour l’application de ce chapitre, le nombre de travailleurs
occupés est calculé en équivalents temps plein sur la base de l’emploi
moyen au cours de la période de référence précédant la période de
deux ans qui commence pour la première fois le 1er janvier 2022.

La période de référence est la période constituée du quatrième
trimestre de l’avant-dernière année (n-2) et des trois premiers trimestres
de l’année précédente (n-1) précédant la période de deux ans.

Pour calculer le nombre moyen de travailleurs occupés en équiva-
lents temps plein au cours de la période de référence, le nombre total de
travailleurs en équivalents temps plein déclarés à la fin de chaque
trimestre de la période de référence est divisé par le nombre de
trimestres pour lesquels l’employeur a déclaré à l’Office national de
sécurité sociale les travailleurs soumis à la loi du 27 juin 1969 révisant
l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des
travailleurs.

Si l’employeur n’est pas tenu de présenter des déclarations à l’Office
national pour la période de référence visée, le nombre de travailleurs
employés le dernier jour du trimestre au cours duquel a eu lieu le
premier emploi suivant la période de référence est utilisé pour
déterminer la moyenne.

§ 3. Pour l’application de ce chapitre, le nombre de jours de
formation pour le travailleur qui n’est pas occupé à temps plein et/ou
qui n’est pas couvert par un contrat de travail toute l’année calendrier,
compte tenu de son contrat de travail, est déterminé sur base de la
formule suivante: A x B x C où:

« A » correspond au nombre de jours de formation octroyés au sein
de l’entreprise pour un travailleur occupé à temps plein;

« B » correspond au régime de travail du travailleur par rapport à un
régime temps plein;
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″C″ overeenkomt met het aantal maanden gedeeld door twaalf,
gedurende dewelke de werknemer werd tewerkgesteld in de schoot
van de onderneming.

Elke begonnen maand wordt beschouwd als een volledig geprest-
eerde maand.

Afdeling 2. — Toepassingsgebied

Art. 51. § 1. Dit hoofdstuk is van toepassing op de werkgevers en de
werknemers die vallen onder het toepassingsgebied van de wet van
5 december 1968.

§ 2. De werkgevers die minder dan tien werknemers, tewerkstellen,
worden uitgesloten van de toepassing van dit hoofdstuk.

Afdeling 3. — Principes inzake het individueel opleidingsrecht
en invoeringsvoorwaarden en -modaliteiten ervan

Art. 52. Elke werknemer beschikt over een individueel opleidings-
recht.

Het individueel opleidingsrecht omvat 5 opleidingsdagen per jaar
voor een voltijds tewerkgestelde werknemer.

Het opleidingsrecht wordt, voor de werknemer die niet voltijds
wordt tewerkgesteld en/of die niet door een arbeidsovereenkomst is
verbonden gedurende het ganse kalenderjaar, vastgesteld overeenkom-
stig artikel 50, § 3.

Art. 53. Het individueel opleidingsrecht wordt geconcretiseerd:

1o hetzij door middel van een collectieve arbeidsovereenkomst,
gesloten in de schoot van een paritair comité of van een paritair
subcomité, overeenkomstig de wet van 5 december 1968 en die door de
Koning algemeen verbindend is verklaard;

2o hetzij door middel van het toekennen van opleidingsdagen op de
in artikel 50, § 1, c), bedoelde individuele opleidingsrekening.

Art. 54. § 1. De in artikel 53, 1o, bedoelde collectieve arbeidsover-
eenkomst voorziet in:

1o een individueel opleidingsrecht dat voor een voltijds tewerkge-
stelde werknemer:

- in 2023, minstens 4 opleidingsdagen per jaar bedraagt; en

- vanaf 2024, minstens 5 opleidingsdagen per jaar bedraagt;

2o een groeipad dat vastlegt in welke mate het aantal opleidingsda-
gen wordt verhoogd om het individueel opleidingsrecht van minimum
5 dagen per jaar vanaf 1 januari 2024 te realiseren. Om het groeipad te
bepalen zal rekening worden gehouden met het aantal opleidingsdagen
dat op 1 januari 2023 bestaat;

3o een kader voor de praktische tenuitvoerlegging van het indivi-
dueel opleidingsrecht en voor de verwezenlijking van het groeipad;

4o de opleidingen die in aanmerking worden genomen om het aantal
individuele opleidingsdagen te bepalen waarbij minstens begrepen
zijn:

- de formele en informele opleidingen als bedoeld in artikel 50, § 1, a)
en b);

- de opleidingen die betrekking hebben op de materies inzake het
welzijnsbeleid bedoeld in de wet van 4 augustus 1996 betreffende het
welzijn van de werknemers bij de uitvoering van hun werk.

§ 2. Bij collectieve arbeidsovereenkomst, gesloten in de schoot van
een paritair comité of paritair subcomité, algemeen verbindend ver-
klaard door de Koning overeenkomstig de wet van 5 december 1968
kan het in § 1 vermelde aantal dagen en groeipad gewijzigd worden,
zonder het aantal opleidingsdagen te kunnen verminderen tot minder
dan twee dagen.

Onverminderd het vorig lid kan de collectieve arbeidsovereenkomst
ook niet tot gevolg hebben het aantal opleidingsdagen te verminderen,
in het geval waarbij, op het niveau van de sector of van de werkgever,
het aantal toegekende dagen voor een bepaald jaar, meer bedroeg dan
twee dagen.

§ 3. De in artikel 51, 1o, bedoelde collectieve arbeidsovereenkomst
moet op de Directie van de griffie en de algemeen verbindend
verklaring van de collectieve arbeidsovereenkomsten van de Algemene
Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen van de Federale Overheids-
dienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg neergelegd wor-
den, uiterlijk op 30 september van het eerste jaar van de tweejaarlijkse
periode die voor de eerste keer op 1 januari 2023 begint of, op een
andere, door de Koning bepaalde datum.

« C » correspond au nombre de mois divisé par douze pendant
lesquels le travailleur a été occupé au sein de l’entreprise.

Tout mois entamé est considéré comme un mois presté complète-
ment.

Section 2. — Champ d’application

Art. 51. § 1er. Ce chapitre est d’application aux employeurs et
travailleurs qui entrent dans le champ d’application de la loi du 5
décembre 1968.

§ 2. Les employeurs qui emploient moins de 10 travailleurs sont
exclus de l’application du présent chapitre.

Section 3. — Principes en matière du droit individuel à la formation
et les conditions et modalités d’introduction de ce dernier

Art. 52. Chaque travailleur dispose d’un droit individuel à la
formation.

À partir du 1er janvier 2024, le droit individuel à la formation
comporte 5 jours de formation par an pour un travailleur occupé à
temps plein.

Pour le travailleur qui n’est pas occupé à temps plein et/ou qui n’est
pas couvert par un contrat de travail toute l’année calendrier, le droit à
la formation est déterminé conformément à l’article 50, § 3.

Art. 53. Le droit individuel à la formation est concrétisé :

1o soit au moyen d’une convention collective de travail, conclue au
sein d’une commission paritaire ou d’une sous-commission paritaire
conformément à la loi du 5 décembre 1968 et rendue obligatoire par le
Roi;

2o soit au moyen de l’octroi de jours de formation dans le compte
formation individuel visé à l’article 50, § 1er, c).

Art. 54. § 1er. La convention collective de travail visée à l’article 53,
1o, prévoit ce qui suit :

1o un droit individuel à la formation qui pour un travailleur employé
à temps plein:

- en 2023, s’élève au moins à 4 jours de formation par an; et

- à partir de 2024, s’élève au moins à 5 jours de formation par an;

2o une trajectoire de croissance qui fixe dans quelle mesure le nombre
de jours de formation est augmenté, afin de réaliser un droit individuel
à la formation de 5 jours minimum par an à partir du 1er janvier 2024.
Pour déterminer la trajectoire de croissance, il sera tenu compte du
nombre de jours de formation existants au 1er janvier 2023;

3o un cadre pour l’exécution pratique du droit individuel à la
formation et pour la réalisation de la trajectoire de croissance;

4o les formations qui sont prises en compte pour déterminer le
nombre de jours individuels de formation, dont au moins:

- les formations formelles et informelles visées à l’article 50, § 1er, a)
et b);

- les formations sur les matières concernant le bien-être visées par la
loi du 4 août 1996 relative au bien-être des travailleurs lors de
l’exécution de leur travail.

§ 2. Le nombre de jours de formation octroyés dans le cadre de la
trajectoire de croissance visée indiqués au § 1er, peuvent être modifiés,
par convention collective conclue au sein d’une commission paritaire
ou sous - commission paritaire, rendue obligatoire par le Roi confor-
mément au sens de la loi du 5 décembre 1968, sans pouvoir réduire le
nombre de jours de formation à moins de deux jours.

Sans préjudice de l’alinéa précédent, la convention collective de
travail ne peut non plus avoir pour effet de réduire le nombre de jours
de formation, dans le cas où au niveau du secteur ou de l’employeur, le
nombre de jours octroyés pour une année donnée, était supérieur à
deux jours.

§ 3. La convention collective de travail visée à l’article 51, 1o, doit être
déposée auprès de la Direction du greffe et de la force obligatoire des
conventions collectives de travail de la Direction générale Relations
collectives de travail du Service public fédéral Emploi, Travail et
Concertation sociale, au plus tard le 30 septembre de la première année
de la période de deux ans qui débute pour la première fois le 1er janvier
2023 ou à une autre date déterminée par le Roi.
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Art. 55. § 1. Bij ontstentenis van een in artikel 53, 1o, bedoelde
collectieve arbeidsovereenkomst kan het in artikel 52 bepaalde indivi-
dueel opleidingsrecht eveneens geconcretiseerd worden via de vaststel-
ling en de toekenning van een in artikel 50, § 1, e), bedoeld opleidings-
krediet, in het kader van de in artikel 50, § 1, c) bedoelde individuele
opleidingsrekening.

§ 2. De individuele opleidingsrekening wordt geconcretiseerd door
middel van een formulier dat de volgende vermeldingen bevat:

1o de identiteit van de werknemer, te weten: naam, voornaam, datum
en plaats van geboorte, adres, rijksregisternummer;

2o het arbeidsregime waarin de werknemer wordt tewerkgesteld;

3o het of de bevoegde paritaire comité(s) of paritaire subcomité(s);

4o het in artikel 50, § 1, e), bedoelde opleidingskrediet;

5o het aantal gevolgde opleidingsdagen en het aantal overblijvende
dagen of het aantal over te dragen dagen naar het volgende jaar;

6o het groeipad, zoals bedoeld in artikel 50, § 1, d), van deze wet.

De Koning kan, na het advies van de Nationale Arbeidsraad, bij een
besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad, de in paragraaf 2
bijkomende vermeldingen die in het formulier moeten worden opge-
nomen, bepalen.

Het formulier wordt bewaard in het persoonlijk dossier van de
werknemer, bijgehouden door de personeelsdienst van de werkgever,
en maakt er integraal deel van uit.

Het kan bijgehouden worden, hetzij onder papieren vorm, hetzij
onder elektronische vorm.

Wanneer de individuele opleidingsrekening, voor de eerste keer,
wordt ingevoerd, stelt de werkgever alle betrokken werknemers
daarvan in kennis.

De werkgever stelt elke nieuwe betrokken werknemer in kennis van
het bestaan van een individuele opleidingsrekening binnen de onder-
neming.

Telkenmale de werknemer een opleiding volgt, wordt het aantal
gevolgde opleidingsdagen zo snel mogelijk in de individuele oplei-
dingsrekening vermeld.

Onverminderd de bepalingen van de wet van 30 juli 2018 betreffende
de bescherming van natuurlijke personen met betrekking tot de
verwerking van persoonsgegevens heeft de werknemer het recht om,
op elk ogenblik en op eenvoudige vraag, zijn individuele opleidings-
rekening te raadplegen en er wijzigingen in aan te brengen, in
onderling akkoord met zijn werkgever.

Minstens één keer per jaar brengt de werkgever de betrokken
werknemer op de hoogte van het saldo van het opleidingskrediet en
herinnert hem aan zijn recht tot raadpleging van zijn individuele
opleidingsrekening en zijn recht tot correctie van fouten.

De minister die Werk onder zijn bevoegdheden heeft, stelt de datum
vast waarop de in deze paragraaf vermelde bepalingen over de
concretisering van de individuele opleidingsrekening niet langer van
kracht zijn.

§ 3. Het opleidingskrediet waarover de voltijds tewerkgestelde
werknemer via deze individuele opleidingsrekening beschikt, kan in
ieder geval niet lager zijn dan minimum 4 opleidingsdagen per jaar in
2023 en minimum 5 opleidingsdagen per jaar vanaf 2024.

Art. 56. Indien aan de werknemer geen opleidingsdagen of oplei-
dingskrediet worden toegekend door de in artikel 53, 1o, bedoelde
collectieve arbeidsovereenkomst en de werknemer niet over een in
artikel 53, 2o, bedoelde individuele opleidingsrekening beschikt, geldt
er in de onderneming een individueel opleidingsrecht voor een voltijds
tewerkgestelde werknemer van minimum 4 opleidingsdagen per jaar
vanaf 1 januari 2023 en van minimum 5 opleidingsdagen per jaar vanaf
1 januari 2024.

Art. 57. Het saldo van de niet-opgebruikte opleidingsdagen wordt
op het einde van het jaar overgedragen naar het daaropvolgende jaar,
zonder dat dit saldo in mindering mag gebracht worden van het
opleidingskrediet van de werknemer in dat volgende jaar.

Het doel is dat op het einde van elke periode van vijf jaar, die ten
vroegste kan beginnen op 1 januari 2024, of voor het einde van de
arbeidsovereenkomst indien die eindigt voordat de voormelde periode
van vijf jaar afloopt, de voltijds tewerkgestelde werknemer gemiddeld
minimum vijf opleidingsdagen per jaar heeft opgenomen. Op het einde
van de voormelde periode van vijf jaar, wordt het saldo van het
beschikbare opleidingskrediet op nul gezet.

Art. 55. § 1er. En l’absence d’une convention collective de travail,
comme visée à l’article 53, 1o, le droit individuel à la formation visé à
l’article 52 peut également être concrétisé via la fixation et l’octroi d’un
crédit formation visé à l’article 50, § 1er, e), dans le cadre du compte
formation individuel visé à l’article 50, § 1er, c).

§ 2. Le compte formation individuel est concrétisé au moyen d’un
formulaire contenant les mentions suivantes:

1o l’identité complète du travailleur à savoir: nom, prénoms, date et
lieu de naissance, domicile, numéro de registre national;

2o le régime de travail dans lequel le travailleur est occupé;

3o la ou les commission(s) paritaire(s) ou la ou les sous-commissions
paritaires compétentes;

4o le crédit formation, comme visé à l’article 50, § 1er, e);

5o le nombre de jours de formation suivis et ceux restant à utiliser ou
à reporter à l’année suivante;

6o la trajectoire de croissance, visée à l’article 50, § 1er, d), de la
présente loi.

Le Roi peut, après avis du Conseil National du Travail, par arrêté
délibéré en Conseil des ministres, déterminer les mentions complémen-
taires visées au paragraphe 2 qui doivent être reprises dans le
formulaire.

Le formulaire est conservé dans le dossier personnel du travailleur
géré par le service du personnel de l’employeur et en fait partie
intégrante.

Il peut être tenu soit sous forme papier soit sous forme électronique.

Lorsque le compte formation individuel est, pour la première fois,
mis en place, l’employeur en informe tous les travailleurs concernés.

L’employeur informe également chaque nouveau travailleur concerné
de l’existence d’un compte formation individuel au sein de l’entreprise.

Chaque fois que le travailleur suit une formation, le nombre de jours
de formation suivis est mentionné, aussi rapidement que possible, dans
le compte formation individuel.

Sans préjudice des dispositions de la loi du 30 juillet 2018 relative à la
protection des personnes physiques à l’égard des traitements de
données à caractère personnel, le travailleur a le droit de consulter son
compte formation individuel à tout moment et sur simple demande et
d’y apporter des modifications de commun accord avec son employeur.

Au moins une fois par an, l’employeur informe le travailleur
concerné du solde du crédit formation et lui rappelle son droit à la
consultation de son compte formation individuel et son droit à la
correction des erreurs.

Le ministre qui a le Travail parmi ses attributions détermine la date
à laquelle les dispositions du présent paragraphe relatives à la
concrétisation du compte individuel de formation cessent de s’appli-
quer.

§ 3. Le crédit formation dont dispose le travailleur occupé à temps
plein via ce compte individuel formation ne peut en aucun cas être
inférieur à 4 jours de formation minimum par an en 2023 et à 5 jours de
formation minimum par an à partir de 2024.

Art. 56. Si aucun jour de formation ou de crédit formation n’est
octroyé au travailleur par la convention collective de travail visée à
l’article 53, 1o, et que le travailleur ne dispose pas d’un compte
formation individuel visé à l’article 53, 2o, un droit individuel à la
formation pour un travailleur employé à temps plein, de minimum
4 jours de formation par an, à partir du 1er janvier 2023, et de minimum
5 jours de formation par an, à partir du 1er janvier 2024, s’applique au
sein de l’entreprise.

Art. 57. Le solde des jours de formation non épuisé à la fin de
l’année est transféré à l’année suivante, sans que ce solde ne puisse
venir en diminution du crédit formation du travailleur de cette année
suivante.

Le but est qu’à la fin de chaque période de cinq ans qui peut démarrer
au plus tôt le 1er janvier 2024, ou à la fin du contrat de travail si celle-ci
intervient avant la fin de la période précitée de cinq ans, le travailleur
employé à temps plein a bénéficié d’au moins 5 jours de formation en
moyenne par an. À la fin de la période précitée de cinq ans, le solde du
crédit formation disponible est remis à zéro.
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Art. 58. § 1. De werkgevers die minimum tien en minder dan
twintig werknemers tewerkstellen, uitgedrukt in voltijdse equivalen-
ten, garanderen, in afwijking van hetgeen bepaald is onder deze
afdeling, een individueel opleidingsrecht en een opleidingskrediet van
minimum één opleidingsdag waarover de voltijdse werknemer die het
ganse jaar in dienst is op jaarbasis beschikt.

Onverminderd het in het eerste lid bedoelde minimumaantal oplei-
dingsdagen bepalen die werkgevers, jaarlijks vóór 30 september, het
aantal opleidingsdagen waarop de werknemers recht hebben.

§ 2. Het saldo van de niet-opgebruikte opleidingsdagen wordt op het
einde van het jaar overgedragen naar het daaropvolgende jaar, zonder
dat dit saldo in mindering mag gebracht worden van het opleidings-
krediet van de werknemer in dat volgende jaar.

Het doel is dat op het einde van elke periode van vijf jaar, die ten
vroegste kan beginnen op 1 januari 2024, of voor het einde van de
arbeidsovereenkomst indien die eindigt voordat voormelde periode
van vijf jaar afloopt, de voltijds tewerkgestelde werknemer gemiddeld
minimum 1 opleidingsdag per jaar heeft opgenomen. Op het einde van
de voormelde periode van vijf jaar, wordt, het saldo van het beschik-
bare opleidingskrediet op nul gezet.

§ 3. Bij een in Ministerraad overlegd koninklijk besluit of bij
collectieve arbeidsovereenkomst, gesloten in de schoot van een paritair
comité of paritair subcomité, algemeen verbindend verklaard door de
Koning overeenkomstig de wet van 5 december 1968 kan het in §§ 1 en
2 vermelde aantal dagen verhoogd worden.

Art. 59. De opleiding kan door de werknemer worden gevolgd,
hetzij binnen zijn gewone werktijden, hetzij buiten zijn gewone
werktijden.

Wanneer de opleiding buiten de gewone werktijden wordt gevolgd,
geven de uren die daarmee overeenkomen recht op de betaling van het
normale loon, zonder evenwel aanleiding te geven tot de betaling van
een eventueel overloon.

Art. 60. Bij een ontslag om dringende redenen of wanneer de
werknemer ontslag neemt, heeft de werknemer niet het recht om zijn
gecumuleerde opleidingskrediet op te nemen vooraleer zijn arbeids-
overeenkomst wordt beëindigd. Het niet-opgebruikte opleidingskre-
diet geeft geen aanleiding tot een verhoging van de opzeggingstermijn,
noch tot een verhoging van de opzeggingsvergoeding.

Bij een ontslag dat niet te wijten is aan de werknemer, heeft de
werknemer het recht om zijn gecumuleerde opleidingskrediet op te
nemen vooraleer zijn arbeidsovereenkomst beëindigd is. Het is aan de
werkgever en de werknemer om te beslissen wat er met deze
opleidingsdagen gebeurt en hoe deze dagen kunnen worden opgeno-
men.

Wanneer de opzeggingstermijn geheel of gedeeltelijk wordt vervan-
gen door een opzeggingsvergoeding, geldt dit openstaande opleidings-
krediet als een voordeel verworven krachtens de overeenkomst.

De Koning kan, bij een besluit vastgesteld na overleg in de
Ministerraad, bepalen wanneer en de wijze waarop dit niet-
opgebruikte opleidingskrediet zal worden gevaloriseerd via een indi-
vidueel opleidingskrediet voor de werknemer.

Afdeling 4. — Uitvoering door de Koning,
opheffingsbepalingen en inwerkingtreding

Onderafdeling 1. — Uitvoering door de Koning

Art. 61. De Koning kan, na het advies van de Nationale Arbeids-
raad, bij een besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad, het
aantal in dit hoofdstuk bedoelde opleidingsdagen verhogen en nadere
regels bepalen met betrekking tot het omzetten van de opleidingsdagen
naar uren.

Onderafdeling 2. — Opheffingsbepalingen

Art. 62. Afdeling 1 van het hoofdstuk 2, Titel 2, van de wet van
5 maart 2017 betreffende werkbaar en wendbaar werk gewijzigd door
de wet van 26 maart 2018, wordt opgeheven.

Art. 58. § 1er. Les employeurs occupant au minimum dix et moins de
vingt travailleurs, exprimés en équivalent temps plein, garantissent, en
dérogation de ce qui est déterminé dans cette section, un droit
individuel à la formation et un crédit formation d’un jour de formation
minimum dont le travailleur occupé à temps plein durant toute l’année
dispose sur base annuelle.

Sans préjudice du nombre minimum de jours de formation visé à
l’alinéa premier, ces employeurs fixent, avant le 30 septembre de
chaque année, le nombre de jours de formation auquel les travailleurs
ont droit.

§ 2. Le solde des jours de formation non épuisé à la fin de l’année est
transféré à l’année suivante, sans que ce solde ne puisse venir en
diminution du crédit formation du travailleur de cette année suivante.

Le but est qu’à la fin de chaque période de cinq ans qui peut démarrer
au plus tôt le 1er janvier 2024, ou à la fin du contrat de travail si celle-ci
intervient avant la fin de la période précitée de cinq ans, le travailleur
employé à temps plein ait bénéficié d’au moins un jour de formation en
moyenne par an. A la fin de la période précitée de cinq ans, le solde du
crédit formation disponible est remis à zéro.

§ 3. Le nombre de jours indiqués aux §§ 1er et 2 peuvent être
augmentés, par arrêté royal délibéré en Conseil des ministres ou par
convention collective conclue au sein d’une commission paritaire ou
sous - commission paritaire, rendue obligatoire par le Roi conformé-
ment au sens de la loi du 5 décembre 1968.

Art. 59. La formation peut être suivie par le travailleur, soit pendant
son horaire de travail habituel, soit en dehors de son horaire de travail
habituel.

Lorsque la formation est suivie en dehors de son horaire de travail
habituel, les heures correspondant à la durée de la formation donnent
droit au paiement de la rémunération normale sans cependant donner
lieu au paiement d’un sursalaire éventuel.

Art. 60. En cas de licenciement pour motif grave ou en cas de
démission du travailleur, le travailleur n’a pas le droit de prendre son
crédit formation cumulé avant que son contrat de travail ne soit
terminé. Le crédit de formation non épuisé ne donne lieu, ni à une
majoration du délai de préavis, ni à une majoration de l’indemnité de
préavis.

En cas de licenciement, non imputable au travailleur, celui-ci a le
droit de prendre son crédit formation cumulé avant la fin de son contrat
de travail. Il appartiendra à l’employeur et au travailleur de régler le
sort de ces jours de formation et de quelle manière ces jours peuvent
être pris.

Si la période de préavis est remplacée en tout ou en partie par une
indemnité de rupture, ce crédit formation encore ouvert est considéré
comme un avantage acquis en vertu du contrat.

Le Roi peut déterminer, par arrêté délibéré en Conseil des ministres,
quand et comment ce crédit formation non épuisé sera valorisé via un
crédit formation individuel du travailleur.

Section 4. — Exécution par le Roi, dispositions abrogatoires,
et entrée en vigueur.

Sous-section 1re. — Exécution par le Roi

Art. 61. . Le Roi peut, après avis du Conseil National du Travail, par
arrêté délibéré en Conseil des ministres, augmenter le nombre de jours
de formation visé dans le présent chapitre et fixer les modalités
complémentaires de conversion des jours de formation en heures.

Sous-section 2. — Dispositions abrogatoires

Art. 62. La Section 1re du chapitre 2, Titre 2, de la loi du 5 mars 2017
concernant le travail faisable et maniable, modifiée par la loi du
26 mars 2018, est abrogée.
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Onderafdeling 3. — Inwerkingtreding

Art. 63. Dit hoofdstuk treedt in werking op de dag van de
bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

HOOFDSTUK 13. — Wijzigingen van de wet van 7 januari 1958
betreffende de Fondsen voor bestaanszekerheid

Art. 64. In de wet van 7 januari 1958 betreffende de Fondsen voor
bestaanszekerheid wordt artikel 1/1 vervangen als volgt:

″Art. 1/1. De Koning kan, op voorstel van de minister tot wiens
bevoegdheid Werk behoort, de collectieve arbeidsovereenkomsten
gesloten in verschillende paritaire comités en/of paritaire subcomités
waarmee deze paritaire comités en/of paritaire subcomités een Gemeen-
schappelijk Fonds voor bestaanszekerheid oprichten en/of aanduiden,
alsook de bijhorende collectieve arbeidsovereenkomsten die verband
houden met dit Fonds, algemeen verbindend verklaren.

Wanneer in de volgende artikelen van deze wet de benaming ″Fonds
voor Bestaanszekerheid″ wordt gebruikt, dient dit voor een Gemeen-
schappelijk Fonds voor bestaanszekerheid te worden gelezen als
″Fonds voor bestaanszekerheid, gemeenschappelijk ingericht door
meerdere paritaire comités en/of subcomités″.

Wanneer in de volgende artikelen van deze wet de benamingen
’paritair comité″ of ″paritair subcomité″ worden gebruikt, dient dit voor
een Gemeenschappelijk Fonds voor bestaanszekerheid te worden
gelezen als ″de paritaire comités″ of ″de paritaire subcomités″ die het
Fonds voor Bestaanszekerheid gemeenschappelijk hebben opgericht.

Een Gemeenschappelijk Fonds voor bestaanszekerheid is bevoegd
voor de werkgevers, en de werknemers die behoren tot het bevoegd-
heidsgebied van de betrokken paritaire comités en/of paritaire subco-
mités en voor zover zij vallen onder de statuten van het Gemeenschap-
pelijk Fonds zoals vastgesteld bij collectieve arbeidsovereenkomst.

De uittreding van een paritair comité of paritair subcomité belet niet
dat het Gemeenschappelijk Fonds voor bestaanszekerheid blijft voortbe-
staan voor de paritaire comités en/of paritaire subcomités waarvoor het
bevoegd blijft. De betrokken paritaire comités en/of paritaire subcomités
moeten evenwel de statuten dienovereenkomstig aanpassen.″

Art. 65. In dezelfde wet wordt een artikel 4/1 ingevoegd, luidende:

″Art. 4/1. Onverminderd de vermeldingen voorgeschreven door
artikel 4 moeten de statuten van een Gemeenschappelijk Fonds voor
bestaanszekerheid vermelden:

1o dat het om een Gemeenschappelijk Fonds voor bestaanszekerheid
gaat en de paritaire comités en/of paritaire subcomités waarvoor hij
bevoegd is;

2o de wijze waarop:

a) de deelnemende paritaire comités en/of paritaire subcomités
kunnen beslissen om uit het Gemeenschappelijk fonds te treden;

b) de in de voormelde comités vertegenwoordigde organisaties hun
betreffende collectieve arbeidsovereenkomst of collectieve arbeidsover-
eenkomsten kunnen opzeggen en dit onverminderd de bepalingen van
de wet van 28 april 2003 betreffende de aanvullende pensioenen en het
fiscaal stelsel ervan en betreffende sommige aanvullende voordelen
inzake sociale zekerheid;

3o de wijze van aanwending van het vermogen in geval van
uittreding van een paritair comité of paritair subcomité.″.

Art. 66. In dezelfde wet wordt een artikel 4/2 ingevoegd, luidende:

″Art. 4/2. De statuten van een Gemeenschappelijk Fonds voor
bestaanszekerheid moeten in identieke bewoordingen hernomen wor-
den door al de betreffende collectieve arbeidsovereenkomsten afgeslo-
ten in de verschillende paritaire comités en/of paritaire sub-comités die
een Gemeenschappelijk Fonds voor bestaanszekerheid oprichten en/of
aanduiden.″.

Art. 67. De paritaire comités en subcomités waarbinnen de Fondsen
voor bestaanszekerheid zijn opgericht overeenkomstig de wet van
7 januari 1958 betreffende de Fondsen voor bestaanszekerheid, zoals
deze op de dag voor de inwerkingtreding van dit hoofdstuk bestaan,
hebben tot 31 december 2025 de tijd om zich in overeenstemming te
brengen met de huidige wet.

Sous-section 3. — Entrée en vigueur

Art. 63. Le présent chapitre entre en vigueur le jour de sa
publication au Moniteur Belge.

CHAPITRE 13. — Modifications de la loi du 7 janvier 1958
concernant les Fonds de sécurité d’existence

Art. 64. Dans la loi du 7 janvier 1958 concernant les Fonds de
sécurité d’existence, l’article 1/1 est remplacé comme suit :

″Art. 1/1. Le Roi peut, sur proposition du ministre qui a le Travail
dans ses compétences, rendre obligatoire les conventions collec-tives de
travail conclues au sein de différentes commissions paritaires et/ou
sous-commissions paritaires par lesquelles ces commis-sions paritaires
et/ou sous-commissions paritaires instituent et/ou désignent un Fonds
de sécurité d’existence Commun, ainsi que les conventions collectives
de travail y afférentes.

Lorsque, dans les articles suivants de la présente loi, le terme ″Fonds
de sécurité d’existence″ est utilisé, il doit être lu, en ce qui concerne un
Fonds de sécurité d’existence Commun comme ″Fonds de sécurité
d’existence créé conjointement par plusieurs commissions paritaires
et/ou sous-commissions paritaires″.

Lorsque, dans les articles suivants de la présente loi, les expressions
″commission paritaire″ ou ″sous-commission paritaire″ sont utilisées, il
convient de les lire, en ce qui concerne un Fonds de sécurité d’existence
Commun, comme ″les commissions paritaires″ ou ″sous-commissions
paritaires″ qui ont créé en commun le Fonds de sécurité d’existence.

Un Fonds de sécurité d’existence Commun est compétent pour les
employeurs et les travailleurs qui relèvent des commissions paritaires
et/ou sous-commissions paritaires concernées et dans la mesure où ils
sont compris dans les statuts du Fonds de sécurité d’existence Commun
comme déterminés par convention collective.

La sortie d’une commission paritaire ou sous-commission paritaire
n’entrave pas la persistance du Fonds de sécurité d’existence Commun
pour les commissions paritaires et/ou sous-commissions paritaires
pour lequel il reste compétent. Toutefois, les commissions paritaires
et/ou sous-commissions paritaires concernées doivent adapter les
statuts conformément.″.

Art. 65. Dans la même loi, il est inséré un article 4/1 rédigé comme
suit :

″Art. 4/1. Sans préjudice des mentions prescrites par l’article 4, les
statuts d’un Fonds de sécurité d’existence Commun doivent mentionner:

1o qu’il s’agit d’un Fonds de sécurité d’existence Commun et les
commissions paritaires et/ou sous-commissions paritaires pour lequel
il est compétent;

2o le mode dont:

a) les commissions paritaires et/ou les sous-commissions paritaires
participantes peuvent décider de se retirer du Fonds commun;

b) les organisations représentées dans les commissions précitées
peuvent dénoncer leur convention collective de travail ou leurs
conventions collectives de travail et ceci, sans préjudice des disposi-
tions de la loi du 28 avril 2003 relative aux pensions complémentaires et
au régime fiscal de celles-ci et de certains avantages complémentaires
en matière de sécurité sociale;

3o le mode d’affection du patrimoine en cas de sortie d’une
commission paritaire ou sous-commission paritaire.″.

Art. 66. Dans la même loi, il est inséré un article 4/2 rédigé comme
suit :

″Art. 4/2. Les statuts d’un Fonds de sécurité d’existence Commun
doivent être repris en termes identiques par toutes les conventions
collectives de travail concernées conclues dans les différentes commis-
sions paritaires et/ou sous-commissions paritaires instituant et/ou
désignant un Fonds de sécurité d’existence Commun.″.

Art. 67. Les commissions et les sous- commissions paritaires au sein
desquelles les Fonds de sécurité d’existence sont institués en vertu de la
loi du 7 janvier 1958 concernant les fonds de sécurité d’existence telles
qu’elles existent la veille de l’entrée en vigueur du présent chapitre,
disposent jusqu’au 31 décembre 2025 pour se mettre en conformité avec
la présente loi.
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HOOFDSTUK 14. — Wijzigingen van boek XV
van het Wetboek van economisch recht

Art. 68. In boek XV, titel 3, hoofdstuk 2, van het Wetboek van
economisch recht, ingevoegd bij de wet van 20 november 2013, wordt
een afdeling 11/5 ingevoegd, luidende:

″Afdeling 11/5. De straffen voor inbreuken op andere wetten″.

Art. 69. In afdeling 11/5, ingevoegd bij artikel 68, wordt een
artikel XV.125/6 ingevoegd, luidende:

″Art. XV.125/6. Met een sanctie van niveau 2 worden gestraft:

1o de platformexploitanten gedefinieerd in artikel 337/3, § 1, 3o, van de
programmawet (I) van 27 december 2006, die geen verzekering ter
dekking van de schade die wordt geleden door personen bedoeld in
artikel 337/3, § 1, 2o, van dezelfde wet die tegen vergoedingen activitei-
ten uitoefenen via een digitaal platform en waarvan de arbeidsrelatie
gekwalificeerd wordt zoals bedoeld in artikel 328, 5o, b), van dezelfde
wet, afsluiten voor ongevallen overkomen tijdens de uitvoering van de
activiteiten tegen vergoeding via het digitaal platform of ongevallen
overkomen op weg naar en van deze activiteiten;

2o de platformexploitanten, zoals bedoeld in artikel 337/3, § 1, 3o,
van de programmawet (I) van 27 december 2006 die, in voorkomend
geval, de dekking voor rechtsbijstand zoals bedoeld in artikel 19, § 3,
van de wet van 3 oktober 2022 houdende diverse arbeidsbepalingen,
niet heeft afgesloten;

3o de platformexploitanten, zoals bedoeld in artikel 337/3, § 1, 3o, van
de programmawet (I) van 27 december 2006 die, in voorkomend geval,
de minimumgarantievoorwaarden niet naleven zoals bedoeld in arti-
kel 19, § 4, van de wet van 3 oktober 2022 houdende diverse arbeidsbe-
palingen.″.

HOOFDSTUK 15. — Wijzigingen betreffende de Administratieve Commissie
ter regeling van de Arbeidsrelatie

Art. 70. In artikel 329 van de programmawet (I) van 27 december
2006, gewijzigd bij de wetten van 25 augustus 2012 en 7 mei 2019,
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1o paragraaf 2, tweede lid, wordt aangevuld met de woorden ″,
benoemd bij een arbeidsgerecht bedoeld in het artikel 81 of 103 van het
Gerechtelijk Wetboek. Een plaatsvervangende voorzitter, eveneens
benoemd bij een arbeidsgerecht, heeft geen permanente opdrachten en
wordt benoemd om de verhinderde voorzitters tijdelijk te vervangen.″;

2o paragraaf 6 wordt aangevuld met de woorden ″alsmede experten
van een andere betrokken overheidsinstelling″.

Art. 71. In titel XIII van dezelfde wet wordt het opschrift van
hoofdstuk VI, gewijzigd bij de wetten van 30 december 2009 en
25 augustus 2012, vervangen als volgt:

″Hoofdstuk VI. De adviezen en beslissingen betreffende de kwalifi-
catie van een arbeidsrelatie door de administratieve commissie″

Art. 72. In titel XIII, hoofdstuk VI, van dezelfde wet, gewijzigd bij
de wetten van 30 december 2009 en 25 augustus 2012, wordt een
afdeling 1 ingevoegd, dat het artikel 338 bevat, luidende ″Algemene
bepalingen″.

Art. 73. In afdeling 1, ingevoegd bij artikel 72, wordt artikel 338
vervangen als volgt:

″Art. 338. § 1. De kamers van de in artikel 329 bedoelde commissie
hebben tot taak adviezen uit te brengen of beslissingen te nemen
betreffende de aard van een bepaalde arbeidsrelatie op vraag van één of
beide betrokken partijen, van zodra het beoogde statuut van zelfstan-
dige of werknemer onzeker is.

§ 2. Deze adviezen kunnen worden uitgebracht of de beslissingen
kunnen worden genomen op gezamenlijk initiatief van de partijen bij
de arbeidsrelatie, die er samen een aanvraag toe doen rechtstreeks bij
de administratieve commissie, ofwel voorafgaand aan de aanvang van
de arbeidsrelatie, ofwel binnen een termijn van één jaar vanaf de
aanvang van de arbeidsrelatie, ofwel binnen een termijn van één jaar, te
rekenen vanaf het nieuwe element dat er aanleiding toe geeft de
arbeidsrelatie opnieuw te beoordelen, ofwel binnen een termijn van één
jaar, te rekenen vanaf de inwerkingtreding van artikel 337/3, of van het
in artikel 334, 337/1 of 337/2 bedoeld koninklijk besluit, voor zover dit
van toepassing is op de betrokken arbeidsrelatie.

CHAPITRE 14. — Modifications du livre XV du Code de droit économique

Art. 68. Dans le livre XV, titre 3, chapitre 2, du Code de droit
économique, inséré par la loi du 20 novembre 2013, il est inséré une
section 11/5, intitulée:

″Section 11/5. Les peines relatives aux infractions à d’autres lois.″

Art. 69. Dans la section 11/5, insérée par l’article 68, il est inséré un
article XV.125/6, rédigé comme suit :

″Art. XV.125/6. Sont punis d’une sanction de niveau 2:

1o les exploitants des plateformes définis à l’article 337/3, § 1er, 3o, de
la loi-programme (I) du 27 décembre 2006, qui ne contractent pas
d’assurance visant à couvrir les dommages causés par des accidents
survenus au cours de l’exécution des activités contre indemnisation
dans le cadre de la plateforme ou sur le chemin depuis et vers ces
activités à des personnes visées à l’article 337/3, § 1er, 2o, de la même
loi, qui exercent pour elles une activité contre indemnisation et dont la
relation de travail est qualifiée comme visé à l’article 328, 5o, b), de la
même loi;

2o les exploitants de plateformes visés à l’article 337/3, § 1er, 3o, de la
loi-programme (I) du 27 décembre 2006 qui, le cas échéant, n’ont pas
contracté de couverture pour l’assurance juridique telle que visée à
l’article 19, § 3er, de la loi du 3 octobre 2022 portant des dispositions
diverses relatives au travail;

3o les exploitants de plateformes visés à l’article 337/3, § 1er, 3o, de la
loi-programme (I) du 27 décembre 2006 qui, le cas échéant, ne
respectent pas les conditions minimales de garantie telles que visées à
l’article 19, § 4, de la loi du 3 octobre 2022 portant des dispositions
diverses relatives au travail.″.

CHAPITRE 15. — Modifications relatives à la Commission administrative
de règlement de la Relation de travail

Art. 70. A l’article 329 de la loi programme (I) du 27 décembre 2006,
modifié par les lois de 25 août 2012 et 7 mai 2019, les modifications
suivantes sont apportées :

1o dans le paragraphe 2, l’alinéa 2 est complété par les mots « nommé
au sein d’une juridiction du travail visée à l’article 81 ou 103 du Code
Judiciaire. Un président suppléant est également nommé au sein d’une
juridiction du travail. Il n’a pas de fonctions permanentes et est nommé
pour remplacer momentanément les présidents empêchés. »;

2o paragraphe 6 est complété par les mots « et des experts d’une autre
institution publique concernée ».

Art. 71. Dans le Titre XIII de la même loi, l’intitulé du chapitre VI,
modifié par les lois des 30 décembre 2009 et 25 août 2012, est remplacé
par ce qui suit:

« Chapitre VI. Les avis et les décisions relatives à la qualification de
la relation de travail par la commission administrative »

Art. 72. Dans le Titre XIII, chapitre VI de la même loi, modifié par les
lois des 30 décembre 2009 et 25 août 2012, il est inséré une section 1re,
comprenant l’article 338, intitulée « Dispositions générales ».

Art. 73. Dans la section 1re, insérée par l’article 72, l’article 338 est
remplacé par ce qui suit:

″Art. 338. § 1er. Les chambres de la commission visée à l’article 329
ont comme tâche de donner des avis ou de rendre des décisions
concernant la qualification d’une relation de travail déterminée, à la
demande d’une ou des parties concernées, dès lors que le statut social
de travailleur indépendant ou de travailleur salarié envisagé est
incertain.

§ 2. Ces avis peuvent être donnés ou ces décisions peuvent être
rendues à l’initiative conjointe des parties à une relation de travail, qui
en font ensemble la demande directement à la commission administra-
tive, soit préalablement au début de la relation de travail, soit dans un
délai d’un an à partir du début de la relation de travail, soit dans un
délai d’un an à compter du nouvel élément de nature à reconsidérer la
nature de la relation de travail soit dans un délai d’un an à compter de
l’entrée en vigueur de l’article 337/3 ou de l’arrêté royal visé aux
articles 334, 337/1 ou 337/2, pour autant qu’il soit applicable à la
relation de travail concernée.
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Daarnaast kunnen deze adviezen worden uitgebracht of de beslis-
singen kunnen worden genomen op initiatief van een enkele partij bij
de arbeidsrelatie die er een aanvraag toe doet rechtstreeks bij de
administratieve commissie, ofwel voorafgaand aan de aanvang van de
arbeidsrelatie, ofwel binnen een termijn van één jaar vanaf de aanvang
van de arbeidsrelatie, ofwel binnen een termijn van één jaar, te rekenen
vanaf het nieuwe element dat er aanleiding tot geeft de arbeidsrelatie
opnieuw te beoordelen.

§ 3. De sociale verzekeringsfondsen bedoeld in artikel 20 van het
koninklijk besluit nr. 38, alsook de sociale secretariaten, informeren elk
van de partijen bij de arbeidsrelatie op nuttige wijze over de bepalingen
van titel XIII.

§ 4. Ieder jaar stelt de administratieve commissie een verslag op met
daarin haar adviezen en beslissingen.

§ 5. Geen enkel advies kan worden uitgebracht of beslissing kan
worden genomen:

1o wanneer op het ogenblik van de indiening van het verzoek de
bevoegde diensten van de instellingen van sociale zekerheid een
onderzoek hebben geopend of een strafrechtelijk onderzoek betreffende
de aard van de arbeidsrelatie werd geopend;

2o wanneer de aard van de betrokken arbeidsrelatie bij een arbeids-
rechtbank aanhangig werd gemaakt of deze zich er reeds over
uitgesproken heeft.

§ 6. Opdat adviezen zouden kunnen worden uitgebracht en beslis-
singen zouden kunnen genomen worden, behandelt de administratieve
commissie de volgende gegevens: de contactgegevens van de aanvra-
ger (naam, adres, telefoonnummer, e-mailadres, rijksregisternummer),
en in voorkomend geval ook de contactgegevens van de andere partij
(naam, adres, telefoonnummer, e-mailadres, rijksregisternummer). Enkel
de leden van de administratieve commissie hebben toegang tot deze
gegevens. Deze gegevens worden bewaard gedurende een periode van
drie jaar, te tellen vanaf de datum waarop het advies of de beslissing
werd genomen.″

Art. 74. In titel XIII, hoofdstuk VI, van dezelfde wet, gewijzigd bij
de wetten van 30 december 2009 en 25 augustus 2012, wordt een
afdeling 2 ingevoegd, luidende ″De adviezen″.

Art. 75. In afdeling 2, ingevoegd bij artikel 74, wordt een artikel 338/1
ingevoegd luidende:

″Art. 338/1. De adviezen zijn niet bindend voor de instellingen die in
de administratieve commissie vertegenwoordigd zijn, evenals de
socialeverzekeringsfondsen bedoeld in artikel 20 van het koninklijk
besluit nr. 38.

In het geval van een verzoek om advies, is de procedure voor de
administratieve commissie niet tegensprekelijk.

In geval van een verzoek om advies door één partij, dient deze partij
wanneer de administratieve commissie in haar advies de arbeidsrelatie
anders kwalificeert dan de door de partijen gekozen juridische
kwalificatie, de andere partij van de arbeidsrelatie hiervan kennis te
geven binnen een termijn van 30 dagen door een aangetekende brief of
op elke andere wijze van kennisgeving bepaald door de Koning.″.

Art. 76. In titel XIII, hoofdstuk VI, van dezelfde wet, gewijzigd bij
de wetten van 30 december 2009 en 25 augustus 2012, wordt een
afdeling 3 ingevoegd, luidende ″De beslissingen″.

Art. 77. In afdeling 3, ingevoegd bij artikel 76, wordt een artikel 338/2
ingevoegd luidende:

″Art. 338/2. § 1. In afwijking van de termijnen voorzien in artikel 338,
§ 2, kunnen de beslissingen tevens worden genomen op initiatief van
een partij die in kennis werd gesteld van een advies van de commissie
op basis van artikel 338/1, tweede lid, en die er een aanvraag toe doet
binnen een termijn van één jaar vanaf de dag van de kennisgeving van
het advies, of op initiatief van beide partijen binnen dezelfde termijn.

§ 2. In geval de administratieve commissie gevat wordt in het kader
van deze afdeling en de aanvraag niet kennelijk onontvankelijk is,
wordt de andere partij verzocht tussen te komen in de zaak opdat de
procedure voor de administratieve commissie tegensprekelijk zou zijn.

Ces avis peuvent être donnés ou ces décisions peuvent également
être rendues à l’initiative d’une seule partie à la relation de travail, et
qui en fait la demande directement à la commission administrative, soit
préalablement au début de la relation de travail, soit dans un délai d’un
an à partir du début de la relation de travail, soit dans un délai d’un an
à compter du nouvel élément de nature à reconsidérer la nature de la
relation de travail.

§ 3. Les caisses d’assurances sociales visées à l’article 20 de l’arrêté
royal no38, ainsi que les secrétariats sociaux informent utilement
chacune des parties à une relation de travail des dispositions du
titre XIII.

§ 4. Chaque année, la commission administrative établit un rapport
reprenant ses avis et décisions.

§ 5. Aucun avis ne peut être donné ou aucune décision ne peut être
rendue :

1o lorsqu’au moment de l’introduction de la demande, les services
compétents des institutions de sécurité sociale ont ouvert une enquête
ou une instruction pénale a été ouverte concernant la nature de la
relation de travail;

2o lorsqu’une juridiction du travail a été saisie ou s’est déjà
prononcée sur la nature de la relation de travail concernée.

§ 6. Afin de donner les avis ou de rendre les décisions, la
Commission administrative traite des données suivantes : coordonnées
du demandeur (nom, adresse, numéro de téléphone, adresse mail,
numéro de registre national) ainsi que, le cas échéant, les coordonnées
de l’autre partie (nom, adresse, numéro de téléphone, adresse mail,
numéro de registre national). Seuls les membres de la Commission
administrative ont accès à ces données. Ces données sont conservées
pendant une durée de 3 ans à compter de la date à laquelle l’avis ou la
décision ont été rendus. »

Art. 74. Dans le Titre XIII, chapitre VI de la même loi, modifié par les
lois des 30 décembre 2009 et 25 août 2012, il est inséré une section 2
intitulée « Les avis ».

Art. 75. Dans la section 2, insérée par l’article 74, il est inséré un
article 338/1 rédigé comme suit :

″Article 338/1. Les avis ne lient pas les institutions représentées au
sein de la commission administrative ainsi que les caisses d’assurances
sociales visées à l’article 20 de l’arrêté royal no 38.

En cas de demande d’avis, la procédure devant la commission
administrative n’est pas contradictoire.

En cas de demande d’avis par une partie, si la commission
administrative, dans son avis, qualifie la relation de travail différem-
ment de la qualification juridique choisie par les parties, cette partie
notifie cet avis à l’autre partie de la relation de travail dans un délai de
30 jours par lettre recommandée ou par tout autre moyen de notifica-
tion déterminé par le Roi.″.

Art. 76. Dans le Titre XIII, chapitre VI de la même loi, modifié par les
lois des 30 décembre 2009 et 25 août 2012, il est inséré une section 3
intitulée ″ Les décisions ″.

Art. 77. Dans la section 3, insérée par l’article 76, il est inséré un
article 338/2 rédigé comme suit :

″Art 338/2. § 1. Par dérogation aux délais prévus à l’article 338, § 2,
les décisions peuvent également être rendues à l’initiative de la partie
qui s’est vue notifiée un avis de la commission sur la base de
l’article 338/1, alinéa 2, et qui en fait la demande dans un délai d’un an
à partir du jour de la notification de l’avis, ou à l’initiative des parties
ensemble dans le même délai.

§ 2. En cas de saisine de la commission administrative dans le cadre
de la présente section et que la demande n’est pas manifestement
irrecevable, l’autre partie est appelée à la cause afin que la procédure
devant la commission soit contradictoire.
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Teneinde enige bekendheid te genereren, en in voorkomend geval de
mogelijkheid te geven aan personen die voor dezelfde onderneming
werken en in dezelfde omstandigheden, om hun vragen te groeperen
zodat zij samen kunnen worden onderzocht, brengt de administratieve
commissie de Nationale Arbeidsraad op de hoogte van de aanvragen
tot beslissingen, bedoeld in artikel 338, § 2, met respect voor het recht
op respect voor het privéleven. Omwille van die reden worden de
namen van de werknemers en medewerkers niet vermeld. Enkel de
naam van de onderneming en de relevante feiten die nodig zijn om de
arbeidsrelatie te bepalen worden meegegeven. Alleen de leden van de
Nationale Arbeidsraad hebben toegang tot de gegevens. De gegevens
worden bewaard door de Nationale Arbeidsraad gedurende de duur
van de procedure.

Indien meerdere personen onder dezelfde voorwaarden en voor
eenzelfde onderneming werken kan de administratieve commissie
oordelen dat verschillende aanvragen tot beslissing samen behandeld
worden. In dit geval informeert de administratieve commissie onver-
wijld de betrokken partijen van de vraag of vragen om samen te
voegen. Iedere partij van de arbeidsrelatie kan argumenten tegen of
voor de samenvoeging van aanvragen overmaken aan de administra-
tieve commissie. De administratieve commissie bezorgt in geval van
samenvoeging van aanvragen de betrokken partijen de motivatie ten
laatste twee maanden na het indienen van de aanvraag. In geval van
samenvoegen van aanvragen neemt de administratieve commissie een
individuele beslissing per afzonderlijke aanvraag.

§ 3. De commissie stuurt haar beslissing naar de instellingen die in de
administratieve commissie vertegenwoordigd zijn binnen een termijn
van één maand volgend op de kennisgeving van de beslissing aan de
betrokken partijen.

§ 4. De beslissingen zijn bindend voor de instellingen die in de
administratieve commissie vertegenwoordigd zijn evenals voor de
sociaalverzekeringsfondsen bedoeld in artikel 20 van het koninklijk
besluit nr. 38, behalve:

1o wanneer de voorwaarden betreffende de uitvoering van de
arbeidsrelatie en waarop de beslissing werd gegrond, gewijzigd
worden. In dit geval heeft de intrekking van de beslissing uitwerking
vanaf de dag van de wijziging van deze voorwaarden;

2o wanneer blijkt dat de elementen betreffende de kwalificatie van de
arbeidsrelatie die door de partijen werden verschaft op een onvolledige
of onjuiste wijze werden verschaft. In dat geval wordt de beslissing
geacht nooit te hebben bestaan.

De instellingen van sociale zekerheid blijven er dus toe gemachtigd
over te gaan tot een controle van het behoud van de elementen die de
beslissing van de administratieve kamer hebben gegrond

§ 5. Er kan door elk van de partijen binnen de maand die volgt op
de kennisgeving van de beslissingen via aangetekend schrijven tegen
deze beslissingen voor de arbeidsrechtbanken een beroep worden
aangetekend.

De rechter kan, alvorens ten gronde te oordelen, beslissen dat het
beroep al dan niet een schorsende werking heeft ten aanzien van de
partijen van de arbeidsrelatie en de instellingen van sociale zekerheid
die in de schoot van de administratieve commissie zetelen. De
verzoekende partij kan daartoe in elke stand van het geding de zaak
voor de rechter brengen door middel van een eenvoudig, geschreven
verzoek, ingediend of geadresseerd aan de griffie en in zoveel
exemplaren als er partijen zijn plus één; de griffie roept de partijen op
en in voorkomend geval hun advocaat bij eenvoudig verzoek of,
wanneer de partij niet op zitting is verschenen en geen advocaat heeft,
bij gerechtsbrief. Een exemplaar van het verzoek is bij de dagvaarding
gevoegd.

De rechter beslist in functie van de motivering van de betwiste
beslissing en de effecten die zij zou kunnen hebben wanneer de
uitvoering al dan niet zou worden geschorst gedurende de procedure.

De beslissing wordt binnen de acht dagen bij gerechtsbrief meege-
deeld aan de instellingen van sociale zekerheid.

De beslissing van de commissie wordt definitief wanneer er geen
beroep wordt aangetekend.

De aanhangigmaking bij de hoven en rechtbanken wordt begrepen in
eerste aanleg, in beroep en in cassatie.″.

Art. 78. Artikel 340, van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
25 augustus 2022 wordt opgeheven.

Art. 79. In artikel 341, van dezelfde wet worden de woorden ″in het
bij artikel 338, § 2, tweede lid, bedoelde geval, vaststelt″ vervangen
door de woorden ″in de gevallen bedoeld in hoofdstuk VI van de
huidige titel, vaststelt bij beslissing″.

En vue de donner une certaine publicité, et le cas échéant, de donner
aux personnes concernées travaillant pour la même entreprise et dans
les mêmes conditions, la possibilité de regrouper les demandes
connexes afin qu’elles soient examinées ensemble, la commission
administrative informe le Conseil national de travail des demandes de
décisions visées à l’article 338, § 2, dans le respect du droit au respect
de la vie privée. A cette fin, le nom des travailleurs ou collaborateurs
n’est pas mentionné. Seuls sont renseignés le nom de l’entreprise ainsi
que les éléments de fait pertinents nécessaires à la détermination de la
relation de travail. Seuls les membres du Conseil national du travail ont
accès aux données. Les données sont conservées par le Conseil national
du travail pendant la durée de la procédure.

Lorsque plusieurs personnes travaillent pour la même entreprise et
dans les mêmes conditions, la commission administrative peut décider
que plusieurs demandes de décision sont traitées ensemble. Dans ce
cas, la commission administrative informe immédiatement les parties
concernées de la demande ou des demandes de jonctions. Toute partie
à la relation de travail peut communiquer des arguments contre ou en
faveur de la jonction de demandes à la commission administrative. En
cas de jonction de demandes, la commission administrative en
communique la motivation aux parties concernées au plus tard
deux mois après l’introduction de la demande. En cas de jonction de
demandes, la commission administrative prend une décision indivi-
duelle pour chaque demande distincte.

§ 3. La commission administrative adresse aux institutions représen-
tées au sein de la commission administrative sa décision dans un délai
d’un mois suivant à la notification de la décision aux parties
concernées.

§ 4. Ces décisions lient les institutions représentées au sein de la
commission administrative ainsi que les caisses d’assurances sociales
visées à l’article 20 de l’arrêté royal no 38, sauf:

1o lorsque les conditions relatives à l’exécution de la relation de
travail et sur lesquelles la décision s’est fondée sont modifiées. Dans ce
cas, la décision ne produit plus ses effets à partir du jour de la
modification de ces conditions;

2o lorsqu’il apparaît que les éléments à la qualification de la relation
de travail qui ont été fournis par les parties l’ont été de manière
incomplète ou inexacte. Dans ce cas, la décision est censée n’avoir
jamais existé.

Les institutions de sécurité sociale demeurent donc habilitées à
procéder à un contrôle du maintien des éléments ayant fondé la
décision de la chambre administrative.

§ 5. Un recours contre ces décisions peut être introduit devant les
juridictions du travail par chacune des parties dans le mois suivant sa
notification à celles-ci par lettre recommandée à la poste.

Le juge peut, avant dire droit quant au fond, décider que le recours
aura un caractère suspensif ou non à l’égard des parties à la relation de
travail et des institutions de sécurité sociale qui siègent au sein de la
commission. La partie requérante peut, à cet effet, faire amener la cause
devant le juge à tout stade de la procédure par simple demande écrite
déposée ou adressée au greffe en autant d’exemplaires qu’il y a de
parties en cause, plus un; le greffier convoque les parties et le cas
échéant, leur avocat par pli simple ou, lorsque la partie a fait défaut à
l’audience d’introduction et qu’elle n’a pas d’avocat, par pli judiciaire.
Un exemplaire de la demande est joint à cette convocation.

Le juge se prononce en fonction de la motivation de la décision
contestée et des effets qu’elle pourrait avoir en l’absence de suspension
ou non de son exécution durant la procédure.

La décision est notifiée aux institutions de sécurité sociale par pli
judiciaire adressé dans les huit jours de son prononcé.

La décision de la commission devient définitive si aucun recours
n’est introduit.

La saisine des cours et tribunaux s’entend de la première instance, de
l’instance d’appel et de l’instance en cassation. ».

Art. 78. L’article 340, de la même loi, modifié par la loi du
25 août 2022 est abrogé.

Art. 79. À l’article 341, de la même loi, les mots ″dans le cas visé à
l’article 338, § 2, alinéa 2, la Commission constate″ sont remplacés par
les mots « dans les cas visés au Chapitre VI de la présente Titre, la
Commission constate par décision ».
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Art. 80. Dit hoofdstuk treedt in werking op 1 januari 2023.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 3 oktober 2022.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

De Minister van Sociale Zaken,
F. VANDENBROUCKE

De Minister van Zelfstandigen,
D. CLARINVAL

Met ’s Lands zegel gezegeld:

De Minister van Justitie,

V. VAN QUICKENBORNE

Nota
(1) Kamer van volksvertegenwoordigers
(www.dekamer.be):
Stukken: 55 2810 (2021/2022)
001: Wetsontwerp.
002: Verslag van de eerste lezing.
003: Artikelen aangenomen in eerste lezing.
004: Advies van de Raad van State.
005: Amendementen
006: Verslag van de tweede lezing.
007: Tekst aangenomen in tweede lezing.
008: Amendement.
009: Tekst aangenomen door de plenaire vergadering
Integraal verslag: 29 september 2022

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2022/205615]
2 OKTOBER 2022. — Koninklijk besluit houdende diverse maatre-

gelen inzake de detachering van bestuurders in de sector van het
wegvervoer

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 12 april 1965 betreffende de bescherming van het
loon der werknemers, gewijzigd door de wet van 19 juni 2022
houdende diverse bepalingen inzake de detachering van bestuurders in
de sector van het wegvervoer, artikel 15bis, § § 2 en 3, en artikel 15ter,
§ 3;

Gelet op het koninklijk besluit nr. 5 van 23 oktober 1978 betreffende
het bijhouden van sociale documenten, artikels 6quinquies en 6sexies;

Gelet op de wet van 5 maart 2002 betreffende de arbeids-, loon- en
tewerkstellingsvoorwaarden in geval van detachering van werknemers
in België en de naleving ervan, gewijzigd door de wet van 19 juni 2022
houdende diverse bepalingen inzake de detachering van bestuurders in
de sector van het wegvervoer, artikelen 7/1, 7/1/1, 7/1/2 en 7/2;

Gelet op het Sociaal Strafwetboek, artikel 17, § 1, laatst gewijzigd
door de wet van 14 augustus 2021;

Gelet op het koninklijk besluit van 20 maart 2007 tot uitvoering van
het Hoofdstuk 8 van Titel IV van de programmawet (I) van 27 decem-
ber 2006 tot voorafgaande melding voor gedetacheerde werknemers en
zelfstandigen;

Gelet op het koninklijk besluit van 1 april 2007 houdende diverse
uitvoeringsmaatregelen betreffende de detachering van werknemers in
België;

Gelet op het koninklijk besluit van 1 juli 2011 tot uitvoering van de
artikelen 16, 13o, 17, 20, 63, 70 en 88 van het Sociaal Strafwetboek en tot
bepaling van de datum van inwerkingtreding van de wet van
2 juni 2010 houdende bepalingen van het sociaal strafrecht, laatst
gewijzigd door het koninklijk besluit van 15 juli 2020;

Art. 80. Ce chapitre entre en vigueur le 1er janvier 2023.

Donné à Bruxelles, le 3 octobre 2022.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Le Ministre des Affaires sociales,
F. VANDENBROUCKE

Le Ministre des Indépendants,
D. CLARINVAL

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,

V. VAN QUICKENBORNE

Note
(1) Chambre des représentants
(www.lachambre.be):
Documents : 55 2810 (2021/2022)
001: Projet de loi.
002: Rapport de la première lecture.
003: Articles adoptés en première lecture.
004: Avis du Conseil d’État.
005: Amendements
006 : Rapport de la deuxième lecture
007: Texte adopté en deuxième lecture.
008: Amendement.
009: Texte adopté par la séance plénière
Compte rendu intégral : 29 septembre 2022

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2022/205615]
2 OCTOBRE 2022. — Arrêté royal portant diverses mesures concer-

nant le détachement de conducteurs dans le domaine du transport
routier

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Vu la loi du 12 avril 1965 concernant la protection de la rémunération
des travailleurs, modifiée par la loi du 19 juin 2022 portant diverses
dispositions concernant le détachement de conducteurs dans le domaine
du transport routier, l’article 15bis, § § 2 et 3, et l’article 15ter, § 3;

Vu l’arrêté royal no 5 du 23 octobre 1978 relatif à la tenue des
documents sociaux, les articles 6quinquies et 6sexies;

Vu la loi du 5 mars 2002 concernant les conditions de travail, de
rémunération et d’emploi en cas de détachement de travailleurs en
Belgique et le respect de celles-ci, modifiée par la loi du 19 juin 2022
portant diverses dispositions concernant le détachement de conduc-
teurs dans le domaine du transport routier, les articles 7/1, 7/1/1,
7/1/2 et 7/2;

Vu le Code pénal social, l’article 17, § 1er, modifié en dernier lieu par
la loi du 14 août 2021;

Vu l’arrêté royal du 20 mars 2007 pris en exécution du Chapitre 8 du
Titre IV de la loi-programme (I) du 27 décembre 2006 instaurant une
déclaration préalable pour les travailleurs salariés et indépendants
détachés;

Vu l’arrêté royal du 1er avril 2007 portant diverses mesures d’exécu-
tion en matière de détachement de travailleurs en Belgique;

Vu l’arrêté royal du 1er juillet 2011 portant exécution des articles 16,
13o, 17, 20, 63, 70 et 88 du Code pénal social et fixant la date d’entrée en
vigueur de la loi du 2 juin 2010 comportant des dispositions de droit
pénal social, modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 15 juillet 2020;
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Gelet op advies nr. 2022/006 van de Adviesraad van het Sociaal
Strafrecht, gegeven op 23 juni 2022;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
30 juni 2022;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begro-
ting, gegeven op 20 juli 2022;

Gelet op het advies 72.097/1/V van de Raad van State, gegeven op
15 september 2022, met toepassing van artikel 84, paragraaf 1, eerste lid,
2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Werk en de Minister van
Sociale zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Afdeling 1. — Inleidende bepaling

Artikel 1. Dit besluit voorziet in de gedeeltelijke omzetting van de
richtlijn (EU) 2020/1057 van het Europees Parlement en de Raad van
15 juli 2020 tot vaststelling van specifieke regels met betrekking tot
Richtlijn 96/71/EG en Richtlijn 2014/67/EU wat betreft de detachering
van bestuurders in de wegvervoersector en tot wijziging van Richtlijn
2006/22/EG wat betreft de handhavingsvoorschriften en Verordening
(EU) nr. 1024/2012.

Afdeling 2. — Wijzigingen aangebracht aan het koninklijk besluit van
1 april 2007 houdende diverse uitvoeringsmaatregelen betreffende de
detachering van werknemers in België

Art. 2. Artikel 3 van het koninklijk besluit van 1 april 2007
houdende diverse uitvoeringsbepalingen betreffende de detachering
van werknemers in België, vervangen bij koninklijk besluit van
5 december 2017, wordt vervangen als volgt:

″Art. 3. De ambtenaren bedoeld in artikel 15bis, § 2 en § 3,
en artikel 15ter, § 3, van de wet van 12 april 1965 betreffende de
bescherming van het loon der werknemers, in artikel 6quinquies en
6sexies van het koninklijk besluit nr. 5 van 23 oktober 1978 betreffende
het bijhouden van sociale documenten, en in de artikelen 7/1, 7/1/1,
7/1/2, 7/2, § 2, van de wet van 5 maart 2002 betreffende de arbeids-,
loon- en tewerkstellingsvoorwaarden in geval van detachering van
werknemers in België en de naleving ervan, zijn de sociaal inspecteurs
van de Algemene Directie Toezicht op de Sociale Wetten van de
Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Over-
leg.″.

Art. 3. In artikel 4bis van hetzelfde koninklijk besluit, ingevoegd bij
hetkoninklijk besluit van 5 december 2017, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1o de woorden ″bedoeld in artikel 7/2″ worden elke keer vervangen
door de woorden ″bedoeld in artikel 7/2, § 1, eerste lid,″;

2o in het tweede lid worden de bepalingen onder 1o en 2o opgeheven.

Afdeling 3. — Wijzigingen aangebracht aan het koninklijk besluit van
1 juli 2011 tot uitvoering van de artikelen 16, 13o, 17, 20, 63, 70 en 88
van het Sociaal Strafwetboek en tot bepaling van de datum van
inwerkingtreding van de wet van 2 juni 2010 houdende bepalingen
van het sociaal strafrecht

Art. 4. In het koninklijk besluit van 1 juli 2011 tot uitvoering van de
artikelen 16, 13o, 17, 20, 63, 70 en 88 van het Sociaal Strafwetboek en tot
bepaling van de datum van inwerkingtreding van de wet van
2 juni 2010 houdende bepalingen van het sociaal strafrecht, laatst
gewijzigd door het koninklijk besluit van 15 juli 2020, worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

1o in artikel 6/3, ingevoegd bij het koninklijk besluit van 12 mei 2019,
worden de woorden ″van artikel 7/2″ vervangen door de woorden
″van artikel 7/2, § 1, eerste lid,″ en de woorden ″artikel 184/1″ worden
vervangen door de woorden ″artikel 184/1, eerste lid,″;

2o het artikel 6/3, ingevoegd bij het koninklijk besluit van
12 mei 2019, wordt aangevuld met een lid, luidende:

″Zijn belast met het toezicht op de naleving van artikel 7/2, § 2, van
de wet van 5 maart 2002 betreffende de arbeids-, loon- en tewerkstel-
lingsvoorwaarden in geval van detachering van werknemers in België
en de naleving ervan, bedoeld in artikel 184/1, tweede lid, van het
Sociaal Strafwetboek, de sociaal inspecteurs van de Algemene Directie
Toezicht op de Sociale Wetten van de Federale Overheidsdienst
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg.″;

Vu l’avis no 2022/006 du Conseil consultatif du droit pénal social,
donné le 23 juin 2022;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 30 juin 2022;

Vu l’accord de la Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 20 juillet 2022;

Vu l’avis 72.097/1/V du Conseil d’Etat, donné le 15 septembre 2022,
en application de l’article 84, paragraphe 1er, alinéa 1er, 2o, des lois sur
le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre du Travail et du Ministre des Affaires
sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Section 1ère. — Disposition introductive

Article 1er. Le présent arrêté transpose partiellement la directive
(UE) 2020/1057 du Parlement européen et du Conseil du 15 juillet 2020
établissant des règles spécifiques en ce qui concerne la directive
96/71/CE et la directive 2014/67/UE pour le détachement de conduc-
teurs dans le secteur du transport routier et modifiant la directive
2006/22/CE quant aux exigences en matière de contrôle et le règlement
(UE) no 1024/2012.

Section 2. — Modifications apportées à l’arrêté royal du 1er avril 2007
portant diverses mesures d’exécution en matière de détachement de
travailleurs en Belgique

Art. 2. Dans l’arrêté royal du 1er avril 2007 portant diverses mesures
d’exécution en matière de détachement de travailleurs en Belgique,
l’article 3, remplacé par l’arrêté royal du 5 décembre 2017, est remplacé
par ce qui suit:

″Art. 3. Les fonctionnaires visés à l’article 15bis, paragraphe 2 et
paragraphe 3, et à l’article 15ter, paragraphe 3, de la loi du 12 avril 1965
concernant la protection de la rémunération des travailleurs, aux
articles 6quinquies et 6sexies de l’arrêté royal no 5 du 23 octobre 1978
relatif à la tenue des documents sociaux, et aux articles 7/1, 7/1/1,
7/1/2 et 7/2, paragraphe 2, de la loi du 5 mars 2002 concernant les
conditions de travail, de rémunération et d’emploi en cas de détache-
ment de travailleurs en Belgique et le respect de celles-ci, sont les
inspecteurs sociaux de la Direction générale Contrôle des lois sociales
du Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale.″.

Art. 3. Dans l’article 4bis du même arrêté royal, inséré par l’arrêté
royal du 5 décembre 2017, les modifications suivantes sont apportées:

1o les mots ″visée à l’article 7/2″ sont chaque fois remplacés par les
mots ″visée à l’article 7/2, paragraphe 1er, alinéa 1er,″;

2o dans l’alinéa 2, les 1o et 2o sont abrogés.

Section 3. — Modifications apportées à l’arrêté royal du 1er juillet 2011
portant exécution des articles 16, 13o, 17, 20, 63, 70 et 88 du Code
pénal social et fixant la date d’entrée en vigueur de la loi du
2 juin 2010 comportant des dispositions de droit pénal social

Art. 4. Dans l’arrêté royal du 1er juillet 2011 portant exécution des
articles 16, 13o, 17, 20, 63, 70 et 88 du Code pénal social et fixant la date
d’entrée en vigueur de la loi du 2 juin 2010 comportant des dispositions
de droit pénal social, modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du
15 juillet 2020, les modifications suivantes sont apportées:

1o dans l’article 6/3, inséré par l’arrêté royal du 12 mai 2019, les mots
″à l’article 7/2″ sont remplacés par les mots ″à l’article 7/2, § 1er,
alinéa 1er,″ et les mots ″article 184/1″ sont remplacés par les mots
″article 184/1, alinéa 1er,″;

2o l’article 6/3, inséré par l’arrêté royal du 12 mai 2019, est complété
par un alinéa, rédigé comme suit:

″Sont chargés de surveiller le respect de l’article 7/2, § 2, de la loi du
5 mars 2002 concernant les conditions de travail, de rémunération et
d’emploi en cas de détachement de travailleurs en Belgique et le respect
de celles-ci, visé à l’article 184/1, alinéa 2, du Code pénal social, les
inspecteurs sociaux de la Direction générale Contrôle des lois sociales
du Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale.″;
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3o het artikel 6/4, ingevoegd bij het koninklijk besluit van 12 mei 2019,
wordt vervangen als volgt:

″Art. 6/4. Zijn belast met het toezicht op de naleving van artikel 7/1,
7/1/1 en 7/1/2 van de wet van 5 maart 2002 betreffende de arbeids-,
loon- en tewerkstellingsvoorwaarden in geval van detachering van
werknemers in België en de naleving ervan, bedoeld in artikel 188/2,
188/2/1, 188/2/2, 188/2/3, § 1, en 182, § 1, eerste lid, 2o en 3o, van het
Sociaal Strafwetboek, de sociaal inspecteurs van de Algemene Directie
Toezicht op de Sociale Wetten van de Federale Overheidsdienst
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg.″;

4o het wordt aangevuld met artikel 6/7, luidende:

″Art. 6/7. Zijn belast met het toezicht op de naleving van artikel 4 van
de wet van 19 juni 2022 houdende diverse bepalingen inzake de
detachering van bestuurders in de sector van het wegvervoer, bedoeld
in artikel 184/1/1 van het Sociaal Strafwetboek, de sociaal inspecteurs
van de Algemene Directie Toezicht op de Sociale Wetten van de
Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Over-
leg.″;

5o het wordt aangevuld met artikel 6/8, luidende:

″Art. 6/8. Zijn belast met de vaststelling van de inbreuken op
artikel 184/1/2 van het Sociaal Strafwetboek, de sociaal inspecteurs
van de Algemene Directie Toezicht op de Sociale Wetten van de
Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Over-
leg.″.

Afdeling 4. — Wijzigingen aangebracht aan het koninklijk besluit van
20 maart 2007 tot uitvoering van het Hoofdstuk 8 van Titel IV van de
programmawet (I) van 27 december 2006 tot voorafgaande melding
voor gedetacheerde werknemers en zelfstandigen

Art. 5. In artikel 4, § 1, 10o, van het koninklijk besluit van
20 maart 2007 tot uitvoering van het Hoofdstuk 8 van Titel IV van de
programmawet (I) van 27 december 2006 tot voorafgaande melding
voor gedetacheerde werknemers en zelfstandigen, vervangen bij het
koninklijk besluit van 14 september 2017, worden de woorden ″bedoeld
in artikel 7/2″ vervangen door de woorden ″bedoeld in artikel 7/2, § 1,
eerste lid,″.

Afdeling 5. — Slotbepalingen

Art. 6. Dit besluit treedt in werking op de dag van publicatie in het
Belgisch Staatsblad.

Art. 7. De minister bevoegd voor Werk en de minister bevoegd voor
Sociale zaken zijn, ieder wat hem betreft, verantwoordelijk voor de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 2 oktober 2022.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

De Minister van Sociale Zaken,
F. VANDENBROUCKE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2022/204942]

7 OKTOBER 2022. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de beslissing van het Paritair Comité voor de
bemiddeling in bank- en beleggingsdiensten (PC 341) betreffende
de vervanging van feestdagen in 2023, 2024 en 2025 (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 4 januari 1974 betreffende de feestdagen, de
artikelen 6 en 7;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de bemiddeling in
bank- en beleggingsdiensten tot algemeen verbindend verklaring van
zijn beslissing van 7 juni 2022 betreffende de vervanging van feestda-
gen in 2023, 2024 en 2025;

3o l’article 6/4, inséré par l’arrêté royal du 12 mai 2019, est remplacé
par ce qui suit:

″Art. 6/4. Sont chargés de surveiller le respect des articles 7/1, 7/1/1
et 7/1/2 de la loi du 5 mars 2002 concernant les conditions de travail,
de rémunération et d’emploi en cas de détachement de travailleurs en
Belgique et le respect de celles-ci, visés aux articles 188/2, 188/2/1,
188/2/2, 188/2/3, § 1er, et 182, § 1er, alinéa 1er, 2o et 3o, du Code pénal
social, les inspecteurs sociaux de la Direction générale Contrôle des lois
sociales du Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation
sociale.″;

4o il est complété par l’article 6/7, rédigé comme suit:

″Art. 6/7. Sont chargés de surveiller le respect de l’article 4 de la loi
du 19 juin 2022 portant diverses dispositions concernant le détache-
ment de conducteurs dans le domaine du transport routier, visé à
l’article 184/1/1 du Code pénal social, les inspecteurs sociaux de la
Direction générale Contrôle des lois sociales du Service public fédéral
Emploi, Travail et Concertation sociale.″;

5o il est complété par l’article 6/8, rédigé comme suit:

″Art. 6/8. Sont chargés de la constatation des infractions à l’article 184/
1/2 du Code pénal social, les inspecteurs sociaux de la Direction
générale Contrôle des lois sociales du Service public fédéral Emploi,
Travail et Concertation sociale.″.

Section 4. — Modifications apportées à l’arrêté royal du 20 mars 2007
pris en exécution du Chapitre 8 du Titre IV de la loi-programme (I)
du 27 décembre 2006 instaurant une déclaration préalable pour les
travailleurs salariés et indépendants détachés

Art. 5. Dans l’article 4, § 1er, 10o, de l’arrêté royal du 20 mars 2007
pris en exécution du Chapitre 8 du Titre IV de la loi-programme (I) du
27 décembre 2006 instaurant une déclaration préalable pour les
travailleurs salariés et indépendants détachés, remplacé par l’arrêté
royal du 14 septembre 2017, les mots ″visée à l’article 7/2″ sont
remplacés par les mots ″visée à l’article 7/2, § 1er, alinéa 1er,″.

Section 5. — Dispositions finales

Art. 6. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 7. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions et le ministre
qui a les Affaires sociales dans ses attributions sont chargés, chacun en
ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 2 octobre 2022.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Le Ministre des Affaires sociales,
F. VANDENBROUCKE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2022/204942]

7 OCTOBRE 2022. — Arrêté royal rendant obligatoire la décision de
la Commission paritaire pour l’intermédiation en services bancai-
res et d’investissement (CP 341) relative au remplacement des jours
fériés en 2023, 2024 et 2025 (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 4 janvier 1974 relative aux jours fériés, les articles 6 et 7;

Vu la demande de la Commission paritaire pour l’intermédiation en
services bancaires et d’investissement requérant la force obligatoire
pour sa décision du 7 juin 2022 relative au remplacement des jours
fériés en 2023, 2024 et 2025;
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Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De in bijlage overgenomen beslissing van 7 juni 2022 van
het Paritair Comité voor de bemiddeling in bank- en beleggingsdien-
sten betreffende de vervanging van feestdagen in 2023, 2024 en 2025
wordt algemeen verbindend verklaard.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 7 oktober 2022.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad:
Wet van 4 januari 1974,
Belgisch Staatsblad van 31 januari 1974.

Paritair Comité voor de bemiddeling in bank- en beleggingsdiensten (PC 341)

Beslissing van 7 juni 2022 betreffende de vervanging van feestdagen in 2023, 2024 en 2025

Artikel 1. Deze beslissing is van toepassing op de werknemers en de werkgevers van de ondernemingen die
ressorteren onder de bevoegdheid van het Paritair Comité voor de bemiddeling in bank- en beleggingsdiensten.

Art. 2. Voor het jaar 2023, wordt:
- de feestdag van 1 januari die op een zondag, gewone inactiviteitsdag, valt, vervangen door vrijdag 7 april;
- de feestdag van 11 november die op een zaterdag, gewone inactiviteitsdag, valt, vervangen door vrijdag 19 mei.
Art. 3. Voor het jaar 2024, wordt:
- de feestdag van 21 juli die op een zondag, gewone inactiviteitsdag, valt, vervangen door vrijdag 29 maart.
Art. 4. Voor het jaar 2025, wordt:
- de feestdag van 1 november die op een zaterdag, gewone inactiviteitsdag, valt, vervangen door vrijdag 18 april.
Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van 7 oktober 2022 waarbij algemeen verbindend wordt

verklaard de beslissing van het Paritair Comité voor de bemiddeling in bank- en beleggingsdiensten (PC 341)
betreffende de vervanging van feestdagen in 2023, 2024 en 2025.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Commission paritaire pour l’intermédiation en services bancaires et d’investissement (CP 341)

Décision du 7 juin 2022 relative au remplacement des jours fériés en 2023, 2024 et 2025

Article 1er. La présente décision s’applique aux travailleurs et aux employeurs relevant de la compétence
de la Commission paritaire pour l’intermédiation en services bancaires et d’investissement.

Art. 2. Pour l’année 2023:
- le jour férié du 1er janvier qui tombe un dimanche, jour habituel d’inactivité, est remplacé par le vendredi 7 avril;
- le jour férié du 11 novembre qui tombe un samedi, jour habituel d’inactivité, est remplacé par le vendredi 19 mai.
Art. 3. Pour l’année 2024:
- le jour férié du 21 juillet qui tombe un dimanche, jour habituel d’inactivité, est remplacé par le vendredi 29 mars.
Art. 4. Pour l’année 2025:
- le jour férié du 1er novembre qui tombe un samedi, jour habituel d’inactivité, est remplacé par le vendredi 18 avril.
Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 7 octobre 2022 rendant obligatoire la décision de la Commission paritaire

pour l’intermédiation en services bancaires et d’investissement (CP 341) relative au remplacement des jours fériés
en 2023, 2024 et 2025.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la décision du 7 juin 2022, reprise
en annexe, de la Commission paritaire pour l’intermédiation en services
bancaires et d’investissement relative au remplacement des jours fériés
en 2023, 2024 et 2025.

Art. 2. Le ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 7 octobre 2022.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Note

(1) Référence au Moniteur belge:
Loi du 4 janvier 1974,
Moniteur belge du 31 janvier 1974.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2022/33434]

13 OKTOBER 2022. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
voorwaarden waaronder het gebrek aan werk wegens economische
oorzaken de uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor werklie-
den schorst voor de ondernemingen die onder het Paritair Subco-
mité voor het vervaardigen van en de handel in zakken in jute of
in vervangingsmaterialen ressorteren (PSC 120.03) (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkom-
sten, artikel 51, § 1, vervangen bij de wet van 30 december 2001 en
gewijzigd bij de wetten van 4 juli 2011 en 15 januari 2018;

Gelet op het advies van het Paritair Subcomité voor het vervaardigen
van en de handel in zakken in jute of in vervangingsmaterialen van
23 juni 2022;

Gelet op de adviesaanvraag binnen dertig dagen, die op 19 augus-
tus 2022 bij de Raad van State is ingediend, met toepassing van
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State,
gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;

Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van
State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de werkgevers en op de
werklieden van de ondernemingen die onder het Paritair Subcomité
voor het vervaardigen van en de handel in zakken in jute of in
vervangingsmaterialen ressorteren.

Art. 2. Bij volledig of gedeeltelijk gebrek aan werk wegens econo-
mische oorzaken mag de uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor
werklieden geheel worden geschorst, of mag een regeling van gedeel-
telijke arbeid worden ingevoerd, vanaf de eerste arbeidsdag volgend op
die van de kennisgeving. De kennisgeving geschiedt, hetzij door
aanplakking van een bericht, wanneer alle werklieden van de onder-
neming collectief werkloos worden gesteld, hetzij door overhandiging
aan de werkman van een geschrift, als slechts een gedeelte van de
werklieden van de onderneming werkloos worden gesteld.

Het geschrift wordt per post verstuurd aan de werkman die wegens
gerechtvaardigde afwezigheid geen kennis kon nemen van het bericht,
of het geschrift niet in ontvangst kon nemen.

Art. 3. De duur van de volledige schorsing van de uitvoering van de
arbeidsovereenkomst voor werklieden bij gebrek aan werk wegens
economische oorzaken mag zesentwintig weken niet overschrijden.
Wanneer de volledige schorsing van de uitvoering van de overeen-
komst de voorziene maximumduur heeft bereikt, moet de werkgever
gedurende een volledige arbeidsweek de regeling van volledige arbeid
opnieuw invoeren, alvorens een nieuwe volledige schorsing kan
ingaan.

Art. 4. Met toepassing van artikel 51, § 1, vijfde lid, van de wet van
3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten, vermeldt de in
artikel 2 bedoelde kennisgeving de datum waarop de volledige
schorsing van de uitvoering van de overeenkomst ingaat, de datum
waarop deze schorsing een einde neemt, alsook de data waarop de
werklieden werkloos worden gesteld.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2023 en treedt
buiten werking op 31 december 2023.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2022/33434]

13 OCTOBRE 2022. — Arrêté royal fixant les conditions dans
lesquelles le manque de travail résultant de causes économiques
suspend l’exécution du contrat de travail d’ouvrier pour les
entreprises ressortissant à la Sous-commission paritaire de la
fabrication et du commerce de sacs en jute ou en matériaux de
remplacement (SCP 120.03) (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, l’article 51,
§ 1er, remplacé par la loi du 30 décembre 2001 et modifié par les lois des
4 juillet 2011 et 15 janvier 2018;

Vu l’avis de la Sous-commission paritaire de la fabrication et du
commerce de sacs en jute ou en matériaux de remplacement du
23 juin 2022;

Vu la demande d’avis dans un délai de trente jours, adressée au
Conseil d’État le 19 août 2022, en application de l’article 84, § 1er, alinéa
1er, 2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai;

Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées
le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le présent arrêté s’applique aux employeurs et aux
ouvriers des entreprises ressortissant à la Sous-commission paritaire de
la fabrication et du commerce de sacs en jute ou en matériaux de
remplacement.

Art. 2. En cas de manque total ou partiel de travail résultant de
causes économiques, l’exécution du contrat de travail d’ouvrier peut
être totalement suspendue, ou un régime de travail à temps réduit peut
être instauré, à partir du premier jour de travail qui suit la notification.
La notification s’effectue, soit par affichage d’un avis s’il s’agit d’une
mise en chômage collective de tous les ouvriers de l’entreprise, soit par
la remise à l’ouvrier d’un écrit, si la mise en chômage n’affecte qu’une
partie des ouvriers de l’entreprise.

L’écrit est adressé par la poste à l’ouvrier qui, par suite d’une absence
justifiée, n’a pu prendre connaissance de l’avis ou recevoir l’écrit de la
main à la main.

Art. 3. La durée de la suspension totale de l’exécution du contrat de
travail d’ouvrier pour manque de travail résultant de causes économi-
ques ne peut dépasser vingt-six semaines. Lorsque la suspension totale
de l’exécution du contrat a atteint la durée maximale prévue, l’employeur
doit rétablir le régime de travail à temps plein pendant une semaine
complète de travail, avant qu’une nouvelle suspension totale ne puisse
prendre cours.

Art. 4. En application de l’article 51, § 1er, alinéa 5, de la loi du
3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, la notification visée à
l’article 2 mentionne la date à laquelle la suspension totale de
l’exécution du contrat prend cours, la date à laquelle cette suspension
prend fin ainsi que les dates auxquelles les ouvriers sont mis en
chômage.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2023 et cesse
d’être en vigueur le 31 décembre 2023.

81988 BELGISCH STAATSBLAD — 10.11.2022 — MONITEUR BELGE



Art. 6. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 oktober 2022.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Nota

Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad:
Wet van 3 juli 1978, Belgisch Staatsblad van 22 augustus 1978.
Wet van 30 december 2001, Belgisch Staatsblad van 31 december 2001.
Wet van 4 juli 2011, Belgisch Staatsblad van 19 juli 2011.
Wet van 15 januari 2018, Belgisch Staatsblad van 5 februari 2018.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[2022/206295]
23 OKTOBER 2022. — Koninklijk besluit houdende machtiging aan

de Koninklijke Muntschouwburg om een vennootschap op te
richten

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 19 april 1963 tot oprichting van een openbare
instelling genaamd ″Koninklijke Muntschouwburg″, artikel 18, § 2, 4o,
ingevoegd bij de wet van 27 januari 2022;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
20 oktober 2022;

Overwegende dat in het kader van de tax shelter voor de podium-
kunsten op 25 mei 2018 een naamloze vennootschap, Prospero MM
Productions, werd opgericht door de Koninklijke Muntschouwburg;

Op de voordracht van de Minister van de Federale Culturele
Instellingen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De Koninklijke Muntschouwburg wordt ertoe gemach-
tigd om een vennootschap, genaamd Prospero MM Productions, op te
richten.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 25 mei 2018.

Art. 3. De Minister bevoegd voor de Federale Culturele Instellingen
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 23 oktober 2022.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van de Federale Culturele Instellingen,
H. LAHBIB

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[2022/206296]

23 OKTOBER 2022. — Koninklijk besluit houdende machtiging aan
het Nationaal Orkest van België om een vennootschap op te richten

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 22 april 1958 houdende statuut van het
Nationaal Orkest van België, artikel 19bis, ingevoegd bij de wet van
27 januari 2022;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
20 oktober 2022;

Art. 6. Le ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 octobre 2022.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Note

Références au Moniteur belge:
Loi du 3 juillet 1978, Moniteur belge du 22 août 1978.
Loi du 30 décembre 2001, Moniteur belge du 31 décembre 2001.
Loi du 4 juillet 2011, Moniteur belge du 19 juillet 2011.
Loi du 15 janvier 2018, Moniteur belge du 5 février 2018.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[2022/206295]
23 OCTOBRE 2022. — Arrêté royal autorisant le Théâtre royal

de la Monnaie à créer une société

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 19 avril 1963 créant un établissement public dénommé
″Théâtre royal de la Monnaie″, article 18, § 2, 4o, inséré par la loi du
27 janvier 2022;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 20 octobre 2022;

Considérant que le 25 mai 2018, une société anonyme, dénommée
Prospero MM Productions, a été créée par le Théâtre royal de la
Monnaie dans le cadre du tax shelter pour les arts de la scène;

Sur la proposition de la Ministre des Institutions culturelles fédérales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le Théâtre royal de la Monnaie est autorisé à créer une
société, dénommée Prospero MM Productions.

Art. 2. Le présent arrête produit ses effets le 25 mai 2018.

Art. 3. La Ministre qui a les Institutions culturelles fédérales dans
ses attributions est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 23 octobre 2022.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Institutions culturelles fédérales,
H. LAHBIB

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[2022/206296]

23 OCTOBRE 2022. — Arrêté royal autorisant l’Orchestre national
de Belgique à créer une société

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 22 avril 1958 portant statut de l’Orchestre national de
Belgique, article 19bis, inséré par la loi du 27 janvier 2022;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 20 octobre 2022;
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Overwegende dat in het kader van de tax shelter voor de podium-
kunsten op 20 november 2019 een naamloze vennootschap, National
Orchestra Productions, werd opgericht door het Nationaal Orkest van
België;

Op de voordracht van de Minister van de Federale Culturele
Instellingen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het Nationaal Orkest van België wordt ertoe gemachtigd
om een vennootschap, genaamd National Orchestra Productions, op te
richten.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 20 novem-
ber 2019.

Art. 3. De Minister bevoegd voor de Federale Culturele Instellingen
is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 23 oktober 2022.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van de Federale Culturele Instellingen,
H. LAHBIB

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2022/33976]
18 OKTOBER 2022. — Koninklijk besluit tot opheffing van het

koninklijk besluit van 10 december 2008 tot vaststelling van de
voorwaarden waaronder het Verzekeringscomité overeenkomsten
kan sluiten met toepassing van artikel 56, § 2, eerste lid, 3°, van de
wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, voor het
ten laste nemen van de kosten van behandeling van kinderen met
een ernstige afkeer van orale voeding die gepaard gaat met of die
volgt op een periode waarin dit kind enterale voeding via sonde of
stomie toegediend kreeg

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 56, § 2, eerste lid, 3°, vervangen bij de wet van 10 augustus 2001;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 december 2008 tot vaststelling
van de voorwaarden waaronder het Verzekeringscomité overeenkom-
sten kan sluiten met toepassing van artikel 56, § 2, eerste lid, 3°, van de
wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, voor het ten laste
nemen van de kosten van behandeling van kinderen met een ernstige
afkeer van orale voeding die gepaard gaat met of die volgt op een
periode waarin dit kind enterale voeding via sonde of stomie toege-
diend kreeg;

Gelet op het advies van het Comité voor de verzekering voor
geneeskundige verzorging, genomen op 16 mei 2022;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
20 juli 2022;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris van Begroting
van 27 juli 2022;

Gelet op de adviesaanvraag binnen 30 dagen, die op 7 septem-
ber 2022 bij de Raad van State is ingediend, met toepassing van
artikel 84, § 1, eerste lid, 2° van de wetten op de Raad van State,
gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;
Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van

State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op de voordracht van de Minister van Sociale zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het koninklijk besluit van 10 december 2008 tot vaststel-
ling van de voorwaarden waaronder het Verzekeringscomité overeen-
komsten kan sluiten met toepassing van artikel 56, § 2, eerste lid, 3°, van
de wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, voor het ten
laste nemen van de kosten van behandeling van kinderen met
een ernstige afkeer van orale voeding die gepaard gaat met of die volgt

Considérant que le 20 novembre 2019, une société anonyme,
dénommée National Orchestra Productions, a été créée par l’Orchestre
national de Belgique dans le cadre du tax shelter pour les arts de la
scène;

Sur la proposition de la Ministre des Institutions culturelles fédérales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’Orchestre national de Belgique est autorisé à créer une
société, dénommée National Orchestra Productions.

Art. 2. Le présent arrête produit ses effets le 20 novembre 2019.

Art. 3. Le Ministre qui a les Institutions culturelles fédérales dans
ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 23 octobre 2022.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Institutions culturelles fédérales,
H. LAHBIB

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2022/33976]
18 OCTOBRE 2022. — Arrêté royal abrogeant l’arrêté royal du

10 décembre 2008 fixant les conditions dans lesquelles le Comité de
l’assurance peut conclure des conventions en application de
l’article 56, § 2, alinéa 1er, 3°, de la loi relative à l’assurance soins de
santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, pour la prise en
charge des coûts du traitement d’enfants avec une aversion grave
de l’alimentation orale qui accompagne ou qui fait suite à une
période durant laquelle cet enfant a été soumis à une nutrition
entérale par sonde ou stomie

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 56, § 2, alinéa 1er, 3,
remplacé par la loi du 10 août 2001 ;

Vu l’arrêté royal du 10 décembre 2008 fixant les conditions dans
lesquelles le Comité de l’assurance peut conclure des conventions en
application de l’article 56, § 2, alinéa 1er, 3°, de la loi relative à
l’assurance soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994,
pour la prise en charge des coûts du traitement d’enfants avec une
aversion grave de l’alimentation orale qui accompagne ou qui fait suite
à une période durant laquelle cet enfant a été soumis à une nutrition
entérale par sonde ou stomie ;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé, prise le 16 mai 2022;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 20 juillet 2022;

Vu l’accord de la Secrétaire d’État au Budget, donné le 27 juillet 2022;

Vu la demande d’avis dans un délai de 30 jours, adressée au Conseil
d’État le 7 septembre 2022, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er,
2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai;
Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées

le 12 janvier 1973 ;
Sur la proposition du Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’arrêté royal du 10 décembre 2008 fixant les conditions
dans lesquelles le Comité de l’assurance peut conclure des conventions
en application de l’article 56, § 2, alinéa 1er, 3°, de la loi relative à
l’assurance soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994,
pour la prise en charge des coûts du traitement d’enfants avec une
aversion grave de l’alimentation orale qui accompagne ou qui fait suite
à une période durant laquelle cet enfant a été soumis à une nutrition
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op een periode waarin dit kind enterale voeding via sonde of stomie
toegediend kreeg wordt opgeheven.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2021.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 oktober 2022.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken
F. VANDENBROUCKE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2022/33977]
18 OKTOBER 2022. — Koninklijk besluit tot opheffing van het

koninklijk besluit van 28 januari 2009 tot vaststelling van de
voorwaarden waaronder het Verzekeringscomité overeenkomsten
kan sluiten met toepassing van artikel 56, § 2, eerste lid, 3°, van de
wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, voor het
ten laste nemen van de kosten van de opleiding en het opvolgen
van de rechthebbenden die thuis parenterale voeding toegediend
krijgen en de opleiding van hun familie of voor het ten laste
nemen van de kosten van de behandeling van kinderen met een
ernstige afkeer van orale voeding die gepaard gaat met of die volgt
op een periode waarin dit kind ambulant parenterale voeding
toegediend kreeg

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 56, § 2, eerste lid, 3°, vervangen bij de wet van 10 augustus 2001;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 januari 2009 tot vaststelling van
de voorwaarden waaronder het Verzekeringscomité overeenkomsten
kan sluiten met toepassing van artikel 56, § 2, eerste lid, 3°, van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, voor het ten laste nemen
van de kosten van de opleiding en het opvolgen van de rechthebbenden
die thuis parenterale voeding toegediend krijgen en de opleiding van
hun familie of voor het ten laste nemen van de kosten van de
behandeling van kinderen met een ernstige afkeer van orale voeding
die gepaard gaat met of die volgt op een periode waarin dit kind
ambulant parenterale voeding toegediend kreeg;

Gelet op het advies van het Comité voor de verzekering voor
geneeskundige verzorging, genomen op 16 mei 2022;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
20 juli 2022;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris van Begroting
van 24 augustus 2022;

Gelet op de adviesaanvraag binnen 30 dagen, die op 7 septem-
ber 2022 bij de Raad van State is ingediend, met toepassing van artikel
84, § 1, eerste lid, 2° van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd
op 12 januari 1973;

Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;
Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van

State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op de voordracht van de Minister van Sociale zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het koninklijk besluit van 28 januari 2009 tot vaststelling
van de voorwaarden waaronder het Verzekeringscomité overeenkom-
sten kan sluiten met toepassing van artikel 56, § 2, eerste lid, 3°, van de
wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, voor het ten laste
nemen van de kosten van de opleiding en het opvolgen van de
rechthebbenden die thuis parenterale voeding toegediend krijgen en de
opleiding van hun familie of voor het ten laste nemen van de kosten
van de behandeling van kinderen met een ernstige afkeer van orale
voeding die gepaard gaat met of die volgt op een periode waarin dit
kind ambulant parenterale voeding toegediend kreeg wordt opgehe-
ven.

entérale par sonde ou stomie est abrogé.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2021.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 octobre 2022.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales
F. VANDENBROUCKE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2022/33977]
18 OCTOBRE 2022. — Arrêté royal abrogeant l’arrêté royal du

28 janvier 2009 fixant les conditions dans lesquelles le Comité de
l’assurance peut conclure des conventions en application de
l’article 56, § 2, alinéa 1er, 3°, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994
pour la prise en charge des coûts de la formation et du suivi des
bénéficiaires sous-alimentation parentérale à domicile et la forma-
tion de leur famille, ou pour la prise en charge des coûts du
traitement des enfants avec une aversion grave de l’alimentation
orale qui accompagne ou qui fait suite à une période durant
laquelle cet enfant a été soumis à une alimentation parentérale en
ambulatoire

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 56, § 2, alinéa 1er, 3,
remplacé par la loi du 10 août 2001 ;

Vu l’arrêté royal du 28 janvier 2009 fixant les conditions dans
lesquelles le Comité de l’assurance peut conclure des conventions en
application de l’article 56, § 2, alinéa 1er, 3°, de la loi relative à
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994 pour la prise en charge des coûts de la formation et du
suivi des bénéficiaires sous-alimentation parentérale à domicile et la
formation de leur famille, ou pour la prise en charge des coûts du
traitement des enfants avec une aversion grave de l’alimentation orale
qui accompagne ou qui fait suite à une période durant laquelle cet
enfant a été soumis à une alimentation parentérale en ambulatoire;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé, prise le 16 mai 2022;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 20 juillet 2022;

Vu l’accord de la Secrétaire d’État au Budget, donné le 24 août 2022;

Vu la demande d’avis dans un délai de 30 jours, adressée au Conseil
d’État le 7 septembre 2022, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er,
2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai;
Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées

le 12 janvier 1973 ;
Sur la proposition du Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’arrêté royal du 28 janvier 2009 fixant les conditions
dans lesquelles le Comité de l’assurance peut conclure des conventions
en application de l’article 56, § 2, alinéa 1er, 3°, de la loi relative à
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994 pour la prise en charge des coûts de la formation et du
suivi des bénéficiaires sous-alimentation parentérale à domicile et la
formation de leur famille, ou pour la prise en charge des coûts du
traitement des enfants avec une aversion grave de l’alimentation orale
qui accompagne ou qui fait suite à une période durant laquelle cet
enfant a été soumis à une alimentation parentérale en ambulatoire est
abrogé.
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Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2021.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 oktober 2022.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
F. VANDENBROUCKE

*
REGIE DER GEBOUWEN

[C − 2022/33602]

11 SEPTEMBER 2022. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 29 juli 1983 tot regeling van de eigen-
domsoverdracht door de Staat aan de Vlaamse Gemeenschap, van
goederen van de rijkspsychiatrische ziekenhuizen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikel 2 en 38 van de Grondwet;

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980, zoals onder meer
gewijzigd door de bijzondere wetten van 8 augustus 1988, 16 juli 1993,
13 juli 2001 en 6 januari 2014, inzonderheid op de artikelen 3, 5 en 12;

Gelet op het koninklijk besluit van 29 juli 1983 tot regeling van de
eigendomsoverdracht door de Staat aan de Vlaamse Gemeenschap, van
goederen van de rijkspsychiatrische ziekenhuizen;

Overwegende dat de bijhorende tekening nr. RPZ/13.008 van de
Regie der Gebouwen van het koninklijk besluit van 29 juli 1983 tot
regeling van de eigendomsoverdracht door de Staat aan de Vlaamse
Gemeenschap, van goederen van de rijkspsychiatrische ziekenhuizen
niet compleet was, is het noodzakelijk een correctie aan te brengen in de
eigendomstitel;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën gegeven op
23 maart 2022;

Op de voordracht van Onze Staatssecretaris voor Digitalisering,
belast met Administratieve Vereenvoudiging, Privacy en met de Regie
der Gebouwen, toegevoegd aan de Eerste Minister,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Bijlage 1 en 2 bij dit besluit betreffende de gewijzigde
inplantingsplannen van de sites in de Dr. Van de Perrestraat 262 en
Larum 6-8, vervangen de tekening nr. RPZ/13.008 van de Regie der
Gebouwen die wordt vermeld in artikel 1 van het koninklijk besluit van
29 juli 1983 tot regeling van de eigendomsoverdracht door de Staat aan
de Vlaamse Gemeenschap, van goederen van de rijkspsychiatrische
ziekenhuizen.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 29 juli 1983.

Art. 3. Onze Staatssecretaris bevoegd voor de Regie der Gebouwen
is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 11 september 2022.

FILIP

Van Koningswege :

De Eerste Minister,
A. DE CROO

De Staatssecretaris voor Digitalisering, belast met Administratieve
Vereenvoudiging, Privacy en met de Regie der Gebouwen, toege-
voegd aan de Eerste Minister,

M. MICHEL

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2021.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 octobre 2022.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales,
F. VANDENBROUCKE

REGIE DES BATIMENTS

[C − 2022/33602]

11 SEPTEMBRE 2022. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
29 juillet 1983 organisant le transfert de propriété de l’Etat à la
Communauté flamande des biens des hôpitaux psychiatriques

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’article 2 et 38 de la Constitution;

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 telle que modifiée entre autres par
les lois spéciales du 8 août 1988, 16 juillet 1993, 13 juillet 2001 et
6 janvier 2014, notamment les articles 3, 5 et 12;

Vu l’arrêté royal du 29 juillet 1983 organisant le transfert de propriété
de l’État à la Communauté flamande des biens des hôpitaux psychia-
triques;

Considérant que le dessin n° RPZ/13.008 de la Régie des Bâtiments
accompagnant l’arrêté royal du 29 juillet 1983 régissant le transfert de
propriété par l’État à la Communauté flamande, des biens des hôpitaux
psychiatriques nationaux n’était pas complet, il est nécessaire d’appor-
ter une correction au titre de propriété;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances donné le 23 mars 2022;

Sur la proposition de Notre Secrétaire d’État à la Digitalisation,
chargé de la Simplification administrative, de la Protection de la vie
privée et de la Régie des Bâtiments, adjoint au Premier Ministre,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les annexes 1 et 2 du présent arrêté concernant les plans
d’implantation modifiés des sites Dr. Van de Perrestraat 262 et
Larum 6-8, remplacent le dessin n° RPZ/13.008 de la Régie des
Bâtiments visé à l’article 1 de l’arrêté royal du 29 juillet 1983 organisant
le transfert de propriété par l’État à la Communauté flamande, des
biens des hôpitaux psychiatriques.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 29 juillet 1983.

Art. 3. Notre Secrétaire d’État compétent pour la Régie des Bâti-
ments est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 11 septembre 2022.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Premier Ministre,
A. DE CROO

Le Secrétaire d’État à la Digitalisation, chargé de la Simplifica-
tion administrative, de la Protection de la vie privée et de la Régie des
Bâtiments, adjoint au Premier Ministre,

M. MICHEL
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2022/21173]

25 AOUT 2022. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française arrêtant la liste des fonctions
en pénurie par zone pour l’année scolaire 2022-2023 en distinguant les fonctions en pénurie sévère

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 12 mai 2004 relatif à la définition de la pénurie et à certaines Commissions dans l’enseignement
organisé ou subventionné par la Communauté française, articles 2 et 4 ;

Vu le décret du 11 avril 2014 réglementant les titres et fonctions dans l’enseignement fondamental et secondaire
organisé et subventionné par la Communauté française, article 39, alinéa 2, 8° ;

Vu le « test genre » du 18 mars 2022 établi en application de l’article 4, alinéa 2, 1°, du décret du 7 janvier 2016 relatif
à l’intégration de la dimension de genre dans l’ensemble des politiques de la Communauté française ;

Vu la consultation électronique organisée à la suite de la réunion de la Commission interréseaux des titres de
capacité du 8 mars 2022 ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 2 mai 2022 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 12 mai 2022 ;

Vu le protocole de négociation du 8 juin 2022 du Comité de secteur IX, du Comité des Services publics provinciaux
et locaux, section II, et du Comité de négociation pour les statuts des personnels de l’enseignement libre subventionné ;

Vu le protocole de négociation du 10 juin 2022 avec le Comité de négociation entre le Gouvernement et Wallonie
Bruxelles Enseignement et les fédérations de pouvoirs organisateurs visé à l’article 1.6.5-6 et suivants du Code de
l’enseignement fondamental et de l’enseignement secondaire ;

Vu la demande d’avis dans un délai de 30 jours, adressée au Conseil d’État le 5 juillet 2022, en application de
l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai ;

Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition de la Ministre de l’Enseignement de Promotion sociale et de la Ministre de l’Education ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Les fonctions en pénurie dans l’enseignement fondamental, secondaire de plein exercice et de
promotion sociale ainsi que dans l’enseignement secondaire artistique à horaire réduit sont fixées en annexes 1.1 à 10.2
du présent arrêté. Ces annexes listent les fonctions en pénurie par zone en distinguant parmi les fonctions en pénurie,
les fonctions en pénurie sévère.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur pour l’année scolaire 2022-2023.

Art. 3. Les Ministres ayant l’enseignement obligatoire et l’enseignement de promotion sociale dans leurs
attributions sont chargés, chacun pour ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 25 août 2022.

Le Ministre-Président,
P.-Y. JEHOLET

La Ministre de l’Enseignement supérieur, de l’Enseignement de la Promotion sociale, des Hôpitaux universitaires,
de l’Aide à la jeunesse, des Maisons de Justice, de la Jeunesse, des Sports et de la Promotion de Bruxelles,

V. GLATIGNY

La Ministre de l’Education,
C. DESIR
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Î

J�0���
	�����

/0���]
J_̂

[��	�/
0�����

������
��

��]

[[̂
>̀�a&(!

� #�bl
d̀�e"*$

��� �<$
���$*�

�� ��bl
55�a*�

"8�� "
&�bl

>̀�e "!"
( ��bl

d̀�e"*!
�&(�� 

�<�f� #
#�� ��b

l
55�e"*

$��� �
<$���$

*��� ��
bl

>̀�g�*$
�� "&�8

*# $�!�
�bl

d̀�̀���"
##�� ��

bl
55�e"*

!�&(��
 �<�f� 

##�� ��
bl

>̀�g�*$
�� "&��

�%# )*
��bl

d̀�̀"&#
��*$� "

&�bl
55�̀��

��!�(�
�bl

>̀�g#��
(&"!�b

l
d̀�̀"*�

#�$"88
��$ �*

+�bl
55�̀�"

$"!���
� �<(!�

$�#<$"
&6 #�� 

��bl
>̀�>'"(

���� �
��&� 8

8��# "
&�! &(*

 #� )*�
�;��&(!�

 #�bl
d̀�b�" �

�bl
55�̀"&

6�$� "&
�bl

>̀�i #�"
 ���bl

d̀�>���
 �&&�(

��bl
55�̀* 

# &��6�
8 ! �!�

�bl
>̀�i #�"

 ����&�
 88��

# "&�! &
(* #� )

*��;��&
(!� #�b

l
d̀�>�#�

 "&���
���"@��

�bl
55�i"�

� $*!�*
���bl

>̀����
�'8��

 )*�#�b
l

d̀�c&6"(
���� �

�bl
55�c&#�

�!!�� "
&#�#�&

 �� ��#
�bl

>̀�5�%#
 )*��b

l
d̀�q�� )

*��bl
55��'

$�& )*
���(� $

"!�9��"
�� $"!�

����#%!:
 $"!��b

l
>̀�l$ �&

$�#�bl
d̀�5� &�

*���<�o
�:s��8

�&�#�8
*�#����

#"!#�bl
55�l$ �

&$�#� &
6 �8 k�

�#�bl
>̀�l$ �&

$�#��*
8� &�

#�bl
d̀�5#%$�

 ��� ��b
l

55�l" &
#��*+��

��#"&&
�#�bl

>̀�l$ �&
$�#�#"$

 �!�#�b
l

d̀�5#%$�
"!"( ��

bl
55�l" &

#� &6 �8
 ��#�bl

ogp�o�
! ( "&�$

���"! )
*��bl

d̀�5#%$�
"�'��

("( ��b
l

55�l"*
��(��<

�$"&#��
*$� "&

#�8'��
!! )*�#

�bl
>̀�p�� &

�bcCbl
d̀�l��: 

$���&�#
�!!��bl

55�d��
 ��*��b

l
d̀�l" &#

��& 8�
! ��#�b

l
d̀�d�$�

& )*�#
�'�*$�

� :�#�b
l

d̀�m�&�
��bl

[�����
��
���

������
.������

�0��
g�*$��

�*���, 
&���&�

�
p"("�k

��
5*'� $

*!��*�C
�� $�

82014 BELGISCH STAATSBLAD — 10.11.2022 — MONITEUR BELGE



������
���	��


��	����
���
���

���	��
�������

�����
�����	�

�������
������

��
�����

���	�



-����.
�����

	������
������[


�����E
�������

�	�[���
�	�����

����
��
�2�.��

�\�����
0�

J�0���
I����

�0E�]J
Î
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Î
J�0���

	�����
/0���]

J_̂
[��	�/

0�����
������

��

��]
[[̂

>̀�h"�8
�� "&�(

'&'��!
�����?�

#��bc
d̀�a!��

�?'� #�
� "&�bc

55�a��
���� "&

���"6�#
# "&&�

!!��6���
"&&�� 

��bc
>̀�h��&

j� #�bc
d̀�e" #�

bc
55�e @"

*��� �<
@"� !!��

 ��bc
>̀�n��"

&� #�bc
d̀�e"*$

��� �<$
���$*�

�� ��bc
55�e" 

#�bc
>̀�r'��

!�&�� #
�bc

d̀�̀"*�
#�$"88

��$ �*
+�bc

55�e"*
!�&(��

 �<�f� 
##�� ��

bc
�qo��

"��!��b
c

d̀�̀* # 
&������

�#��*�
�� "&�b

c
55�̀��

��!�(�
�bc

d̀�b &�
&��� �

�bc
55�̀��

�"##��
 ��bc

d̀�g$"&
"8 ��#

"$ �!��
���6�8

 ! �!��b
c

55�̀" 
66*���b

c
d̀�g!�$�

�"8'$
�& )*�

�bc
55�̀"&

6�$� "&
�bc

d̀�g)* �
�� "&�b

c
55�̀"&

#��*$� 
"&�bc

d̀�c8��
 8�� �

�bc
55�̀* 

# &����
���#��*

��� "&�
bc

d̀�c&6"�
8�� )*

��bc
55�̀* 

# &��6�
8 ! �!�

�bc
d̀��'$�

& )*��
�*�"8

"? !��b
c

55�b &
�&��� 

��bc
d̀�l�$�'

��� ��<
?*���*

� )*��b
c

55�g$"
&"8 �

�#"$ �!
�����6�

8 ! �!�
�bc

55�g!�$
�� $ �'�

bc
55�g!�$

��"8'
$�& )*

��bc
55�g!�:

�(��bc
55�g)*

 ��� "&
�bc

55�i"�
� $*!�*

���bc
55�c8�

� 8�� �
�bc

55��'
$�& )*

���*�"
8"? !�

�bc
55��'

$�& )*
�� &�*

#�� �!!�
�bc

55��"
�"#<5�

� �#��&
( &#�bc

55�5�:
�(��bc

55�5� 
&�*���<

�o�:s�
�8�&�

#�8*�#
����#"!#

�bc
55�l�$

�'��� �
�<?*��

�*� )*
��bc

55�m�&
���bc

ogp�o�
! ( "&�$

���"! )
*��bc

D���E
��z�V��

��
G���H
	���0�I

�0����
����	

����
��J
���0

��0	��
���K�

�����0�
������

������
����H	�

�	�
��
�
�	����

�����	
�������

����0�
������|

�����0
��
4���

������

�����V

WVV�VW
VX���0

��

��Y���

������
�0�

������
���	��


��	����
���
���

���	��
�������

�����
�����	�

�������
������

��
82026 BELGISCH STAATSBLAD — 10.11.2022 — MONITEUR BELGE



-����.
�����

	������
������[


�����E
�������

�	�[���
�	�����

����
��
�2�.��

��0���
��0�

J�0���
I����

�0E�]J
Î
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2022/21173]

25 AUGUSTUS 2022. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot vaststelling van de lijst van de
schaarste-ambten voor het schooljaar 2022-2023, met onderscheiding van de ambten die een hevige schaarste
kennen

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 12 mei 2004 betreffende de bepaling van schaarste en sommige commissies in het door
de Franse Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs, artikelen 2 en 4;

Gelet op het decreet van 11 april 2014 tot regeling van de bekwaamheidsbewijzen en ambten in het door de Franse
Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde basis- en secundair onderwijs, artikel 39, tweede lid, 8° ;

Gelet op de « gendertest » van 18 maart 2022 uitgevoerd met toepassing van artikel 4, tweede lid, 1°, van het
decreet van 7 januari 2016 houdende integratie van de genderdimensie in het geheel van de beleidslijnen van de Franse
Gemeenschap;

Gelet op de elektronische raadpleging georganiseerd ten gevolge van de vergadering van de Netoverschrijdende
commissie voor bekwaamheidsbewijzen van 8 maart 2022;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 2 mei 2022;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 12 mei 2022;

Gelet op het onderhandelingsprotocol van 8 juni 2022 van het Comité van sector IX, van het comité voor de
provinciale en plaatselijke overheidsdiensten, afdeling II, en van het onderhandelingscomité voor de statuten van het
personeel van het vrij gesubsidieerd onderwijs;

Gelet op het onderhandelingsprotocol van 10 juni 2022 van het Onderhandelingscomité tussen de Regering van de
Franse Gemeenschap en Wallonie Bruxelles Enseignement en de federaties van de inrichtende machten bedoeld in
artikel 1.6.5-6 en volgende van het Wetboek voor basis- en secundair onderwijs;

Gelet op de aanvraag om advies binnen een termijn van 30 dagen, gestuurd aan de Raad van State op 28 juni 2021,
met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende het gebrek aan mededeling van het advies binnen deze termijn ;

Gelet op het artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973 ;

Op de voordracht van de Minister van Onderwijs voor sociale promotie en van de Minister van Onderwijs ;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De schaarste-ambten in het basisonderwijs, het secundair onderwijs met volledig leerplan en het
onderwijs voor sociale promotie, alsook in het secundair kunstonderwijs met beperkt leerplan, worden bepaald in de
bijlagen 1.1 tot 10.2 bij dit besluit.

Deze bijlagen geven een lijst van de schaarste-ambten per gebied, waarbij onderscheid wordt gemaakt tussen
schaarste-ambten en ambten die in hevige schaarste zijn.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking voor het schooljaar 2022-2023.

Art. 3. De Ministers van Leerplichtonderwijs en van Onderwijs voor sociale promotie zijn belast, ieder wat haar
betreft, met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 25 augustus 2022.

De Minister-President,
P.-Y. JEHOLET

De Minister van Hoger Onderwijs, Onderwijs voor sociale promotie, Universitaire ziekenhuizen,
Hulpverlening aan de Jeugd, Justitiehuizen, Jeugd, Sport en de Promotie van Brussel,

V. GLATIGNY

De Minister van Onderwijs,
C. DESIR
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2022/42658]
27 OCTOBRE 2022. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française relatif aux mesures visant à soutenir

les milieux d’accueil de la petite enfance et les structures d’accueil temps libre dans le cadre de la crise
énergétique et financière

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 17 mai 1999 relatif aux centres de vacances ;
Vu le décret du 3 juillet 2003 relatif à la coordination de l’accueil des enfants durant leur temps libre et au soutien

de l’accueil extrascolaire ;
Vu le décret du 28 avril 2004 relatif à la reconnaissance et au soutien des écoles de devoirs ;
Vu le décret du 21 février 2019 visant à renforcer la qualité et l’accessibilité de l’accueil de la petite enfance en

Communauté française ;
Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 3 décembre 2003 fixant les modalités d’application

du décret du 3 juillet 2003 relatif à la coordination de l’accueil des enfants durant leur temps libre et au soutien de
l’accueil extra-scolaire ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 17 mars 2004 déterminant certaines modalités
d’agrément et de subventionnement des centres de vacances ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 juin 2004 déterminant certaines modalités
d’application du décret du 28 avril 2004 relatif à la reconnaissance et au soutien des écoles de devoirs ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 30 avril 2009 portant réglementation générale et
fixant les modalités de subventionnement des milieux d’accueil organisés par « l’Office » et des services d’accueil
spécialisé de la petite enfance ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 2 mai 2019 fixant le régime d’autorisation et de
subvention des crèches, des services d’accueil d’enfants et des (co)accueillant(e)s d’enfants indépendant(e)s ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 22 mai 2019 fixant le régime transitoire des milieux
d’accueil ;

Vu le « test genre » du 20 octobre 2022 établit en application de l’article 4, alinéa 2, 1°, du décret du
7 janvier 2016 relatif à l’intégration de la dimension de genre dans l’ensemble des politiques de la Communauté
française ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 20 octobre 2022 ;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 27 octobre 2022 ;
Vu l’avis du Conseil d’administration de l’Office de la Naissance et de l’Enfance, donné le 26 octobre 2022 ;
Vu les lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, article 3, § 1er, alinéa 1er ;
Vu l’urgence motivée par la nécessité de prendre avec diligence des mesures de nature à soutenir les acteurs du

secteur de l’enfance affectés par la crise énergétique et financière et dont la viabilité est, à très court terme, menacée par
les conséquences de la crise énergétique ;

Sur proposition de la Ministre de l’Enfance,
Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE 1er. — Mesures relatives à l’accueil de la petite enfance

Article 1er. Au chapitre VIII de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 30 avril 2009 portant
réglementation générale et fixant les modalités de subventionnement des services organisés par l’Office et des services
d’accueil spécialisé de la petite enfance, il est inséré une section 7 intitulée « Aides exceptionnelles dans le cadre de la
crise énergétique de 2022 ».

Art. 2. Au chapitre VIII, section 7, de l’arrêté du 30 avril 2009 précité, il est inséré un article 39/2 rédigé comme
suit :

« Art. 39/2. L’Office verse, en 2022, à tous les services d’accueil spécialisé de la petite enfance subventionnés un
subside exceptionnel forfaitaire de 400 euros par place autorisée ».

Art. 3. Au titre III, chapitre II, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 2 mai 2019 fixant le
régime d’autorisation et de subvention des crèches, des services d’accueil d’enfants et des accueillant(e)s d’enfants
indépendant(e)s, il est inséré une section 3/2 intitulée « Aides exceptionnelles dans le cadre de la crise énergétique de
2022 ».

Art. 4. Au titre III, chapitre II, section 3/2 de l’arrêté du 2 mai 2019 précité, il est inséré un article 104/3 dont la
teneur suit :

« Art. 104/3. L’ONE verse, en 2022, un subside exceptionnel forfaitaire d’un montant de 200 euros par place
d’accueil autorisée aux crèches, aux Services d’accueil d’enfants pour leur accueillant(e)s salarié(e)s et aux accueillant
(e)s d’enfants indépendant(e)s ainsi qu’aux autres milieux d’accueil de la petite enfance autorisés dans le cadre de
l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 27 février 2003 portant réglementation générale des milieux
d’accueil.

Les services d’accueil d’enfants versent intégralement et immédiatement ce subside aux accueillantes qui en
relèvent.

Les milieux d’accueil doivent être en activité au moment où l’ONE verse ce subside. ».

Art. 5. À l’article 130, alinéa 4, du même arrêté, l’année « 2023 » est remplacée par « 2026 ».

Art. 6. L’article 12/1 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 22 mai 2019 fixant le régime
transitoire des milieux d’accueil est modifié comme suit :

1° à l’alinéa 1er, les termes « ou subsidiées par la Commission communautaire française » sont insérés entre « les
haltes-accueil conventionnées avec l’ONE » et « peuvent conserver ce droit aux subsides » ;

2° l’alinéa 1er est complété par ce qui suit : « S’ils répondent à la condition énoncée à l’article 89, 3°, de l’arrêté
autorisation et subvention, cette possibilité est prolongée jusqu’au 31 décembre suivant la conclusion de l’évaluation
visée à l’alinéa 2. L’ONE adapte transitoirement le subventionnement des structures en vue d’assurer la continuité de
leur financement public ».
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3° l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit : « L’ONE procède à une évaluation de l’impact financier éventuel des
dispositions de l’arrêté autorisation et subvention pour les pouvoirs organisateurs des milieux d’accueil visés à l’alinéa
1er. À cette fin, l’Office organise des rencontres individuelles avec les pouvoirs organisateurs des milieux d’accueil
concernés. En conclusion de ces travaux, l’Office présente au Gouvernement un rapport d’évaluation présentant les
adaptations réglementaires utiles pour garantir la poursuite des activités de ces milieux d’accueil. ».

CHAPITRE 2. — Mesures relatives aux structures de l’accueil temps libre

Art. 7. Dans le Chapitre IX de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 3 décembre 2003 fixant
les modalités d’application du décret du 3 juillet 2003 relatif à la coordination de l’accueil des enfants durant leur temps
libre et au soutien de l’accueil extra-scolaire, il est inséré une section IV/1 intitulé « Aides exceptionnelles dans le cadre
de la crise énergétique de 2022 ».

Art. 8. Dans le Chapitre IX, section IV/1, de l’arrêté du 3 décembre 2003 précité, il est inséré un article 26/13 dont
la teneur suit :

« Art. 26/13. Un subside exceptionnel forfaitaire de 200 euros est alloué :

a) aux opérateurs d’accueil extrascolaire de type 1 subventionnés sur la base de l’article 35, § 1er, du décret du
3 juillet 2003 relatif à la coordination de l’accueil des enfants durant leur temps libre et au soutien de l’accueil
extrascolaire, qui ont introduit au moins une demande de subvention trimestrielle durant l’exercice budgétaire 2022,
conformément à l’article 25/1 ;

b) aux opérateurs d’accueil extrascolaire de type 2 subventionnés sur base de l’article 35, § 2, du décret du
3 juillet 2003 relatif à la coordination de l’accueil des enfants durant leur temps libre et au soutien de l’accueil
extrascolaire, qui bénéficient pour l’exercice budgétaire 2022, d’une subvention conformément à l’article 26/1 à 26/8,
à l’exception des opérateurs également reconnus en tant qu’école de devoirs.

Un montant complémentaire de 100 euros est alloué aux deux catégories d’opérateurs cités à l’alinéa 1er pour
chacun de leurs lieux d’accueil supplémentaires, à partir du deuxième lieu d’accueil.

Les opérateurs visés à l’article 1er, alinéa 1er, b), qui organisent également un accueil extrascolaire dans des lieux
non reconnus en tant qu’école de devoirs, bénéficient du montant forfaitaire de 100 euros pour chacun de leurs lieux
d’accueil qui ne bénéficient pas des forfaits déterminés à l’article 10/2 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 25 juin 2004 déterminant certaines modalités d’application du décret du 28 avril 2004 relatif à la
reconnaissance et au soutien des écoles de devoirs. ».

Art. 9. Dans l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 17 mars 2004 déterminant certaines
modalités d’agrément et de subventionnement des centres de vacances, il est inséré un chapitre III/1 intitulé « Aides
exceptionnelles dans le cadre de la crise énergétique de 2022 ».

Art. 10. Dans le chapitre III/1 de l’arrêté du 17 mars 2004 précité, il est inséré un article 16/1 dont la teneur suit :

« Art. 16/1. Un subside exceptionnel forfaitaire de 200 euros est alloué aux opérateurs agréés en vertu du décret
du 17 mai 1999 relatif aux centres de vacances, pour chacun des séjours de vacances visés à l’article 2, 2°, du décret,
qu’ils ont organisés durant l’exercice budgétaire 2022, et pour lesquels ils ont demandé une subvention conformément
aux articles 10 à 13 du même décret.

Un subside exceptionnel forfaitaire de 100 euros est alloué aux opérateurs agréés en vertu du décret du
17 mai 1999 relatif aux centres de vacances, pour chacune des plaines de vacances visées à l’article 2, 1°, du décret, qu’ils
ont organisées durant l’exercice budgétaire 2022, et pour lesquelles ils ont demandé une subvention conformément aux
articles 10 à 13 du même décret.

Les pouvoirs organisateurs des écoles de devoirs qui disposent également d’un agrément en vertu du décret du
17 mai 1999 relatif aux centres de vacances, bénéficient, en plus des subsides visés à l’article 10/2 de l’arrêté du
Gouvernement de la Communauté française du 25 juin 2004 déterminant certaines modalités d’application du décret
du 28 avril 2004 relatif à la reconnaissance et au soutien des écoles de devoirs, des subsides de 200 euros et 100 euros
pour chacun des séjours de vacances et chacune des plaines de vacances pour lesquels ils ont introduit une demande
de subside durant l’exercice budgétaire 2022. ».

Art. 11. Dans l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 juin 2004 déterminant certaines
modalités d’application du décret du 28 avril 2004 relatif à la reconnaissance et au soutien des écoles de devoirs, il est
inséré un chapitre IV/1 intitulé « Aides exceptionnelles dans le cadre de la crise énergétique de 2022 ».

Art. 12. Dans le chapitre IV/1 de l’arrêté du 25 juin 2004 précité, il est inséré un article 10/2 dont la teneur suit :

« Art. 10/2. Un subside exceptionnel de 500 euros est alloué :

a) aux pouvoirs organisateurs des écoles de devoirs reconnues en vertu du décret du 28 avril 2004 relatif à la
reconnaissance et au soutien des écoles de devoirs, et qui ont introduit une demande de subvention pour l’exercice
budgétaire 2022, conformément aux dispositions de l’article 17 du même décret ;

b) aux pouvoirs organisateurs des écoles de devoirs reconnues en vertu du décret du 28 avril 2004 relatif à la
reconnaissance et au soutien des écoles de devoirs, et qui bénéficient, pour l’exercice budgétaire 2022, d’une subvention
en tant qu’opérateur d’accueil extrascolaire de type 2 octroyée sur base de l’article 35, § 2, du décret du
3 juillet 2003 relatif à la coordination de l’accueil des enfants durant leur temps libre et au soutien de l’accueil
extrascolaire.

Un montant complémentaire de 250 euros est alloué aux deux catégories de pouvoirs organisateurs cités à
l’alinéa 1er pour chacune des écoles de devoirs qu’ils organisent, à partir de la deuxième école de devoirs. ».

Art. 13. A l’article 24 de l’arrêté du 3 décembre 2003 fixant les modalités d’application du décret du
3 juillet 2003 relatif à la coordination de l’accueil des enfants durant leur temps libre et au soutien de l’accueil
extrascolaire, la phrase « Le montant forfaitaire journalier par enfant de la subvention de fonctionnement, visé à
l’article 35, § 1er, alinéa 7, du décret est fixé à 0,20 euro » est remplacée par la phrase « Le montant forfaitaire journalier
par enfant de la subvention de fonctionnement, visé à l’article 35, § 1er, alinéa 7 du décret est fixé à 0,40 euro ».

Cette modification prend effet à partir de l’exercice budgétaire 2023.
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CHAPITRE 3. — Dispositions finales

Art. 14. Le présent arrêté entre en vigueur le 17 novembre 2022, à l’exception de l’article 12, qui entre en vigueur
le 1er janvier 2023.

Art. 15. La Ministre de l’Enfance est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 27 octobre 2022.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
P.-Y. JEHOLET

La Ministre de l’Enfance, de la Santé, de la Culture, des Médias et des Droits des Femmes,
B. LINARD

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2022/42658]
27 OKTOBER 2022. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap betreffende de maatregelen ter

ondersteuning van voorzieningen voor de opvang van jonge kinderen en voor structuren voor vrijetijdsopvang
in het kader van de energie- en financiële crisis

De regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 17 mei 1999 betreffende vakantiecentra;
Gelet op het decreet van 3 juli 2003 betreffende de coördinatie van de kinderopvang tijdens de vrije tijd en de

ondersteuning van de buitenschoolse opvang;
Gelet op het decreet van 28 april 2004 betreffende de erkenning en ondersteuning van huiswerkscholen;
Gelet op het decreet van 21 februari 2019 tot versteviging van de kwaliteit en de toegankelijkheid van de opvang

voor jonge kinderen in de Franse Gemeenschap;
Gelet op het besluit van de regering van de Franse Gemeenschap van 3 december 2003 tot vaststelling van de

nadere regels voor de toepassing van het decreet van de Franse Gemeenschap van 3 juli 2003 betreffende de coördinatie
van de opvang van de kinderen tijdens hun vrije tijd en betreffende de ondersteuning van de buitenschoolse opvang;

Gelet op het besluit van de regering van de Franse Gemeenschap van 17 maart 2004 tot vaststelling van bepaalde
procedures voor de erkenning en subsidiëring van vakantiecentra;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 juni 2004 tot vaststelling van bepaalde
procedures voor de toepassing van het decreet van 28 april 2004 betreffende de erkenning en ondersteuning van
huiswerkscholen;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 30 april 2009 houdende het algemeen
reglement en de vaststelling van de nadere regels voor de subsidiëring van de opvangcentra georganiseerd door O.N.E.
en de gespecialiseerde opvangdiensten voor jonge kinderen;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 2 mei 2019 houdende de vergunnings- en
subsidieregeling voor kinderdagverblijven, diensten voor kinderopvang en zelfstandige (mede)onthaalouders;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 22 mei 2019 tot vaststelling van de
overgangsregeling voor opvangvoorzieningen;

Gelet op de ″gendertest″ van 20 oktober 2022 uitgevoerd met toepassing van artikel 4, tweede lid, 1°, van het
decreet van 7 januari 2016 betreffende de integratie van de genderdimensie in alle beleidslijnen van de Franse
Gemeenschap;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën van 20 oktober 2022;
Gelet op de instemming van de minister van Begroting, gegeven op 27 oktober 2022;
Gelet op het advies van de Raad van Bestuur van O.N.E. van 26 oktober 2022;
Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, artikel 3, § 1, lid 1;
Gelet op de dringende noodzaak om snel maatregelen te nemen ter ondersteuning van de actoren in de

kindersector die door de energie- en financiële crisis worden getroffen en wier levensvatbaarheid op zeer korte termijn
wordt bedreigd door de gevolgen van de energiecrisis;

Op de voordracht van de minister van Kind,
Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK 1. — Maatregelen voor de opvang van jonge kinderen

Artikel 1. In hoofdstuk VIII van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 30 april 2009 hou-
dende het algemeen reglement en de vaststelling van de nadere regels voor de subsidiëring van de opvangcentra
georganiseerd door O.N.E. en de gespecialiseerde opvangdiensten voor jonge kinderen, wordt een afdeling 7
″Uitzonderlijke steunmaatregelen in het kader van de energiecrisis van 2022″ ingevoegd.

Art. 2. In hoofdstuk VIII, afdeling 7, van voornoemd besluit van 30 april 2009 wordt het volgende artikel 39/2
ingevoegd:

″Art. 39/2. O.N.E. stort in 2022 aan alle gesubsidieerde gespecialiseerde kinderopvangdiensten voor jonge
kinderen een eenmalige forfaitaire subsidie van 400 euro per toegelaten plaats″.

Art. 3. In titel III, hoofdstuk II, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 2 mei 2019 hou-
dende de vergunnings- en subsidieregeling voor kinderdagverblijven, diensten voor kinderopvang en zelfstandige
(mede)onthaalouders, wordt een afdeling 3/2 met als opschrift ″Uitzonderlijke steunmaatregelen in het kader van de
energiecrisis van 2022″ ingevoegd.
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Art. 4. In titel III, hoofdstuk II, afdeling 3/2, van voornoemd besluit van 2 mei 2019 wordt het volgende
artikel 104/3 ingevoegd:

″Art. 104/3. In 2022 stort O.N.E. een uitzonderlijke forfaitaire subsidie van 200 euro per toegelaten kinderopvang-
plaats aan kinderdagverblijven, diensten voor kinderopvang voor hun onthaalouders in loondienst en zelfstandige
onthaalouders, alsook aan andere voorzieningen voor jonge kinderen die erkend zijn in het kader van het besluit van
de Regering van de Franse Gemeenschap van 27 februari 2003 houdende algemene reglementering betreffende
opvangvoorzieningen.

De kinderopvangdiensten storten deze subsidie integraal en onmiddellijk aan de kinderonthaalouders die onder
hun verantwoordelijkheid ressorteren.

De opvangvoorzieningen moeten in activiteit zijn op het opgenblik dat O.N.E. de subsidie betaalt. “.

Art. 5. In artikel 130, vierde lid, van hetzelfde besluit wordt het jaartal ″2023″ vervangen door ″2026″.

Art. 6. Artikel 12/1 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 22 mei 2019 tot vaststelling
van de overgangsregeling voor opvangvoorzieningen wordt als volgt gewijzigd:

1° in lid 1 worden de woorden ″of gesubsidieerd door de Franse Gemeenschapscommissie″ ingevoegd tussen ″
de opvangplaatsen in het kader van een overeenkomst met ONE″ en ″kunnen dit recht op subsidies behouden″;

2° aan lid 1 wordt het volgende toegevoegd: ″Indien zij voldoen aan de voorwaarde van artikel 89, 3° van het
vergunnings- en subsidiebesluit, wordt deze mogelijkheid verlengd tot 31 december volgend op de afsluiting van de
evaluatie bedoeld in het tweede lid. O.N.E. past de subsidiëring van de voorzieningen tijdelijk aan om de continuïteit
van hun overheidsfinanciering te waarborgen.”

3° lid 2 wordt vervangen door de volgende tekst: ″ O.N.E. maakt een evaluatie van de mogelijke financiële
gevolgen van de bepalingen van het machtigings- en subsidiebesluit voor de in lid 1 bedoelde inrichtende machten van
opvangvoorzieningen. Daartoe organiseert O.N.E. individuele vergaderingen met de inrichtende machten van de
betrokken opvangvoorzieningen. Na afloop van deze werkzaamheden legt O.N.E. de regering een evaluatieverslag
voor met de aanpassingen van de regelgeving die nodig zijn om de voortzetting van de activiteiten van deze
opvangvoorzieningen te garanderen.

HOOFDSTUK 2: — Maatregelen met betrekking tot voorzieningen voor vrijetijdsopvang

Art. 7. In hoofdstuk IX van het decreet van de Regering van de Franse Gemeenschap van 3 december 2003 tot
vaststelling van de toepassingsmodaliteiten van het decreet van 3 juli 2003 betreffende de coördinatie van de
kinderopvang tijdens de vrije tijd en de ondersteuning van de buitenschoolse opvang wordt een afdeling IV/1
ingevoegd met als opschrift ″Uitzonderlijke steunmaatregelen in het kader van de energiecrisis van 2022″.

Art. 8. In hoofdstuk IX, afdeling IV/1, van voornoemd besluit van 3 december 2003 wordt het volgende
artikel 26/13 ingevoegd:

″Art. 26/13. Er wordt een uitzonderlijke forfaitaire subsidie van 200 euro toegekend:

a) aan operatoren van buitenschoolse kinderopvang van type 1 die worden gesubsidieerd op basis van artikel 35,
§ 1, van het decreet van 3 juli 2003 betreffende de coördinatie van de opvang tijdens de vrije tijd en de ondersteuning
van de buitenschoolse opvang, die tijdens het boekjaar 2022 ten minste één driemaandelijkse subsidieaanvraag hebben
ingediend overeenkomstig artikel 25/1;

b) aan operatoren van buitenschoolse kinderopvang van type 2 gesubsidieerd op basis van artikel 35, § 2, van het
decreet van 3 juli 2003 betreffende de coördinatie van de opvang tijdens de vrije tijd en de ondersteuning van de
buitenschoolse opvang, die voor het boekjaar 2022 een subsidie genieten overeenkomstig de artikelen 26/1 tot 26/8,
met uitzondering van de operatoren die ook erkend zijn als huiswerkschool.

Aan de twee in lid 1 bedoelde categorieën operatoren wordt een extra bedrag van 100 euro toegekend voor elk van
hun aanvullende opvangplaatsen, te beginnen met de tweede opvangplaats.

De in artikel 1, eerste lid, b) bedoelde operatoren, die eveneens buitenschoolse opvang organiseren in plaatsen die
niet als huiswerkschool erkend zijn, genieten een forfaitaire som van 100 euro voor elk van hun opvangplaatsen die niet
in aanmerking komen voor de forfaitaire bedragen bepaald in artikel 10/2 van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 25 juni 2004 tot vaststelling van bepaalde procedures voor de toepassing van het decreet van
28 april 2004 betreffende de erkenning en ondersteuning van huiswerkscholen.”.

Art. 9. In het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 17 maart 2004 tot vaststelling van sommige
procedures voor de erkenning en de subsidiëring van vakantiecentra wordt een hoofdstuk III/1, met als opschrift
″Uitzonderlijke steun in het kader van de energiecrisis van 2022″, ingevoegd.

Art. 10. In hoofdstuk III/1 van voornoemd besluit van 17 maart 2004 wordt het volgende artikel 16/1 ingevoegd:

″Art. 16/1. Een uitzonderlijke forfaitaire subsidie van 200 euro wordt toegekend aan de krachtens het decreet van
17 mei 1999 erkende operatoren inzake vakantiecentra voor elk van de in artikel 2, 2° van het decreet bedoelde
vakantieverblijven die zij tijdens het boekjaar 2022 hebben georganiseerd en waarvoor zij overeenkomstig de
artikelen 10 tot 13 van hetzelfde decreet een subsidie hebben aangevraagd.

Aan de krachtens het decreet van 17 mei 1999 betreffende vakantiecentra erkende operatoren wordt een
uitzonderlijke forfaitaire subsidie van 100 euro toegekend voor elk van de in artikel 2, 1°, van het decreet bedoelde
vakantiepleinen die zij tijdens het begrotingsjaar 2022 hebben georganiseerd en waarvoor zij overeenkomstig de
artikelen 10 tot en met 13 van hetzelfde decreet subsidie hebben aangevraagd.

De inrichtende machten van huiswerkscholen die ook een erkenning hebben gekregen in het kader van het decreet
van 17 mei 1999 betreffende de vakantiecentra, genieten, naast de subsidies bedoeld in artikel 10/2 van het besluit van
de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 juni 2004 tot vaststelling van bepaalde procedures voor de toepassing
van het decreet van 28 april 2004 betreffende de erkenning en ondersteuning van huiswerkscholen, subsidies van
200 euro en 100 euro voor elk van de vakantieverblijven en elk van de vakantiepleinen waarvoor zij een
subsidieaanvraag hebben ingediend tijdens het boekjaar 2022.″

Art. 11. In het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 juni 2004 tot vaststelling van bepaalde
procedures voor de toepassing van het decreet van 28 april 2004 betreffende de erkenning en ondersteuning van
huiswerkscholen, wordt een hoofdstuk IV/1 ″Uitzonderlijke steunmaatregelen in het kader van de energiecrisis van
2022″ ingevoegd.
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Art. 12. In hoofdstuk IV/1 van het bovengenoemde besluit van 25 juni 2004 wordt het volgende artikel 10/2
ingevoegd

″Art. 10/2. Er wordt een uitzonderlijke subsidie van 500 euro toegekend:

a) aan de inrichtende machten van huiswerkscholen die erkend zijn krachtens het decreet van 28 april 2004 betref-
fende de erkenning en ondersteuning van huiswerkscholen en die een subsidie hebben aangevraagd voor het
begrotingsjaar 2022, overeenkomstig de bepalingen van artikel 17 van hetzelfde decreet;

b) aan de inrichtende machten van huiswerkscholen die erkend zijn krachtens het decreet van 28 april 2004 betref-
fende de erkenning en de ondersteuning van huiswerkscholen en die voor het begrotingsjaar 2022 een subsidie
ontvangen als operator van buitenschoolse opvang van type 2, toegekend op basis van artikel 35, § 2, van het decreet
van 3 juli 2003 betreffende de coördinatie van de kinderopvang tijdens de vrije tijd en de ondersteuning van de
buitenschoolse opvang.

Een aanvullend bedrag van 250 euro wordt toegekend aan de twee in lid 1 genoemde categorieën inrichtende
machten voor elke huiswerkschool die zij organiseren, te beginnen met de tweede huiswerkschool.

Art. 13. In artikel 24 van het besluit van 3 december 2003 tot vaststelling van de uitvoeringsmodaliteiten van het
decreet van 3 juli 2003 betreffende de coördinatie van de opvang tijdens de vrije tijd en de ondersteuning van de
buitenschoolse opvang, wordt de zin ″Het forfaitaire dagbedrag per kind van de werkingssubsidie bedoeld in
artikel 35, § 1, zevende lid, van het decreet, wordt vastgesteld op 0,20 euro″ vervangen door de zin ″Het dagelijks
forfaitair bedrag per kind van de werkingssubsidie, bedoeld in artikel 35, § 1, zevende lid, van het decreet, wordt
vastgesteld op 0,40 euro″.

Deze wijziging heeft uitwerking met ingang van het begrotingsjaar 2023.

HOOFDSTUK 3. — Slotbepalingen

Art. 14. Dit besluit treedt in werking op 17 november 2022, met uitzondering van artikel 12, dat in werking treedt
op 1 januari 2023.

Art. 15. De minister van Kind is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 27 oktober 2022.

Voor de regering:

De minister-president,
P.-Y. JEHOLET

De minister van Kind, Gezondheid, Cultuur, Media en Vrouwenrechten,
B. LINARD

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2022/41799]
5 AOUT 2022. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier en

e-business » (code 714500S32D2) classée dans le domaine des sciences économiques et de gestion de
l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu les lois sur la collation des grades académiques et le programme des examens universitaires coordonnées par
l’arrêté du Régent du 31 décembre 1949, notamment l’article 6 modifié par l’article 124 du décret de la Communauté
française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale ;

Vu la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement telle que modifiée;
Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale, les

articles 43, 44, 45, al 1ier, 47, 48, 75 et 137 ;
Vu le décret de la communauté française du 14 novembre 2008 modifiant le décret du 16 avril 1991 organisant

l’enseignement de promotion sociale, en vue de favoriser l’intégration de son enseignement supérieur à l’espace euro-
péen de l’enseignement supérieur, l’article 10 ;

Vu le décret du 7 novembre 2013 définissant le paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique
des études, les articles 1, 37, alinéa 2, 2°, 39, 85, § 1er, 121 et 157, 171 et 172 ;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 1er octobre 1991 relatif à la procédure de correspondance
des titres délivrés dans l’enseignement de promotion sociale;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale ;

Vu l’avis conforme du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 29 avril 2022 ;
Vu l’avis favorable du Conseil d’administration de l’Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur du

24 mai 2022 ;

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier en e-business » (code 714500S32D2) ainsi que
les dossiers de référence des unités d’enseignement constitutives de cette section sont approuvés.

Cette section est classée dans le domaine des sciences économiques et de gestion de l’enseignement supérieur de
promotion sociale de type court.

Vingt-et-une unités d’enseignements constitutives de la section sont classées dans le domaine des sciences
économiques et de gestion de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court, six unités d’enseignement
sont classées dans le domaine des sciences de l’ingénieur et technologie de l’enseignement supérieur de promotion
sociale de type court, trois unités d’enseignement sont classées dans le domaine des langues, lettre et traductologie de
l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court et deux unités d’enseignement sont classées dans le
domaine des sciences juridiques de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court.

Art. 2. Le titre prévu par le dossier pédagogique de la section « Bachelier en e-business » (code 714500S32D2) est
le Diplôme de « Bachelier en e-business ».
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Art. 3. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er jan-
vier 2024.

La section visée par le présent arrêté remplace la section de « Bachelier en e-business » (code 714500S32D1).

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2022.

Bruxelles, le 5 août 2022.

V. GLATIGNY,
Ministre de l’Enseignement supérieur, de l’Enseignement de la Promotion sociale, de la Recherche scientifique, des

Hôpitaux universitaires, de l’Aide à la jeunesse, des Maisons de Justice, de la Jeunesse, des Sports et de la
Promotion de Bruxelles

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2022/41799]

5 AUGUSTUS 2022. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de afdeling “Bachelor in
e-business” (code 714500S32D2) gerangschikt in het gebied van de economische wetenschappen en de
beheerswetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op de wetten op het toekennen van de academische graden en het programma van de universitaire examens,
gecoördineerd bij het besluit van de Regent van 31 december 1949, inzonderheid op artikel 6 gewijzigd bij artikel 124
van het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 tot organisatie van het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op de wet van 29 mei 1959 houdende wijziging van sommige bepalingen van de onderwijswetgeving, zoals
gewijzigd;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, inzonderheid op de artikelen 43, 44, 45, eerste lid, 47, 48, 75 en 137;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 14 november 2008 tot wijziging van het decreet van
16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale promotie, ter bevordering van de integratie van zijn
hoger onderwijs in de Europese ruimte van het hoger onderwijs, artikel 10;

Gelet op het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hoger onderwijslandschap en de academische
organisatie van de studies, inzonderheid op de artikelen 1, 37, tweede lid, 2°, 39, 85, § 1, 121 en 157, 171 en 172;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 1 oktober 1991 tot vaststelling van de
overeenstemming van de bekwaamheidsbewijzen uitgereikt in het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
delegatie inzake onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het eensluidend advies van de Algemene Raad voor Onderwijs voor sociale promotie van 29 april 2022;

Gelet op het gunstig advies van de Raad van bestuur van de ARES van 24 mei 2022,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de afdeling “Bachelor in e-business” (code 714500S32D2) alsook de
referentiedossiers van de onderwijseenheden van deze afdeling worden goedgekeurd.

Deze afdeling wordt gerangschikt op het gebied van de economische wetenschappen en de beheerswetenschappen
van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type.

Eenentwintig onderwijseenheden van deze afdeling zijn ingedeeld in het gebied van de economische
wetenschappen en de beheerswetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type, zes
onderwijseenheden zijn ingedeeld in het gebied van de engineerwetenschappen en technologie van het hoger
onderwijs voor sociale promotie van het korte type, drie in het gebied van de talen, letter en traductologie van het hoger
onderwijs voor sociale promotie van het korte type en twee in het gebied van de juridische wetenschappen van het
hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type.

Art. 2. Het bekwaamheidsbewijs bedoeld in het pedagogisch dossier van de afdeling “Bachelor in e-business”
(code 714500S32D2) is het Diploma van “Bachelor in e-business”.

Art. 3. De geleidelijke omvorming van de betrokken bestaande structuren begint uiterlijk op 1 januari 2024.

De afdeling waarop dit besluit betrekking heeft, vervangt de afdeling “Bachelor in e-business” (code
714500S32D1).

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2022.

Brussel, 5 augustus 2022.

V. GLATIGNY,
Minister van Hoger Onderwijs, Onderwijs voor sociale promotie, Wetenschappelijk Onderzoek,

Universitaire Ziekenhuizen, Hulpverlening aan de jeugd, Justitiehuizen, Jeugd, Sport en de Promotie van Brussel
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2022/41802]
5 AOUT 2022. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier en sciences

administratives et gestion publique » (code 718501S32D3) classée dans le domaine des sciences économiques
et de gestion de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu les lois sur la collation des grades académiques et le programme des examens universitaires coordonnées par
l’arrêté du Régent du 31 décembre 1949, notamment l’article 6 modifié par l’article 124 du décret de la Communauté
française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale ;

Vu la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement telle que modifiée;
Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale,

les articles 43, 44, 45, al 1ier, 47, 48, 75 et 137 ;
Vu le décret de la communauté française du 14 novembre 2008 modifiant le décret du 16 avril 1991 organisant

l’enseignement de promotion sociale, en vue de favoriser l’intégration de son enseignement supérieur à l’espace euro-
péen de l’enseignement supérieur, l’article 10 ;

Vu le décret du 7 novembre 2013 définissant le paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique
des études, les articles 1, 37, alinéa 2, 2°, 39, 85, § 1er, 121 et 157, 171 et 172 ;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 1er octobre 1991 relatif à la procédure de correspondance
des titres délivrés dans l’enseignement de promotion sociale;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale ;

Vu l’avis conforme du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 29 avril 2022 ;
Vu l’avis favorable du Conseil d’administration de l’Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur du

24 mai 2022 ;

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier en sciences administratives et gestion
publique » (code 718501S32D3) ainsi que les dossiers de référence des unités d’enseignement constitutives de cette
section sont approuvés.

Cette section est classée dans le domaine des sciences économiques et de gestion de l’enseignement supérieur de
promotion sociale de type court.

Seize unités d’enseignement constitutives de la section sont classées dans le domaine des sciences économiques et
de gestion de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court, quatorze unités d’enseignement sont
classées dans le domaine des sciences juridiques de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court, neuf
unités d’enseignement sont classées dans le domaine des langues, lettre et traductologie de l’enseignement supérieur
de promotion sociale de type court et une unité d’enseignement est classée dans le domaine des sciences de l’ingénieur
et technologie de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court.

Art. 2. Le titre prévu par le dossier pédagogique de la section « Bachelier en sciences administratives et gestion
publique » (code 718501S32D3) est le Diplôme de « Bachelier en sciences administratives et gestion publique ».

Art. 3. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er jan-
vier 2024.

La section visée par le présent arrêté remplace la section de « Bachelier en sciences administratives et gestion
publique » (code 718501S32D2).

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2022.

Bruxelles, le 5 août 2022.

V. GLATIGNY,
Ministre de l’Enseignement supérieur, de l’Enseignement de la Promotion sociale, de la Recherche scientifique,

des Hôpitaux universitaires, de l’Aide à la jeunesse, des Maisons de Justice, de la Jeunesse, des Sports
et de la Promotion de Bruxelles

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2022/41802]
5 AUGUSTUS 2022. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de afdeling “Bachelor in

de administratieve wetenschappen en het overheidsbeheer” (code 718501S32D3) gerangschikt op het gebied
van de economische wetenschappen en de beheerswetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale
promotie van het korte type

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op de wetten op het toekennen van de academische graden en het programma van de universitaire examens,
gecoördineerd bij het besluit van de Regent van 31 december 1949, inzonderheid op artikel 6 gewijzigd bij artikel 124
van het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 tot organisatie van het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op de wet van 29 mei 1959 houdende wijziging van sommige bepalingen van de onderwijswetgeving, zoals
gewijzigd;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, inzonderheid op de artikelen 43, 44, 45, eerste lid, 47, 48, 75 en 137;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 14 november 2008 tot wijziging van het decreet van
16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale promotie, ter bevordering van de integratie van zijn
hoger onderwijs in de Europese ruimte van het hoger onderwijs, artikel 10;

Gelet op het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hoger onderwijslandschap en de academische
organisatie van de studies, inzonderheid op de artikelen 1, 37, tweede lid, 2°, 39, 85, § 1, 121 en 157, 171 en 172;
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Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 1 oktober 1991 tot vaststelling van de
overeenstemming van de bekwaamheidsbewijzen uitgereikt in het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
delegatie inzake onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het eensluidend advies van de Algemene Raad voor Onderwijs voor sociale promotie van 29 april 2022;
Gelet op het gunstig advies van de Raad van bestuur van de ARES van 24 mei 2022,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de afdeling “Bachelor in de administratieve wetenschappen en het
overheidsbeheer” (code 718501S32D3) alsook de referentiedossiers van de onderwijseenheden van deze afdeling
worden goedgekeurd.

Deze afdeling wordt gerangschikt op het gebied van de economische wetenschappen en de beheerswetenschappen
van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type.

Zestien onderwijseenheden van deze afdeling zijn ingedeeld op het gebied van de economische wetenschappen en
de beheerswetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type, veertien onderwijseen-
heden zijn ingedeeld in het gebied juridische wetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het
korte type, negen onderwijseenheden zijn ingedeeld in het gebied talen, letter en traductologie van het hoger onderwijs
voor sociale promotie van het korte type en één onderwijseenheid in het gebied engineeringwetenschappen en
technologie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type.

Art. 2. Het bekwaamheidsbewijs bedoeld in het pedagogisch dossier van de afdeling “Bachelor in de
administratieve wetenschappen en het overheidsbeheer” (code 718501S32D3) is het Diploma van “Bachelor in de
administratieve wetenschappen en het overheidsbeheer”.

Art. 3. De geleidelijke omvorming van de betrokken bestaande structuren begint uiterlijk op 1 januari 2024.

De afdeling waarop dit besluit betrekking heeft, vervangt de afdeling “Bachelor in de administratieve
wetenschappen en het overheidsbeheer” (code 718501S32D2).

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2022.

Brussel, 5 augustus 2022.

V. GLATIGNY,
Minister van Hoger Onderwijs, Onderwijs voor sociale promotie, Wetenschappelijk Onderzoek,

Universitaire Ziekenhuizen, Hulpverlening aan de jeugd, Justitiehuizen, Jeugd, Sport en de Promotie van Brussel

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2022/41803]

5 AOUT 2022. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier de
spécialisation en agroécologie » (code 102000S33D1) classée dans le domaine des sciences agronomiques et
ingénierie biologique de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu les lois sur la collation des grades académiques et le programme des examens universitaires coordonnées par
l’arrêté du Régent du 31 décembre 1949, notamment l’article 6 modifié par l’article 124 du décret de la Communauté
française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale ;

Vu la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement telle que modifiée;
Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale,

les articles 47, 71, 74, 75 et 137 ;
Vu le décret du 7 novembre 2013 définissant le paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique

des études, les articles 1, 37, alinéa 2, 2°, 39, 85, § 1er, 121 et 157, 171 et 172 ;
Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en

matière d’enseignement de promotion sociale ;
Vu l’avis conforme du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 29 avril 2022 ;
Vu l’avis favorable du Conseil d’administration de l’Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur du

24 mai 2022 ;

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier de spécialisation en agroécologie »
(code 102000S33D1) ainsi que les dossiers de référence des unités d’enseignement constitutives de cette section sont
approuvés.

Cette section est classée dans le domaine des sciences agronomiques et ingénierie biologique de l’enseignement
supérieur de promotion sociale de type court.

Toutes les unités d’enseignement constitutives de la section sont classées dans le domaine des sciences des sciences
agronomiques et ingénierie biologique de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court.

Art. 2. Le titre prévu par le dossier pédagogique de la section « Bachelier de spécialisation en agroécologie »
(code 102000S33D1) est le Diplôme de « Bachelier de spécialisation en agroécologie ».

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2022.

Bruxelles, le 5 août 2022.

V. GLATIGNY,
Ministre de l’Enseignement supérieur, de l’Enseignement de la Promotion sociale, de la Recherche scientifique,

des Hôpitaux universitaires, de l’Aide à la jeunesse, des Maisons de Justice, de la Jeunesse, des Sports
et de la Promotion de Bruxelles
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2022/41803]
5 AUGUSTUS 2022. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de afdeling

“Specialisatiebachelor in de agro-ecologie” (code 102000S33D1) gerangschikt op het gebied van de agronomi-
sche wetenschappen en de biologische engineering van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het
korte type

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op de wetten op het toekennen van de academische graden en het programma van de universitaire examens,
gecoördineerd bij het besluit van de Regent van 31 december 1949, inzonderheid op artikel 6 gewijzigd bij artikel 124
van het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 tot organisatie van het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op de wet van 29 mei 1959 houdende wijziging van sommige bepalingen van de onderwijswetgeving, zoals
gewijzigd;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, inzonderheid op de artikelen 47, 71, 74, 75 en 137;

Gelet op het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hoger onderwijslandschap en de academische
organisatie van de studies, inzonderheid op de artikelen 1, 37, tweede lid, 2°, 39, 85, § 1, 121 en 157, 171 en 172;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
delegatie inzake onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het eensluidend advies van de Algemene Raad voor Onderwijs voor sociale promotie van 29 april 2022;
Gelet op het gunstig advies van de Raad van bestuur van de ARES van 24 mei 2022,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de afdeling “Specialisatiebachelor in de agro-ecologie” (code 102000S33D1)
alsook de referentiedossiers van de onderwijseenheden van deze afdeling worden goedgekeurd.

Deze afdeling wordt gerangschikt op het gebied van de agronomische wetenschappen en de biologische
engineering van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type.

Alle onderwijseenheden van deze afdeling zijn ingedeeld in het gebied van de agronomische wetenschappen en
de biologische engineering van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type.

Art. 2. Het bekwaamheidsbewijs bedoeld in het pedagogisch dossier van de afdeling “Specialisatiebachelor in de
agro-ecologie” (code 102000S33D1) is het Diploma van “Specialisatiebachelor in de agro-ecologie”.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2022.

Brussel, 5 augustus 2022.

V. GLATIGNY,
Minister van Hoger Onderwijs, Onderwijs voor sociale promotie, Wetenschappelijk Onderzoek,

Universitaire Ziekenhuizen, Hulpverlening aan de jeugd, Justitiehuizen, Jeugd, Sport en de Promotie van Brussel

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2022/33952]

20 OKTOBER 2022. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot wijziging van het besluit van de Brusselse Hoofdste-
delijke Regering van 18 juli 2013 betreffende de gereglementeerde
parkeerzones en de vrijstellingskaarten

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de ordonnantie van 6 juli 2022 houdende organisatie van het
parkeerbeleid en herdefiniëring van de opdrachten en beheerswijze van
het Parkeeragentschap van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest in het
bijzonder het artikel 14 en artikel 18;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
18 juli 2013 betreffende de gereglementeerde parkeerzones en de
vrijstellingskaarten;

Gelet op de Gelijkekansentest uitgevoerd op 10/12/2021;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën van 10/12/2021;

Gelet op het akkoord van de minister van Begroting, gegeven op
15/12/2021;

Gelet op advies nr 71677/4 van de Raad van State, gegeven op
11/07/2022, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2022/33952]

20 OCTOBRE 2022. — Arrêté du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale modifiant l’arrêté du Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale du 18 juillet 2013 relatif aux
zones de stationnement réglementées et aux cartes de dérogation

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu l’ordonnance du 6 juillet 2022 portant organisation de la politique
du stationnement et redéfinissant les missions et modalités de gestion
de l’Agence du Stationnement de la Région de Bruxelles-Capitale, en
particulier l’article 14 et l’article 18 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 juillet 2013 relatif aux zones de stationnement réglementées et aux
cartes de dérogation ;

Vu le test Egalité des chances réalisé le 10/12/2021 ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances donné le 10/12/2021 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget donné le 15/12/2021 ;

Vu l’avis du Conseil d’Etat n°71677/4 donné le 11/07/2022 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
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Op voorstel van de Minister van Mobiliteit,

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 10 van het besluit van de Brusselse Hoofdste-
delijke Regering van 18 juli 2013 betreffende de gereglementeerde
parkeerzones en de vrijstellingskaarten worden de zinnen ″De nieuwe
tarieven worden uiterlijk op 30 april bekendgemaakt en gaan in op 1
september.

De eerste herziening zal plaatsvinden in het derde jaar volgend op de
bekendmaking van het Gewestelijk Parkeerbeleidsplan in het Belgisch
Staatsblad.″ geschrapt.

Art. 2. Artikel 12 van hetzelfde besluit, vervangen door artikel 7 van
het besluit van 27 oktober 2016, wordt vervangen als volgt:

« Art. 12. § 1. De parkeerretributie die verschuldigd is in deze zone is:

- 0,90 euro voor het eerste half uur;

- 2,60 euro voor het tweede half uur;

- 5,30 euro voor het tweede uur.

Het eerste kwartier is gratis, mits registratie bij de aanvang van het
parkeren, ofwel elektronisch ofwel met het ticket dat de parkeermeter
hiervoor beschikbaar stelt. Het gratis kwartier is nooit inbegrepen bij de
aankoop van een betalend parkeerbewijs.

§ 2. Vanaf 1 mei 2025 en vervolgens om de drie jaar wordt het bedrag
van de in paragraaf 1 bedoelde retributies automatisch en van
rechtswege geïndexeerd op basis van het indexcijfer van de consump-
tieprijzen. Het nieuwe bedrag is de uitkomst van de volgende formule:
elke van de in paragraaf 1 bedoelde retributies vermenigvuldigd met
het nieuwe indexcijfer en gedeeld door het aanvangsindexcijfer. Het
nieuwe indexcijfer is het indexcijfer van de consumptieprijzen dat van
kracht is in de maand januari die voorafgaat aan de datum van de
indexering. Het basisindexcijfer is het indexcijfer van de consumptie-
prijzen van de maand januari 2023.

Het tarief dat het resultaat is van de in lid 1 bedoelde berekening
wordt naar beneden afgerond op één tiende euro.

De geïndexeerde bedragen mogen niet hoger zijn dan de maximum-
bedragen die zijn vastgesteld in artikel 14 van de ordonnantie van
6 juli 2022 houdende organisatie van het parkeerbeleid en herdefi-
niëring van de opdrachten en beheerswijze van het Parkeeragentschap
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. »

Art. 3. Artikel 13 van hetzelfde besluit, wordt als volgt vervangen:

« Art. 13. § 1. In geval van niet-betaling van de verschuldigde
retributie of in geval van overschrijding van de duurtijd van de
betaalde parkeertijd of in geval van overschrijding van de maximale
toegelaten parkeertijd, wordt de gebruiker geacht te hebben gekozen
voor de betaling van een forfaitaire retributie van 40 euro voor 2u
parkeren.

§ 2. Vanaf 1 mei 2025 en vervolgens om de drie jaar wordt het bedrag
van de in paragraaf 1 bedoelde retributie automatisch en van rechts-
wege geïndexeerd op basis van het indexcijfer van de consumptieprij-
zen. Het nieuwe bedrag is de uitkomst van de volgende formule:
40 euro vermenigvuldigd met het nieuwe indexcijfer en gedeeld door
het aanvangsindexcijfer. Het nieuwe indexcijfer is het indexcijfer van de
consumptieprijzen dat van kracht is in de maand januari die voorafgaat
aan de datum van de indexering. Het basisindexcijfer is het indexcijfer
van de consumptieprijzen van de maand januari 2023.

Het tarief dat het resultaat is van de in lid 1 bedoelde berekening
wordt naar beneden afgerond op één euro.

De geïndexeerde bedragen mogen niet hoger zijn dan de maximum-
bedragen die zijn vastgesteld in artikel 14 van de ordonnantie van
6 juli 2022 houdende organisatie van het parkeerbeleid en herdefi-
niëring van de opdrachten en beheerswijze van het Parkeeragentschap
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. »

Art. 4. Artikel 16 van hetzelfde besluit, vervangen door artikel 9 van
het besluit van 27 oktober 2016, wordt vervangen als volgt:

« Art. 16. § 1. De parkeerretributie die verschuldigd is in deze zone is:

- 0,90 euro voor het eerste half uur;

- 0,90 euro voor het tweede half uur;

- 3,50 euro voor het tweede uur.

Sur proposition de la Ministre ayant la Mobilité dans ses attributions,

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 10 de l’arrêté du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale du 18 juillet 2013 relatif aux zones de stationne-
ment réglementées et aux cartes de dérogations, les phrases « Les nou-
veaux tarifs sont annoncés au plus tard le 30 avril et prennent effet
le 1er septembre.

La première révision interviendra la 3e année qui suit la publication
du Plan régional de Politique du Stationnement au Moniteur belge. »
sont abrogées.

Art. 2. L’article 12 du même arrêté, remplacé par l’article 7 de
l’arrêté du 27 octobre 2016, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 12. §1er La redevance de stationnement due dans cette zone
s’élève à :

- 0,90 euro pour la première demi-heure ;

- 2,60 euro pour la seconde demi-heure ;

- 5,30 euros pour la deuxième heure.

Le premier quart d’heure est gratuit moyennant l’enregistrement au
début du stationnement soit de façon électronique, soit par le biais du
ticket délivré par l’horodateur à cet effet. Le quart d’heure gratuit n’est
jamais inclus lors de l’achat d’un droit de stationnement payant.

§2. A partir du 1er mai 2025 et ensuite tous les trois ans, le montant
des redevances visées au paragraphe 1er est automatiquement et de
plein droit indexé sur la base de l’indice des prix à la consommation.
le nouveau montant résulte de la formule suivante : chacune des
redevances visées au paragraphe 1er multiplié par le nouvel indice et
divisé par l’indice de départ. Le nouvel indice est l’indice des prix à la
consommation en vigueur au mois de janvier précédent la date de
l’indexation. L’indice de base est l’indice des prix à la consommation du
mois de janvier 2023.

Le tarif résultant du calcul visé à l’alinéa 1er est arrondi au
10ème d’euro inférieur.

Les montants indexés ne peuvent pas dépasser les montants
maximums fixés par l’article 14 de l’ordonnance du 6 juillet 2022
portant organisation de la politique du stationnement et redéfinissant
les missions et les modalités de gestion de l’Agence du stationnement
de la Région de Bruxelles-Capitale. »

Art. 3. L’article 13 du même arrêté, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 13. §1er En cas de non-paiement de la redevance due ou de
dépassement de la durée de stationnement payée ou de dépassement
de la durée maximale autorisée, l’usager est réputé avoir opté pour le
paiement d’une redevance forfaitaire dont le montant s’élève à 40 euros
pour 2h de stationnement.

§2. A partir du 1er mai 2025 et ensuite tous les trois ans, le montant de
la redevance visée au paragraphe 1er est automatiquement et de plein
droit indexé sur la base de l’indice des prix à la consommation. Le
nouveau montant résulte de la formule suivante : 40 euros multiplié par
le nouvel indice et divisé par l’indice de départ. Le nouvel indice est
l’indice des prix à la consommation en vigueur au mois de janvier
précédent la date de l’indexation. L’indice de base est l’indice des prix
à la consommation du mois de janvier 2023.

Le tarif résultant du calcul visé à l’alinéa 1er est arrondi à l’euro
inférieur.

Les montants indexés ne peuvent pas dépasser les montants
maximums fixés par l’article 14 de l’ordonnance du 6 juillet 2022
portant organisation de la politique du stationnement et redéfinissant
les missions et modalités de gestion de l’Agence du stationnement de la
Région de Bruxelles-Capitale. »

Art. 4. L’article 16 du même arrêté, remplacé par l’article 9 de
l’arrêté du 27 octobre 2016, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 16. §1er La redevance de stationnement due dans cette zone
s’élève à :

- 0,90 euro pour la première demi-heure ;

- 0,90 euro pour la seconde demi-heure ;

- 3,50 euros pour la deuxième heure.
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Het eerste kwartier is gratis, mits registratie bij de aanvang van het
parkeren, ofwel elektronisch ofwel met het ticket dat de parkeermeter
hiervoor beschikbaar stelt. Het gratis kwartier is nooit inbegrepen bij de
aankoop van een betalend parkeerbewijs.

§ 2. Vanaf 1 mei 2025 en vervolgens om de drie jaar wordt het bedrag
van de in paragraaf 1 bedoelde retributies automatisch en van
rechtswege geïndexeerd op basis van het indexcijfer van de consump-
tieprijzen. Het nieuwe bedrag is de uitkomst van de volgende formule:
elke van de in paragraaf 1 bedoelde retributies vermenigvuldigd met
het nieuwe indexcijfer en gedeeld door het aanvangsindexcijfer. Het
nieuwe indexcijfer is het indexcijfer van de consumptieprijzen dat van
kracht is in de maand januari die voorafgaat aan de datum van de
indexering. Het basisindexcijfer is het indexcijfer van de consumptie-
prijzen van de maand januari 2023.

Het tarief dat het resultaat is van de in lid 1 bedoelde berekening
wordt naar beneden afgerond op één tiende euro.

De geïndexeerde bedragen mogen niet hoger zijn dan de maximum-
bedragen die zijn vastgesteld in artikel 14 van de ordonnantie van
6 juli 2009 houdende de organisatie van het parkeerbeleid en de
oprichting van het Brussels Hoofdstedelijk Parkeeragentschap. »

Art. 5. Artikel 17 van hetzelfde besluit, wordt als volgt vervangen:

« Art. 17. § 1. In geval van niet-betaling van de verschuldigde
retributie of in geval van overschrijding van de duurtijd van de
betaalde parkeertijd of in geval van overschrijding van de maximale
toegelaten parkeertijd, wordt de gebruiker geacht te hebben gekozen
voor de betaling van een forfaitaire retributie van 40 euro voor 2u
parkeren.

§ 2. Vanaf 1 mei 2025 en vervolgens om de drie jaar wordt het bedrag
van de in paragraaf 1 bedoelde retributie automatisch en van rechts-
wege geïndexeerd op basis van het indexcijfer van de consumptieprij-
zen. Het nieuwe bedrag is de uitkomst van de volgende formule: 40
euro vermenigvuldigd met het nieuwe indexcijfer en gedeeld door het
aanvangsindexcijfer. Het nieuwe indexcijfer is het indexcijfer van de
consumptieprijzen dat van kracht is in de maand januari die voorafgaat
aan de datum van de indexering. Het basisindexcijfer is het indexcijfer
van de consumptieprijzen van de maand januari 2023.

Het tarief dat het resultaat is van de in lid 1 bedoelde berekening
wordt naar beneden afgerond op één euro.

De geïndexeerde bedragen mogen niet hoger zijn dan de maximum-
bedragen die zijn vastgesteld in artikel 14 van de ordonnantie van
6 juli 2022 houdende de organisatie van het parkeerbeleid en de
oprichting van het Brussels Hoofdstedelijk Parkeeragentschap. »

Art. 6. Artikel 20 van hetzelfde besluit, vervangen door artikel 12
van het besluit van 27 oktober 2016, wordt vervangen als volgt:

« Art. 20. § 1. De parkeerretributie die verschuldigd is in deze zone is:

- 0,90 euro voor het eerste half uur;

- 2,60 euro voor het tweede half uur;

- 5,30 euro voor het tweede uur.

- 5,30 euro voor het derde uur.

- 5,30 euro voor het vierde uur.

- 2,60 euro voor het laatste half uur.

Het eerste kwartier is gratis, mits registratie bij de aanvang van het
parkeren, ofwel elektronisch ofwel met het ticket dat de parkeermeter
hiervoor beschikbaar stelt. Het gratis kwartier is nooit inbegrepen bij de
aankoop van een betalend parkeerbewijs.

§ 2. Vanaf 1 mei 2025 en vervolgens om de drie jaar wordt het bedrag
van de in paragraaf 1 bedoelde retributies automatisch en van
rechtswege geïndexeerd op basis van het indexcijfer van de consump-
tieprijzen. Het nieuwe bedrag is de uitkomst van de volgende formule:
elke van de in paragraaf 1 bedoelde retributies vermenigvuldigd met
het nieuwe indexcijfer en gedeeld door het aanvangsindexcijfer. Het
nieuwe indexcijfer is het indexcijfer van de consumptieprijzen dat van
kracht is in de maand januari die voorafgaat aan de datum van de
indexering. Het basisindexcijfer is het indexcijfer van de consumptie-
prijzen van de maand januari 2023.

Le premier quart d’heure est gratuit moyennant l’enregistrement au
début du stationnement soit de façon électronique, soit par le biais du
ticket délivré par l’horodateur à cet effet. Le quart d’heure gratuit n’est
jamais inclus lors de l’achat d’un droit de stationnement payant.

§ 2. A partir du 1er mai 2025 et ensuite tous les trois ans, le montant
des redevances visées au paragraphe 1er est automatiquement et de
plein droit indexé sur la base de l’indice des prix à la consommation. Le
nouveau montant résulte de la formule suivante : chacune des
redevances visées au paragraphe 1er multiplié par le nouvel indice et
divisé par l’indice de départ. Le nouvel indice est l’indice des prix à la
consommation en vigueur au mois de janvier précédent la date de
l’indexation. L’indice de base est l’indice des prix à la consommation du
mois de janvier 2023.

Le tarif résultant du calcul visé à l’alinéa 1er est arrondi au 10ème

d’euro inférieur.

Les montants indexés ne peuvent pas dépasser les montants
maximums fixés par l’article 14 de l’ordonnance du 6 juillet 2022
portant organisation de la politique du stationnement et redéfinissant
les missions et modalités de gestion de l’Agence du stationnement de la
Région de Bruxelles-Capitale. »

Art. 5. L’article 17 du même arrêté, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 17. §1er En cas de non-paiement de la redevance due ou de
dépassement de la durée de stationnement payée ou de dépassement
de la durée maximale autorisée, l’usager est réputé avoir opté pour le
paiement d’une redevance forfaitaire dont le montant s’élève à 40 euros
pour 2h de stationnement.

§ 2. A partir du 1er mai 2025 et ensuite tous les trois ans, le montant
de la redevance visée au paragraphe 1er est automatiquement et de
plein droit indexé sur la base de l’indice des prix à la consommation. Le
nouveau montant résulte de la formule suivante : 40 euros multiplié par
le nouvel indice et divisé par l’indice de départ. Le nouvel indice est
l’indice des prix à la consommation en vigueur au mois de janvier
précédent la date de l’indexation. L’indice de base est l’indice des prix
à la consommation du mois de janvier 2023.

Le tarif résultant du calcul visé à l’alinéa 1er est arrondi à l’euro
inférieur.

Les montants indexés ne peuvent pas dépasser les montants
maximums fixés par l’article 14 de l’ordonnance du 6 juillet 2022
portant organisation de la politique du stationnement et redéfinissant
les missions et modalités de gestion de l’Agence du stationnement de la
Région de Bruxelles-Capitale. »

Art. 6. L’article 20 du même arrêté, remplacé par l’article 12 de
l’arrêté du 27 octobre 2016, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 20. §1er La redevance de stationnement due dans cette zone
s’élève à :

- 0,90 euro pour la première demi-heure ;

- 2,60 euro pour la seconde demi-heure ;

- 5,30 euros pour la deuxième heure ;

- 5,30 euros pour la troisième heure;

- 5,30 euros pour la quatrième heure ;

- 2,60 euro pour la dernière demi-heure.

Le premier quart d’heure est gratuit moyennant l’enregistrement au
début du stationnement soit de façon électronique, soit par le biais du
ticket délivré par l’horodateur à cet effet. Le quart d’heure gratuit n’est
jamais inclus lors de l’achat d’un droit de stationnement payant.

§ 2. A partir du 1er mai 2025 et ensuite tous les trois ans, le montant
des redevances visées au paragraphe 1er est automatiquement et de
plein droit indexé sur la base de l’indice des prix à la consommation. Le
nouveau montant résulte de la formule suivante : chacune des
redevances visées au paragraphe 1er multiplié par le nouvel indice et
divisé par l’indice de départ. Le nouvel indice est l’indice des prix à la
consommation en vigueur au mois de janvier précédent la date de
l’indexation. L’indice de base est l’indice des prix à la consommation du
mois de janvier 2023.
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Het tarief dat het resultaat is van de in lid 1 bedoelde berekening
wordt naar beneden afgerond op één tiende euro.

De geïndexeerde bedragen mogen niet hoger zijn dan de maximum-
bedragen die zijn vastgesteld in artikel 14 van de ordonnantie van
6 juillet 2009 houdende organisatie van het parkeerbeleid en herdefi-
niëring van de opdrachten en beheerswijze van het Parkeeragentschap
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. »

Art. 7. Artikel 21 van hetzelfde besluit, wordt vervangen als volgt:

« Art. 21. § 1. In geval van niet-betaling van de verschuldigde
retributie of in geval van overschrijding van de duurtijd van de
betaalde parkeertijd of in geval van overschrijding van de maximale
toegelaten parkeertijd, wordt de gebruiker geacht te hebben gekozen
voor de betaling van een forfaitaire retributie van 45 euro voor 4u30
parkeren.

§ 2. Vanaf 1 mei 2025 en vervolgens om de drie jaar wordt het bedrag
van de in paragraaf 1 bedoelde retributie automatisch en van rechts-
wege geïndexeerd op basis van het indexcijfer van de consumptieprij-
zen. Het nieuwe bedrag is de uitkomst van de volgende formule:
45 euro vermenigvuldigd met het nieuwe indexcijfer en gedeeld door
het aanvangsindexcijfer. Het nieuwe indexcijfer is het indexcijfer van de
consumptieprijzen dat van kracht is in de maand januari die voorafgaat
aan de datum van de indexering. Het basisindexcijfer is het indexcijfer
van de consumptieprijzen van de maand januari 2023.

Het tarief dat het resultaat is van de in lid 1 bedoelde berekening
wordt naar beneden afgerond op één euro.

De geïndexeerde bedragen mogen niet hoger zijn dan de maximum-
bedragen die zijn vastgesteld in artikel 14 van de ordonnantie van
6 juli 2022 houdende organisatie van het parkeerbeleid en herdefi-
niëring van de opdrachten en beheerswijze van het Parkeeragentschap
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. »

Art. 8. Artikel 24 van hetzelfde besluit, vervangen door artikel 14
van het besluit van 27 oktober 2016, wordt vervangen als volgt:

« Art. 24. § 1. De parkeerretributie die verschuldigd is in deze zone is:

- 0,90 euro voor het eerste half uur;

- 0,90 euro voor het tweede half uur;

- 3,50 euro voor het tweede uur;

- 2,60 euro voor elk bijkomend uur.

Het eerste kwartier is gratis, mits registratie bij de aanvang van het
parkeren, ofwel elektronisch ofwel met het ticket dat de parkeermeter
hiervoor beschikbaar stelt. Het gratis kwartier is nooit inbegrepen bij de
aankoop van een betalend parkeerbewijs.

§ 2. Vanaf 1 mei 2025 en vervolgens om de drie jaar wordt het bedrag
van de in paragraaf 1 bedoelde retributies automatisch en van
rechtswege geïndexeerd op basis van het indexcijfer van de consump-
tieprijzen. Het nieuwe bedrag is de uitkomst van de volgende formule:
elke van de in paragraaf 1 bedoelde retributies vermenigvuldigd met
het nieuwe indexcijfer en gedeeld door het aanvangsindexcijfer. Het
nieuwe indexcijfer is het indexcijfer van de consumptieprijzen dat van
kracht is in de maand januari die voorafgaat aan de datum van de
indexering. Het basisindexcijfer is het indexcijfer van de consumptie-
prijzen van de maand januari 2023.

Het tarief dat het resultaat is van de in lid 1 bedoelde berekening
wordt naar beneden afgerond op één tiende euro.

De geïndexeerde bedragen mogen niet hoger zijn dan de maximum-
bedragen die zijn vastgesteld in artikel 14 van de ordonnantie van
6 juli 2009 houdende organisatie van het parkeerbeleid en herdefi-
niëring van de opdrachten en beheerswijze van het Parkeeragentschap
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. »

Art. 9. Artikel 25 van hetzelfde besluit, wordt vervangen als volgt:

« Art. 25. § 1. In geval van niet-betaling van de verschuldigde
retributie of in geval van overschrijding van de duur van de betaalde
parkeertijd, wordt de gebruiker geacht te hebben gekozen voor de
betaling van een forfaitaire retributie van 35 euro voor 4u30 parkeren.

Le tarif résultant du calcul visé à l’alinéa 1er est arrondi au
10ème d’euro inférieur.

Les montants indexés ne peuvent pas dépasser les montants
maximums fixés par l’article 14 de l’ordonnance du 6 juillet 2022
portant organisation de la politique du stationnement et redéfinissant
les missions et modalités de gestion de l’Agence du stationnement de la
Région de Bruxelles-Capitale.»

Art. 7. L’article 21 du même arrêté, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 21. §1er En cas de non-paiement de la redevance due ou de
dépassement de la durée de stationnement payée ou de dépassement
de la durée maximale autorisée, l’usager est réputé avoir opté pour le
paiement d’une redevance forfaitaire dont le montant s’élève à 45 euros
pour 4h30 de stationnement.

§ 2. A partir du 1er mai 2025 et ensuite tous les trois ans, le montant
de la redevance visée au paragraphe 1er est automatiquement et de
plein droit indexé sur la base de l’indice des prix à la consommation.
Le nouveau montant résulte de la formule suivante : 45 euros multiplié
par le nouvel indice et divisé par l’indice de départ. Le nouvel indice est
l’indice des prix à la consommation en vigueur au mois de janvier
précédent la date de l’indexation. L’indice de base est l’indice des prix
à la consommation du mois de janvier 2023.

Le tarif résultant du calcul visé à l’alinéa 1er est arrondi à l’euro
inférieur.

Les montants indexés ne peuvent pas dépasser les montants
maximums fixés par l’article 14 de l’ordonnance du 6 juillet 2022
portant organisation de la politique du stationnement et redéfinissant
les missions et modalités de gestion de l’Agence du stationnement de la
Région de Bruxelles-Capitale. »

Art. 8. L’article 24 du même arrêté, remplacé par l’article 14 de
l’arrêté du 27 octobre 2016, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 24. §1er La redevance de stationnement due dans cette zone
s’élève à :

- 0,90 euro pour la première demi-heure ;

- 0,90 euro pour la seconde demi-heure ;

- 3,50 euros pour la deuxième heure ;

- 2,60 euros pour chaque heure supplémentaire.

Le premier quart d’heure est gratuit moyennant l’enregistrement au
début du stationnement soit de façon électronique, soit par le biais du
ticket délivré par l’horodateur à cet effet. Le quart d’heure gratuit n’est
jamais inclus lors de l’achat d’un droit de stationnement payant.

§ 2. A partir du 1er mai 2025 et ensuite tous les trois ans, le montant
des redevances visées au paragraphe 1er est automatiquement et de
plein droit indexé sur la base de l’indice des prix à la consommation. Le
nouveau montant résulte de la formule suivante : chacune des
redevances visées au paragraphe 1er multiplié par le nouvel indice et
divisé par l’indice de départ. Le nouvel indice est l’indice des prix à la
consommation en vigueur au mois de janvier précédent la date de
l’indexation. L’indice de base est l’indice des prix à la consommation du
mois de janvier 2023.

Le tarif résultant du calcul visé à l’alinéa 1er est arrondi au
10ème d’euro inférieur.

Les montants indexés ne peuvent pas dépasser les montants
maximums fixés par l’article 14 de l’ordonnance du 6 juillet 2022
portant organisation de la politique du stationnement et redéfinissant
les missions et modalités de gestion de l’Agence du stationnement de la
Région de Bruxelles-Capitale. »

Art. 9. L’article 25 du même arrêté, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 25. §1er En cas de non-paiement de la redevance due ou de
dépassement de la durée de stationnement payée, l’usager est réputé
avoir opté pour le paiement d’une redevance forfaitaire dont le
montant s’élève à 35 euros pour 4h30 de stationnement.
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§ 2. Vanaf 1 mei 2025 en vervolgens om de drie jaar wordt het bedrag
van de in paragraaf 1 bedoelde retributie automatisch en van rechts-
wege geïndexeerd op basis van het indexcijfer van de consumptieprij-
zen. Het nieuwe bedrag is de uitkomst van de volgende formule:
35 euro vermenigvuldigd met het nieuwe indexcijfer en gedeeld door
het aanvangsindexcijfer. Het nieuwe indexcijfer is het indexcijfer van de
consumptieprijzen dat van kracht is in de maand januari die voorafgaat
aan de datum van de indexering. Het basisindexcijfer is het indexcijfer
van de consumptieprijzen van de maand januari 2023.

Het tarief dat het resultaat is van de in lid 1 bedoelde berekening
wordt naar beneden afgerond op één euro.

De geïndexeerde bedragen mogen niet hoger zijn dan de maximum-
bedragen die zijn vastgesteld in artikel 14 van de ordonnantie van
6 juli 2022 houdende organisatie van het parkeerbeleid en herdefi-
niëring van de opdrachten en beheerswijze van het Parkeeragentschap
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. »

Art. 10. Artikel 28 van hetzelfde besluit, wordt vervangen als volgt:

« Art. 28. § 1. In geval van overschrijding van de toegelaten
parkeertijd of wanneer de parkeerschijf die de tijd aanduidt zich niet
aan de binnenzijde van de voorruit of vooraan het voertuig bevindt,
wordt de gebruiker geacht te hebben gekozen voor de betaling van een
forfaitaire retributie van 35 euro voor 4u30 parkeren.

§ 2. Vanaf 1 mei 2025 en vervolgens om de drie jaar wordt het bedrag
van de in paragraaf 1 bedoelde retributie automatisch en van rechts-
wege geïndexeerd op basis van het indexcijfer van de consumptieprij-
zen. Het nieuwe bedrag is de uitkomst van de volgende formule: 35
euro vermenigvuldigd met het nieuwe indexcijfer en gedeeld door het
aanvangsindexcijfer. Het nieuwe indexcijfer is het indexcijfer van de
consumptieprijzen dat van kracht is in de maand januari die voorafgaat
aan de datum van de indexering. Het basisindexcijfer is het indexcijfer
van de consumptieprijzen van de maand januari 2023.

Het tarief dat het resultaat is van de in lid 1 bedoelde berekening
wordt naar beneden afgerond op één euro.

De geïndexeerde bedragen mogen niet hoger zijn dan de maximum-
bedragen die zijn vastgesteld in artikel 14 van de ordonnantie van 6 juli
2009 houdende organisatie van het parkeerbeleid en herdefiniëring van
de opdrachten en beheerswijze van het Parkeeragentschap van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest. »

Art. 11. Artikel 31 van hetzelfde besluit, vervangen door artikel 18
van het besluit van 27 oktober 2016, wordt vervangen als volgt:

« Art. 31. § 1. De parkeerretributie die verschuldigd is in deze zone is:

- 3 euro voor het eerste half uur;

- 5 euro voor het tweede half uur;

- 10 euro voor het tweede uur;

- 15 euro voor het derde uur;

- 15 euro voor het vierde uur;

- 7,5 euro voor het laatste halfuur.

Het eerste kwartier is gratis, mits registratie bij de aanvang van het
parkeren, ofwel elektronisch ofwel met het ticket dat de parkeermeter
hiervoor beschikbaar stelt. Het gratis kwartier is nooit inbegrepen bij de
aankoop van een betalend parkeerbewijs.

In afwijking van het eerste lid is geen parkeerretributie verschuldigd
voor het eerste uur parkeren in het gedeelte van de evenementenzone
dat is gelegen in een blauwe of niet-gereglementeerde zone.

§ 2. Vanaf 1 mei 2025 en vervolgens om de drie jaar wordt het bedrag
van de in paragraaf 1 bedoelde retributies automatisch en van
rechtswege geïndexeerd op basis van het indexcijfer van de consump-
tieprijzen. Het nieuwe bedrag is de uitkomst van de volgende formule:
elke van de in paragraaf 1 bedoelde retributies vermenigvuldigd met
het nieuwe indexcijfer en gedeeld door het aanvangsindexcijfer. Het
nieuwe indexcijfer is het indexcijfer van de consumptieprijzen dat van
kracht is in de maand januari die voorafgaat aan de datum van de
indexering. Het basisindexcijfer is het indexcijfer van de consumptie-
prijzen van de maand januari 2023.

§ 2. A partir du 1er mai 2025 et ensuite tous les trois ans, le montant
de la redevance visée au paragraphe 1er est automatiquement et de
plein droit indexé sur la base de l’indice des prix à la consommation.
Le nouveau montant résulte de la formule suivante : 35 euros multiplié
par le nouvel indice et divisé par l’indice de départ. Le nouvel indice est
l’indice des prix à la consommation en vigueur au mois de janvier
précédent la date de l’indexation. L’indice de base est l’indice des prix
à la consommation du mois de janvier 2023.

Le tarif résultant du calcul visé à l’alinéa 1er est arrondi à l’euro
inférieur.

Les montants indexés ne peuvent pas dépasser les montants
maximums fixés par l’article 14 de l’ordonnance du 6 janvier 2022
portant organisation de la politique du stationnement et redéfinissant
les missions et les modalités de gestion de l’Agence du stationnement
de la Région de Bruxelles-Capitale. »

Art. 10. L’article 28 du même arrêté, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 28. §1er En cas de dépassement de la durée autorisée de
stationnement ou lorsque le disque de stationnement indiquant l’heure
n’a pas été apposé sur la face interne du pare-brise avant du véhicule,
l’usager est réputé avoir opté pour le paiement d’une redevance
forfaitaire dont le montant s’élève à 35 euros pour 4h30 de stationne-
ment.

§ 2. A partir du 1er mai 2025 et ensuite tous les trois ans, le montant
de la redevance visée au paragraphe 1er est automatiquement et de
plein droit indexé sur la base de l’indice des prix à la consommation. Le
nouveau montant résulte de la formule suivante : 35 euros multiplié par
le nouvel indice et divisé par l’indice de départ. Le nouvel indice est
l’indice des prix à la consommation en vigueur au mois de janvier
précédent la date de l’indexation. L’indice de base est l’indice des prix
à la consommation du mois de janvier 2023.

Le tarif résultant du calcul visé à l’alinéa 1er est arrondi à l’euro
inférieur.

Les montants indexés ne peuvent pas dépasser les montants
maximums fixés par l’article 14 de l’ordonnance du 6 juillet 2022
portant organisation de la politique du stationnement et redéfinissant
les missions et modalités de gestion de l’Agence du stationnement de la
Région de Bruxelles-Capitale. »

Art. 11. L’article 31 du même arrêté, remplacé par l’article 18 de
l’arrêté du 27 octobre 2016, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 31. §1er La redevance de stationnement due dans cette zone
s’élève à :

- 3 euros pour la première demi-heure ;

- 5 euros pour la seconde demi-heure ;

- 10 euros pour la deuxième heure;

- 15 euros pour la troisième heure;

- 15 euros pour la quatrième heure;

- 7,5 euros pour la dernière demi-heure.

Le premier quart d’heure est gratuit moyennant l’enregistrement au
début du stationnement soit de façon électronique, soit par le biais du
ticket délivré par l’horodateur à cet effet. Le quart d’heure gratuit n’est
jamais inclus lors de l’achat d’un droit de stationnement payant.

Par dérogation à l’alinéa 1er, aucune redevance de stationnement
n’est due pour la première heure de stationnement dans la partie de la
zone événement qui est située en zone bleue ou non réglementée.

§ 2. A partir du 1er mai 2025 et ensuite tous les trois ans, le montant
des redevances visées au paragraphe 1er est automatiquement et de
plein droit indexé sur la base de l’indice des prix à la consommation.
Le nouveau montant résulte de la formule suivante : chacune des
redevances visées au paragraphe 1er multiplié par le nouvel indice et
divisé par l’indice de départ. Le nouvel indice est l’indice des prix à la
consommation en vigueur au mois de janvier précédent la date de
l’indexation. L’indice de base est l’indice des prix à la consommation du
mois de janvier 2023.
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Het tarief dat het resultaat is van de in lid 1 bedoelde berekening
wordt naar beneden afgerond op één tiende euro.

De geïndexeerde bedragen mogen niet hoger zijn dan de maximum-
bedragen die zijn vastgesteld in artikel 14 van de ordonnantie van
6 juli 2022 houdende organisatie van het parkeerbeleid en herdefi-
niëring van de opdrachten en beheerswijze van het Parkeeragentschap
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. »

Art. 12. In artikel 51 van hetzelfde besluit, vervangen door artikel 37
van de ordonnantie van 27 oktober 2016, worden de zinnen « De gemeen-
teraad kan op gemotiveerde wijze beslissen om een derde vrijstelling-
skaart ″buurtbewoner″ per gezin toe te kennen, na hierover het advies
te hebben ingewonnen van het Parkeeragentschap.

In voorkomend geval legt de gemeenteraad, in overleg met het
Parkeeragentschap, de criteria vast die de toekenning van een derde vrij-
stellingskaart per gezin rechtvaardigt.

De gemeenteraad motiveert die beslissing bij het uitwerken van het
Gemeentelijke Parkeeractieplan. » opgeheven.

Art. 13. Artikel 54 van hetzelfde besluit, vervangen door artikel 40
van het besluit van 27 oktober 2016, wordt vervangen als volgt:

« Art. 54. § 1. De prijs van de vrijstellingskaarten ″buurtbewoner″ is:

- minimum 15 euro per jaar voor de eerste vrijstellingskaart;

- minimum 120 euro per jaar voor de tweede vrijstellingskaart;

- minimum 500 euro per jaar voor de vrijstellingskaart ″buurtbewo-
ner″ bestemd voor personen met een tweede verblijfplaats op het
grondgebied van de gemeente.

De aanvrager van de vrijstellingskaart ″buurtbewoner″ staat in voor
de eventuele kosten die zijn verbonden aan het gebruik van technologie
bij de uitreiking van de vrijstellingskaart.

§ 2. Vanaf 1 mei 2025 en vervolgens om de drie jaar wordt de prijs van
de in paragraaf 1 bedoelde vrijstellingskaarten automatisch en van
rechtswege geïndexeerd op basis van het indexcijfer van de consump-
tieprijzen. De nieuwe prijs is de uitkomst van de volgende formule: elke
van de in paragraaf 1 bedoelde prijzen vermenigvuldigd met het
nieuwe indexcijfer en gedeeld door het aanvangsindexcijfer. Het
nieuwe indexcijfer is het indexcijfer van de consumptieprijzen dat van
kracht is in de maand januari die voorafgaat aan de datum van de
indexering. Het basisindexcijfer is het indexcijfer van de consumptie-
prijzen van de maand januari 2023.

Het tarief dat het resultaat is van de in lid 1 bedoelde berekening
wordt naar beneden afgerond op één euro. »

Art. 14. Dit besluit treedt in werking op de 1e dag van de 6e maand
volgende op die van de publicatie ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 15. De Minister van Mobiliteit is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Brussel, 20 oktober 2022.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering:

De Minister-President
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Mobiliteit, Openbare Werken en Verkeersveiligheid,

E. VAN DEN BRANDT

Le tarif résultant du calcul visé à l’alinéa 1er est arrondi au
10ème d’euro inférieur.

Les montants indexés ne peuvent pas dépasser les montants
maximums fixés par l’article 14 de l’ordonnance du 6 juillet 2022
portant organisation de la politique du stationnement et redéfinissant
les missions et modalités de gestion de l’Agence du stationnement de la
Région de Bruxelles-Capitale. »

Art. 12. Dans l’article 51 du même arrêté, remplacé par l’article 37 de
l’arrêté du 27 octobre 2016, les phrases « Le conseil communal peut
décider, de manière motivée, d’autoriser une troisième carte ″riverain″
par ménage, après avoir recueilli l’avis de l’Agence du stationnement.

Le cas échéant, le conseil communal fixe, en concertation avec
l’Agence du stationnement, les critères qui justifient l’octroi d’une
troisième carte de dérogation par ménage.

Le conseil communal motive cette décision lors de l’élaboration du
Plan d’action communal de stationnement. » sont abrogées.

Art. 13. L’article 54 du même arrêté, remplacé par l’article 40 de
l’arrêté du 27 octobre 2016, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 54. §1er Le prix des cartes de dérogation ″riverain″ est de:

- minimum 15 euros par an pour la première carte de dérogation ;

- minimum 120 euros par an pour la deuxième carte de dérogation ;

- minimum 500 euros par an pour la carte de dérogation ″riverain″
destinée aux personnes ayant une résidence secondaire sur le territoire
de la commune.

Le demandeur d’une carte de dérogation ″riverain″ répond des
éventuels coûts liés à l’utilisation de technologie lors de la délivrance et
de l’utilisation de la carte de dérogation.

§ 2. A partir du 1er mai 2025 et ensuite tous les trois ans, le prix des
cartes de dérogations visés au paragraphe 1er est automatiquement et
de plein droit indexé sur la base de l’indice des prix à la consommation.
Le nouveau prix résulte de la formule suivante : chacun des prix visés
au paragraphe 1er multiplié par le nouvel indice et divisé par l’indice de
départ. Le nouvel indice est l’indice des prix à la consommation en
vigueur au mois de janvier précédent la date de l’indexation. L’indice
de base est l’indice des prix à la consommation du mois de janvier 2023.

Le tarif résultant du calcul visé à l’alinéa 1er est arrondi à l’euro
inférieur.»

Art. 14. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er jour du 6ème mois
qui suit sa publication au Moniteur belge.

Art. 15. Le Ministre qui a la Mobilité dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 20 octobre 2022.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

R. VERVOORT

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée de la Mobilité, des Travaux publics et de la Sécurité routière,

E. VAN DEN BRANDT
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2022/42463]

20 OKTOBER 2022. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering betreffende de vaststelling van een perimeter van voor-
koop “Koningsplein” op het grondgebied van de stad Brussel

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de artikelen 1 en 258 tot 274 van het Brussels Wetboek van
Ruimtelijke Ordening, zoals gewijzigd door de ordonnantie van
19 maart 2009 tot wijziging van titel VII en titel X van het Brussels
Wetboek van Ruimtelijke Ordening betreffende het voorkooprecht;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
11 september 2003 houdende het voorkooprecht, zoals gewijzigd door
het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 4 juli 2019 ;

Overwegende dat het krachtens artikel 262 van het Brussels Wetboek
van Ruimtelijke Ordening mogelijk is een voorkooprecht tot stand te
brengen ten gunste van verschillende overheden, instellingen van
openbaar nut en vennootschappen die afhangen van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest;

Overwegende dat de aan het voorkooprecht onderhevige perimeter
vastgesteld kan worden uit eigen beweging of op aanvraag van een van
de voorkooprechthebbende overheden bedoeld in artikel 262 van het
Brussels Wetboek van Ruimtelijke Ordening;

Overwegende dat overeenkomstig artikel 259, 1° en 3° van het
Brussels Wetboek van Ruimtelijke Ordening het voorkooprecht uitge-
oefend wordt in het algemeen belang om:

1° voorzieningen van collectief belang of van openbaar nut die onder
de bevoegdheden van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, de gemeen-
ten of OCMW’s vallen, tot stand te brengen;

3° het op de bewaarlijst ingeschreven of beschermde erfgoed te
behouden of op te waarderen;

Overwegende dat in de gewestelijke beleidsverklaring van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering voor de legislatuur 2019-
2024 bepaald is dat de regering haar inspanningen zal toespitsen op de
bescherming van de “zwakke functies”, zoals publieke woningen,
openbare ruimten, groene ruimten, voorzieningen van algemeen
belang, productie- en logistieke activiteiten;

Overwegende dat in het Gewestelijk Plan voor Duurzame Ontwik-
keling (hierna “GPDO”), dat op 18 juli 2018 werd goedgekeurd,
uitdrukkelijk staat dat “het cultuuraanbod een volwaardig onderdeel
vormt van de strategie om Brussel te ondersteunen als internationale
metropool”;

Overwegende dat in de studie naar de sterke en zwakke punten van
Brussel die in aanloop naar de uitwerking van het GPDO werd
uitgevoerd, is gewezen op de noodzaak om grote voorzieningen te
creëren teneinde de positie van Brussel in de top 5 van de internationale
Europese steden te behouden, met onder meer en vooral de totstand-
brenging van culturele infrastructuur;

Overwegende de beslissing van de Brusselse Hoofdstedelijke Rege-
ring van 18 oktober 2016 waarin zij kenbaar maakte Brussel te willen
voordragen als culturele hoofdstad van Europa in 2030;

Overwegende dat de Brusselse Hoofdstedelijke Regering zich er in
de gewestelijke beleidsverklaring voor de legislatuur 2019-2024 toe
verbonden heeft om “het Brusselse cultuuraanbod nog zichtbaarder te
maken en een sterkere visuele identiteit te geven”;

Overwegende dat het Koningsplein samen met de Kunstwijk een van
de belangrijkste culturele en toeristische trekpleisters in België is, zowel
door het bezoekersaantal als door de kwaliteit en de kwantiteit van het
aanwezige cultuuraanbod;

Overwegende dat het bijzondere aan de gebouwen aan het Konings-
plein is dat ze momenteel allemaal overheidseigendom zijn, behalve het
perceel dat deel uitmaakt van onderhavige perimeter van voorkoop;

Overwegende dat bij de aankoop daarvan op basis van de uitoefe-
ning van het voorkooprecht het Koningsplein volledig in overheids-
handen zou komen;

Overwegende dat het Brussels Hoofdstedelijk Gewest reeds inspan-
ningen levert om het aanbod en de aantrekkingskracht van het
Koningsplein te vergroten om deze museum- en cultuurbuurt als
onmiskenbare blikvanger van het gewest nog zichtbaarder te maken;

Overwegende de beslissing van de Brusselse Hoofdstedelijke Rege-
ring van 2 juli 2015 om de Maatschappij voor Stedelijke Inrichting een
gedelegeerde opdracht te geven die erin bestond op het perceel van het
oud gebouw 1930 het toekomstige cartoonmuseum over De Kat te laten
bouwen;

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2022/42463]

20 OCTOBRE 2022. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale relatif à l’établissement d’un périmètre de
préemption « Place Royale » sur le territoire de la Ville de Bruxelles

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu les articles 1er, 258 à 274 du Code Bruxellois de l’Aménagement
du Territoire tels que modifiés par l’Ordonnance du 19 mars 2009 por-
tant modification du titre VII et du titre X du Code Bruxellois de
l’Aménagement du Territoire relative au droit de préemption ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
11 septembre 2003 relatif au droit de préemption tel que modifié par
l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
4 juillet 2019 ;

Considérant que l’article 262 du Code Bruxellois de l’Aménagement
du Territoire permet de créer un droit de préemption au profit de divers
pouvoirs publics, organismes d’intérêt public et sociétés dépendant de
la Région de Bruxelles-Capitale ;

Considérant que le périmètre soumis au droit de préemption peut
être établi d’initiative ou à la demande d’un des pouvoirs préemptant
visés à l’article 262 du Code Bruxellois de l’Aménagement du
Territoire ;

Considérant que conformément aux articles 259, 1°, 3°, du Code
Bruxellois de l’Aménagement du Territoire, le droit de préemption est
exercé dans l’intérêt général, en vue de :

1° réaliser des équipements d’intérêt collectif ou de service public
relevant des compétences de la Région de Bruxelles-Capitale ou des
communes ou des C.P.A.S ;

3° sauvegarder ou mettre en valeur le patrimoine inscrit sur la liste de
sauvegarde ou classé ;

Considérant la déclaration de politique régionale du Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale pour la législature 2019-
2024 laquelle prévoit que le Gouvernement concentrera ses efforts sur la
protection des « fonctions faibles » telles que les logements publics, les
espaces publics, les espaces verts, les équipements d’intérêt collectif, les
activités productives et logistiques ;

Considérant que le plan régional de développement durable (ci-après
« PRDD ») approuvé le 18 juillet 2018 indique expressément que
« l’offre culturelle fait partie intégrante de la stratégie qui vise à soutenir
Bruxelles comme métropole internationale » ;

Considérant que l’étude des atouts et faiblesses de Bruxelles réalisée
dans le cadre de l’élaboration du PRDD a identifié le besoin de créer de
grands équipements en vue de maintenir la position de Bruxelles dans
le top 5 des villes internationales d’Europe, dont notamment, et
prioritairement, la création d’infrastructure culturelles ;

Considérant la décision du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 18 octobre 2016 actant l’ambition de porter la candidature
de Bruxelles en tant que capitale européenne de la culture en 2030 ;

Considérant la déclaration de politique régionale du Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale pour la législature 2019-2024 dans
laquelle le Gouvernement bruxellois s’est engagé à renforcer « l’identité
visuelle et la visibilité de l’offre culturelle à Bruxelles » ;

Considérant que la Place Royale constitue avec le quartier des Arts,
l’un des principaux pôle culturel et touristique de Belgique, tant en
termes de fréquentation que par la qualité et la quantité de l’offre
culturelle en présence ;

Considérant que l’ensemble des immeubles situés sur la Place Royale
ont la particularité de tous appartenir actuellement à des pouvoirs
publics, à l’exception de la parcelle reprise dans le présent périmètre de
préemption ;

Considérant qu’une acquisition par l’exercice de la préemption
permettrait de garantir une maitrise intégralement publique de la Place
Royale ;

Considérant que la Région de Bruxelles-Capitale travaille déjà
actuellement au renforcement de l’offre et de l’attractivité de la Place
Royale en vue de renforcer encore davantage la visibilité de ce pôle
muséal et culturel incontournable de la Région ;

Considérant notamment la décision du Gouvernement de Bruxelles-
Capitale du 2 juillet 2015 de confier une mission déléguée à la Société
d’aménagement urbain de faire construire, sur la parcelle de l’ancien
bâtiment 1930, le futur Musée du Chat et du dessin d’humour ;
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Overwegende ook het project met betrekking tot de heraanleg van
het Koningsplein, uitgaande van het Gewest en de stad Brussel en
gefinancierd via het samenwerkingsakkoord BELIRIS;

Overwegende tot slot het renovatieproject van de Maatschappij voor
Stedelijke Inrichting voor het gebouw “Complex Koningsplein”, waar-
voor momenteel een vergunningsaanvraag ter onderzoek voorligt en
waarvan de werken volgens de planning begin 2024 van start zullen
gaan;

Overwegende dat de Brusselse Hoofdstedelijke Regering op 10 decem-
ber 2020 besliste om de Maatschappij voor Stedelijke Inrichting een
investeringssubsidie toe te kennen om niet-rendabele investeringen van
openbaar nut te verrichten;

Overwegende dat de mogelijkheid om het grondbeheer over de al
dan niet bebouwde goederen in deze perimeter van voorkoop te
verwerven, zou toelaten om bepaalde doelstellingen die omschreven
zijn in artikel 259, 1° en 3° van het Brussels Wetboek van Ruimtelijke
Ordening te verwezenlijken, meer bepaald de realisatie van voorzie-
ningen van collectief belang en van openbaar nut die onder de
bevoegdheden van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, de gemeenten
of de OCMW’s vallen alsook het behoud of de opwaardering van het op
de bewaarlijst ingeschreven of beschermde erfgoed;

Overwegende dat de portieken en gebouwen aan het Koningsplein
bij besluit van 22 december 1951 allemaal beschermd zijn;

Overwegende dat dat perceel zich bevindt midden in het historische
en toeristische centrum van Brussel en dat het voor meerdere doelstel-
lingen tegelijk geschikt is, wat de mogelijke aankoop ervan van zeer
groot strategisch belang maakt;

Overwegende de termijn van zeven jaar vastgelegd in artikel 261 van
het BWRO;

Op voorstel van de minister-president, die bevoegd is voor Ruimte-
lijke Ordening;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De aan voorkoop onderhevige perimeter op het grondge-
bied van de stad Brussel omvat het volgende perceel, gekadastreerd of
gekadastreerd geweest:

Koningsplein 6 in 1000 Brussel,

21804D0218/00B000.

Het plan houdende vaststelling van deze perimeter is bij dit besluit
gevoegd en maakt er integraal deel van uit.

Art. 2. Het in artikel 1 bedoelde perceel krijgt het statuut van aan het
voorkooprecht onderhevige perimeter op het grondgebied van de stad
Brussel en dat voor een duur van zeven jaar.

Art. 3. De voorkooprechthebbende overheden die voor het voor-
melde perceel worden aangewezen, zijn in volgorde van voorrang:

- het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, handelend voor eigen rekening
of voor een gewestelijke instelling van openbaar nut die van het Gewest
afhangt;

- de stad Brussel;

- de Maatschappij voor Stedelijke Inrichting;

- de Ontwikkelingsmaatschappij voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

Art. 4. De minister-president, die bevoegd is voor Territoriale Ont-
wikkeling, wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 20 oktober 2022.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
bevoegd voor Territoriale Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, Toe-
risme, de Promotie van het Imago van Brussel en Biculturele Zaken
van Gewestelijk Belang,

R. VERVOORT

Considérant également le projet de réaménagement de la Place
Royale, porté par la Région et la Ville de Bruxelles, dans le cadre d’un
financement via l’accord de coopération BELIRIS ;

Considérant enfin le projet de rénovation de la Société d’Aménage-
ment Urbain du bâtiment « Complexe Royal » pour lequel une
demande de permis est en actuellement cours d’instruction et dont les
travaux sont programmés pour démarrer début 2024 ;

Considérant que par décision du 10 décembre 2020, le Gouvernement
de la Région de Bruxelles Capitale a octroyé une subvention d’inves-
tissement à la Société d’Aménagement Urbain pour la réalisation
d’investissements d’intérêt public non rentables ;

Considérant que la possibilité d’acquérir une maitrise foncière sur les
biens immeubles du présent périmètre de préemption permettrait la
réalisation d’objectifs tels que définis à l’article 259 1°, 3° du Code
bruxellois de l’Aménagement du Territoire, à savoir réaliser des
équipements d’intérêt collectif et de service public relevant de la
compétence de la Région de Bruxelles-Capitale ou des communes ou
des C.P.A.S ; Sauvegarder ou mettre en valeur le patrimoine inscrit sur
la liste de sauvegarde ou classé ;

Considérant que les portiques et les immeubles bordant la Place
Royale sont tous classés par arrêté du 22 décembre 1951 ;

Considérant que cette parcelle est située au cœur du centre historique
et touristique de Bruxelles et qu’elles répondent simultanément à
plusieurs objectifs ce qui rend leur potentielle acquisition hautement
stratégique ;

Considérant le délai de 7 ans prévu par l’article 261 du Cobat ;

Sur la proposition du Ministre-Président chargé de l’Aménagement
du Territoire ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le périmètre soumis à préemption sur le territoire de la
Ville de Bruxelles est constitué de la parcelle suivante cadastrée ou
l’ayant été :

Place Royale, 6 à 1000 Bruxelles,

21804D0218/00B000.

Le plan fixant ce périmètre est joint à la présente délibération et en
fait partie intégrante.

Art. 2. La parcelle visée à l’article 1er sont placées sous statut de
périmètre soumis au droit de préemption sur le territoire de la Ville de
Bruxelles et ce pour une durée de 7 années.

Art. 3. Les pouvoirs préemptants désignés par ordre de priorité sur
la parcelle précitée, sont :

- La Région de Bruxelles-Capitale agissant pour elle-même ou pour
un organisme d’intérêt public régional qui en dépend ;

- La Ville de Bruxelles ;

- La Société d’aménagement urbain ;

- La Société de Développement pour la Région de Bruxelles-Capitale

Art. 4. Le Ministre-Président ayant le Développement territorial
dans ses compétences est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 20 octobre 2022.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé du Développement territorial et de la Rénovation
urbaine, du Tourisme, de la Promotion de l’Image de Bruxelles et du
Biculturel d’Intérêt régional,

R. VERVOORT
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2022/42596]

20 OKTOBER 2022. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering houdende goedkeuring van het bijzonder bestemmings-
plan (BBP) ″Ketel″ van de gemeente Anderlecht

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op het Brussels Wetboek van Ruimtelijke Ordening, de
artikelen 43 tot 50;

Gelet op het Gewestelijk Bestemmingsplan, goedgekeurd bij besluit
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 3 mei 2001 en o.a.
gewijzigd door het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
van 2 mei 2013;

Gelet op het gewestelijk ontwikkelingsplan, goedgekeurd bij besluit
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 18 juli 2018;

Gelet op het gemeentelijk ontwikkelingsplan van de gemeente
Anderlecht, goedgekeurd bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 26 maart 2015;

Gelet op de beraadslaging van de gemeenteraad van
26 januari 2006 waarbij de gemeente Anderlecht beslist tot opmaak van
het BBP ″Ketel″ en het onderwerpt aan de procedure waarin het BWRO
voorziet;

Gelet op de beraadslaging van de gemeenteraad van 7 septem-
ber 2006 waarbij het gespecialiseerd studiebureau ″Groupe Chaudron″,
bestaande uit D+A international nv, Atelier des architectes associés
bvba, Bureau d’urbanisme VIA en Cooparch-RU cvba, wordt belast met
de opmaak van het BBP ″Ketel″ en met de opmaak van het bijbehorende
milieueffectenrapport (MER); overwegende dat Cooparch-RU de hoe-
danigheid heeft van erkend ontwerper voor de opmaak van het BBP en
het bijbehorende MER;

Gelet op de gevolgde procedure in verband met de opmaak van het
bestek van het MER van het BBP ″Ketel″; gelet op de adviezen van het
BIM, het BROH en de GOC die opmerkingen formuleren; overwegende
dat het document wordt aangepast in overeenstemming met die
opmerkingen;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
3 juli 2008 tot bepaling van de samenstelling en de werkingsregels van
het Begeleidingscomité (BC) van het MER van het BBP ″Ketel″; gelet op
het werk dat in het BC is verricht met het oog op de voortzetting van
de procedure;

Gelet op de beraadslaging van de gemeenteraad van
28 januari 2010 waarbij het college van burgemeester en schepenen de
opdracht kreeg om het ontwerp van BBP en zijn MER over te leggen
aan een eerste openbaar onderzoek;

Gelet op de opmerkingen en klachten die werden ingediend tijdens
het openbaar onderzoek dat plaatsvond van 23 februari tot 24 maart 2010;

Gelet op het advies van de Overlegcommissie, verleend tijdens de
zitting op 21 april 2010 en waarin werd bepaald dat het dossier van het
ontwerp van BBP ″Ketel″ werd ingetrokken wegens procedurefout;

Gelet op de beraadslaging van de gemeenteraad van
22 april 2010 waarbij het college van burgemeester en schepenen de
opdracht kreeg om het ontwerp van BBP en zijn MER over te leggen
aan een tweede openbaar onderzoek;

Gelet op de opmerkingen en klachten die werden ingediend tijdens
het openbaar onderzoek dat plaatsvond van 7 mei tot 8 juni 2010;

Gelet op de adviezen verleend door het BROH en het BIM;

Gelet op het ongunstige advies van de Overlegcommissie met
betrekking tot het ontwerp van BBP ″Ketel″ zoals verleend op de zitting
van 23 juni 2010; overwegende dat beide verkavelingsvergunningen
binnen de perimeter een voorwaardelijk gunstig advies krijgen van de
Overlegcommissie op de zitting van 4 juli 2013; overwegende dat deze
twee verkavelingsvergunningen worden afgegeven in 2014;

Gelet op de wens van de gemeente om de opdracht van opmaak van
het BBP over te nemen en de brief van BDU van 17 juni 2016 die
daarvan akte neemt evenals de wijziging van identiteit van de erkende
ontwerper ten voordele van SKOPE cvba;

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2022/42596]

20 OCTOBRE 2022. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant approbation du plan particulier d’affec-
tation du sol (PPAS) « Chaudron » de la Commune d’Anderlecht

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu le Code Bruxellois de l’Aménagement du Territoire, en particulier
les articles 43 à 50 ;

Vu le plan régional d’affectation du sol approuvé par arrêté du
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 3 mai 2001 et
modifié e.a. par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 2 mai 2013 ;

Vu le plan régional de développement approuvé par arrêté du
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 18 juillet 2018 ;

Vu le plan communal de développement de la commune d’Ander-
lecht approuvé par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 26 mars 2015.

Vu la délibération du Conseil communal du 26 janvier 2006 par
laquelle la Commune d’ Anderlecht décide l’élaboration du PPAS
« Chaudron » et le soumet à la procédure prévue au CoBAT ;

Vu la délibération du Conseil communal du 7 septembre 2006 par
laquelle le bureau d’étude spécialisé « Groupe Chaudron » composé de
D+A international sa, Atelier des architectes associés sprl, Bureau
d’urbanisme VIA et Cooparch-RU scrl est chargé de l’élaboration du
PPAS « Chaudron » et de la réalisation du Rapport sur les Incidences
environnementales (RIE) y afférent ; considérant que Cooparch-RU a la
qualité d’auteur de projet agréé pour l’élaboration de PPAS et de RIE y
afférent ;

Vu la procédure suivie concernant l’établissement du cahier des
charges du RIE du PPAS « Chaudron » ; considérant les avis de l’IBGE,
de l’AATL et de la CRD émettant des remarques ; considérant que le
document est adapté conformément à ces remarques ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-capitale du
3 juillet 2008 déterminant la composition et les règles de fonctionne-
ment du Comité d’accompagnement (CA) du RIE du PPAS « Chau-
dron » ; considérant le travail réalisé en CA permettant la poursuite de
la procédure ;

Vu la délibération du Conseil communal du 28 janvier 2010 par
laquelle le Collège des Bourgmestre et Echevins est chargé de soumettre
le projet de PPAS et son RIE à une première enquête publique ;

Vu les observations et réclamations introduites durant l’enquête
publique organisée du 23 février au 24 mars 2010 ;

Vu l’avis de la Commission de Concertation émis en séance du
21 avril 2010 indiquant que le dossier du projet de PPAS « Chaudron »
est retiré pour cause de vice de procédure ;

Vu la délibération du Conseil communal du 22 avril 2010 par laquelle
le Collège des Bourgmestre et Echevins est chargé de soumettre le
projet de PPAS et son RIE à une seconde enquête publique ;

Vu les observations et réclamations introduites durant l’enquête
publique organisée du 7 mai au 8 juin 2010 ;

Gelet op de adviezen verleend door het BROH en het BIM;

Vu l’avis défavorable de la Commission de Concertation sur le projet
de PPAS « Chaudron » émis en séance du 23 juin 2010 ; considérant que
les deux permis de lotir sur le périmètre obtiennent un avis favorable
conditionnel de la Commission de concertation en séance du
4 juillet 2013 ; considérant que ces deux permis de lotir sont délivrés en
2014 ;

Vu le souhait de la commune de reprendre la mission, d’élaboration
du PPAS et le courrier de BDU du 17 juin 2016 actant celle-ci ainsi que
la modification de l’identité de l’auteur de projet agrée au profit de
SKOPE scrl ;
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Overwegende dat de huidige procedure dateert van vóór de
hervorming van het BWRO en dus onder de oude regeling blijft vallen;
dat de ontwerpers van wie de erkenning zou verstrijken tijdens de
procedure die is aangevat vóór de hervorming, hun opdracht mogen
voortzetten;

Gelet op het werk dat is verricht in het BC van het MER van het BBP
″Ketel″ waardoor de procedure kan worden voortgezet; overwegende
dat dit comité heeft onderzocht hoe er rekening is gehouden met de
adviezen en klachten die tijdens het tweede openbaar onderzoek van
2010 werden geformuleerd, de objectivering van een verzoek tot
afwijking van het GBP evenals de analyse van de milieueffecten van
deze wijzigingen; gelet op het proces-verbaal van afsluiting van het
MER van het BBP ″Ketel″ van 29 oktober 2020;

Gelet op de beraadslaging van de gemeenteraad van 30 april 2020 die
beslist om het BBP en zijn MER te wijzigen.

Gelet op de beraadslaging van de gemeenteraad van 25 novem-
ber 2021 waarbij het college van burgemeester en schepenen de
opdracht kreeg om het ontwerp van BBP en zijn MER over te leggen
aan een derde openbaar onderzoek;

Gelet op de opmerkingen en klachten die werden ingediend tijdens
het openbaar onderzoek dat van 16 december 2021 tot
28 januari 2022 plaatsvond op het grondgebied van de gemeente
Anderlecht en dat van de gemeente Sint-Pieters-Leeuw ; Overwegende
dat de aankondigingen van onderzoek werden gepubliceerd in 3
Franstalige kranten en 3 Nederlandstalige kranten, in het Belgisch
Staatsblad en op de gemeentelijke websites;

Gelet op de adviezen die Perspective en de MIVB hebben verleend
als gevolg van het verzoek om een advies te verlenen; Overwegende
dat Leefmilieu Brussel, de gemeente Sint-Pieters-Leeuw en het Vlaams
Gewest, de Raad voor het Leefmilieu voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest en de Economische en Sociale Raad van het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest, de Adviesraad voor huisvesting, de Gewestelijke
Mobiliteitscommissie, de Koninklijke Commissie voor Monumenten en
Landschappen, het Woningfonds, Infrabel, de NMBS en Synergie hun
advies niet hebben verleend binnen de opgelegde termijn waardoor
deze adviezen worden geacht gunstig te zijn;

Gelet op het voorwaardelijk gunstig advies van de Overlegcommis-
sie, uitgebracht tijdens de zitting op 18 maart 2022 nadat de zitting op
24 februari 2022 werd uitgesteld;

Gelet op het advies van de Gewestelijke Ontwikkelingscommissie
van 28 april 2022 dat gunstig is wat betreft de gevraagde afwijking
inzake de drempel van de oppervlakten die worden bestemd voor
handel in woongebied met residentieel karakter van het GBP;

Overwegende dat er wijzigingen zijn aangebracht aan de verschil-
lende documenten naargelang de adviezen die tijdens de procedure
werden verleend; dat het gaat om kleine wijzigingen die geen
significante milieueffecten kunnen hebben;

Gelet op de beraadslaging van de gemeenteraad van 30 juni 2022 waar-
bij de gemeente Anderlecht het BBP ″Ketel″ definitief goedkeurt en haar
beslissing motiveert met betrekking tot de opmerkingen die tijdens het
onderzoek zijn geformuleerd alsook het feit dat het niet nodig is om het
MER te wijzigen of het onderzoek over te doen met betrekking tot de
laatste kleine wijzigingen die werden aangebracht;

Overwegende dat het BBP ″Ketel″ van de gemeente Anderlecht
bestaat uit: een liggingsplan, een plan van de bestaande rechtstoestand,
een plan van de bestaande feitelijke toestand, een bestemmingsplan
met vestigingen en omgrenzingsprofielen en een bundel met letterlijke
stedenbouwkundige voorschriften; het bevat ook een verklarende nota,
een verzoek tot afwijking van het GBP, een MER en een NTS; De
documenten worden voorgesteld in hun initiële vorm alsook in hun
gewijzigde of aanvullende vorm;

Overwegende dat de perimeter die het voorwerp is van het BBP
″Ketel″ van de gemeente Anderlecht, wordt afgebakend door de
grenzen van de aangrenzende BBP’s die intussen deels zijn opgeheven,
de Lenniksebaan, de Henri Simonetlaan en de spoorweg;

Overwegende dat het integreren van de BBP-gebieden past in het
ruimtelijk en organisatorisch concept, dat de verkavelings-en steden-
bouwkundige vergunningen in het leven hebben geroepen;

Vu que la présente procédure est antérieure à la réforme du CoBAT
et reste donc régie par l’ancien régime ; que les auteurs de projets dont
l’agrément viendrait à échéance au cours de la procédure entamée
avant la réforme peuvent poursuivre leur mission ;

Vu le travail réalisé en CA du RIE du PPAS « Chaudron » permettant
la poursuite de la procédure ; considérant que celui-ci a analysé la prise
en compte des avis et réclamations émises lors de la seconde enquête
publique de 2010, l’objectivation d’une demande de dérogation au
PRAS ainsi que l’analyse des incidences environnementales de ces
modifications ; considérant le Procès-verbal de clôture du RIE du PPAS
« Chaudron » du 29 octobre 2020 ;

Vu la délibération du Conseil communal du 30 avril 2020 qui décide
de modifier le PPAS et son RIE

Vu la délibération du Conseil communal du 25 novembre 2021 et par
laquelle le Collège des Bourgmestre et Echevins est chargé de soumettre
le projet de PPAS et son RIE à une troisième enquête publique ;

Vu les observations et réclamations introduites durant l’enquête
publique organisée du 16 décembre 2021 au 28 janvier 2022 sur le
territoire de la commune d’Anderlecht et sur celui de la commune de
Sint-Pieters-Leeuw ; considérant que les avis d’enquête ont été publiés
dans 3 journaux francophones et 3 journaux néerlandophones, au
Moniteur belge et sur les sites internet communaux ;

Vu les avis émis par Perspective et la STIB faisant suite aux demande
d’avis ; considérant que Bruxelles-environnement, la commune de
Sint-Pieters-Leeuw et la Région flamande, le Conseil de l’Environne-
ment pour la Région de Bruxelles – Capitale, le Conseil Economique et
Social de la Région de Bruxelles – Capitale, le Conseil consultatif du
logement, la Commission régionale de Mobilité, la Commission royale
des Monuments et Sites, le Fonds du logement, Infrabel, la SNCB et
Synergie n’ont pas émis leur avis dans le délai imparti et que ceux-ci
sont réputés favorables ;

Vu l’avis favorable conditionnel de la Commission de Concertation
émis en séance du 18 mars reporté du 24 février 2022 ;

Vu l’avis de la Commission régionale de Développement du
28 avril 2022 favorable à la dérogation demandée concernant le seuil
des superficies dévolues au commerce en Zone d’habitation à prédo-
minance résidentielle du PRAS ;

Considérant que des modifications ont été apportées aux différents
documents selon les avis émis en cours de procédure ; que celles-ci sont
mineures et ne sont pas susceptibles d’avoir des incidences notables sur
l’environnement ;

Vu la délibération du Conseil communal du 30 juin 2022 par laquelle
la Commune d’Anderlecht adopte définitivement le PPAS « Chau-
dron » et motive sa décision au sujet des remarques émises pendant
l’enquête ainsi que la non nécessité de modifier le RIE ou de
recommencer l’enquête concernant les dernières modifications mineu-
res apportés ;

Considérant que le PPAS « Chaudron » de la Commune d’Anderlecht
est composé : d’un plan de localisation, d’un plan de situation existante
de droit, d’un plan de situation existante de fait, d’un plan des
affectations comportant des implantations et gabarits et d’un carnet de
prescriptions urbanistiques littérales ; il comporte également une note
explicative, une demande de dérogation au PRAS, un RIE et un RNT ;
Les documents sont présentés sous leur forme initiale ainsi que sous
leur forme modifiée ou complémentaire ;

Considérant que le périmètre concerné par le PPAS « Chaudron » de
la Commune d’Anderlecht est délimité par les limites des PPAS
contigus partiellement abrogés entretemps, la route de Lennik, le
boulevard Henri Simonet et le chemin de fer ;

Considérant que l’intégration des zones du PPAS s’inscrit dans le
concept spatial et organisationnel, déjà mis en place par les permis de
lotir et les permis d’urbanisme sur le périmètre ;
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Overwegende dat het BBP ″Ketel″ van de gemeente Anderlecht als
doel heeft, om gevolg te geven aan de ontwikkelingen van de voorbije
jaren:

1. Een antwoord bieden aan de bevolkingsgroei en de aantrekkings-
kracht van het woongebied versterken;

2. De functionele diversiteit ondersteunen, een goede integratie van
het centrum en van de grensgebieden van de woonkern bevorderen, en
het commerciële aanbod van 3.750 m_ op stadsniveau mogelijk maken,
die van de waardedrempel van het GBP afwijkt;

3. Een openbare ruimte installeren als ondersteunend levenskader ter
versterking van een goede sociale cohesie;

4. De ontwikkeling van voorzieningen van collectief belang of
openbare diensten mogelijk maken;

5. De stedelijke verbindingen tussen de wijken en de groene
verbindingen tussen de twee valleien versterken (ondersteuning van
zachte mobiliteit), door een overgang tussen het agrarisch en stedelijke
landschap.

Overwegende dat het BBP beantwoordt aan de doelstellingen die de
gemeenteraad, het GewOP en het GemOP hebben bepaald;

Overwegende dat het BBP de wijk ″Ketel″ grotendeels opneemt in
woongebied met residentieel karakter, met ook een kleine oppervlakte
van gebied voor sport of vrijetijdsactiviteiten in open lucht en een
kleine oppervlakte in spoorweggebied;

Overwegende dat het BBP voorziet, bij afwijking van het GBP, in de
mogelijkheid om punctueel en in sommige binnenhuizenblokken de
drempel voor handelsoppervlakte te overschrijden die is vastgesteld in
het GBP, en daarbij een algemene drempel van de handelsoppervlakten
vast te stellen voor het geheel van de perimeter van de VV Erasmus;

Overwegende dat de gemotiveerde aanvraag tot afwijking door de
gemeente Anderlecht voor advies werd overgelegd aan de Gewestelijke
Ontwikkelingscommissie bij toepassing van het BWRO; deze commis-
sie heeft zich uitgesproken over de geschiktheid van de afwijking op
28 april 2022;

Overwegende dat uit het dossier van het BBP ″Ketel″ blijkt dat de in
het BWRO voorgeschreven formaliteiten zijn vervuld;

Op voorstel van de minister-president van de regering van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor de ruimtelijke ordening;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Er wordt goedkeuring verleend aan het Bijzonder Bestem-
mingsplan ″Ketel″ dat de perimeter bestrijkt die wordt afgebakend
door de grenzen van de BBP’s die intussen deels zijn opgeheven, de
Lenniksebaan, de Henri Simonetlaan en de spoorweg en dat bestaat uit
een liggingsplan, een plan van de bestaande rechtstoestand, een plan
van de bestaande feitelijke toestand, een bestemmingsplan met vesti-
gingen en omgrenzingsprofielen en een bundel met letterlijke steden-
bouwkundige voorschriften; het bevat ook een verklarende nota, een
verzoek tot afwijking van het GBP, een MER en een NTS; De
documenten worden voorgesteld in hun initiële vorm alsook in hun
gewijzigde of aanvullende vorm.

Art. 2. De bevoegde minister voor ruimtelijke ordening is verant-
woordelijk voor de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 20 oktober 2022.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
bevoegd voor Territoriale Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, Toe-
risme, de Promotie van het Imago van Brussel en Biculturele Zaken
van gewestelijk Belang,

R. VERVOORT

Considérant que le PPAS « Chaudron » de la Commune d’Anderlecht
vise, pour donner suite aux évolutions des dernières années, à :

1. Répondre à la croissance démographique et renforcer l’attractivité
résidentielle ;

2. Soutenir la diversité fonctionnelle, favoriser une bonne intégration
du centre et des bords du noyau d’habitation, et permettre l’offre
commerciale à son niveau urbain de 3.750 m_, ce qui déroge au seuil du
PRAS ;

3. Assoir un espace public, comme cadre de vie support d’un
renforcement d’une bonne cohésion sociale ;

4. Permettre le développement d’équipement d’intérêt collectif ou de
service public ;

5. Renforcer les liaisons urbaines entre quartiers et les liaisons vertes
entre les deux vallées (support d’une mobilité des modes doux), par un
paysage de transition entre agricole et urbain.

Considérant que le PPAS rencontre les objectifs fixés par le Conseil
communal, par le PRD et par le PCD ;

Considérant que le PRAS inscrit le quartier « Chaudron » majoritai-
rement en zone d’habitation à prédominance résidentielle, une petite
surface de zone de sport ou de loisir de plain air et une petite surface
en zone de chemin de fer ;

Considérant que le PPAS prévoit, en dérogation par rapport au
PRAS, de pouvoir dépasser ponctuellement et dans certains lots le seuil
de surface commerciale prévu au PRAS tout en instaurant un seuil
général des superficies commerciales pour l’ensemble du périmètre du
PL Erasmus ;

Considérant que la demande motivée de dérogation a été soumise
par la Commune d’Anderlecht à l’avis de la Commission régionale de
Développement en application du CoBAT ; que celle-ci s’est prononcée
sur l’opportunité de la dérogation en date du 28 avril 2022 ;

Considérant qu’il apparaît du dossier du PPAS « Chaudron » que les
formalités prescrites au CoBAT ont été remplies ;

Sur proposition du Ministre-Président du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale, chargé de l’Aménagement du Territoire ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Est approuvé le Plan Particulier d’Affectation du Sol
« Chaudron » couvrant le périmètre délimité par les limites des PPAS
contigus partiellement abrogés entretemps, la route de Lennik, le
boulevard Henri Simonet et le chemin de fer ; comportant un plan de
localisation, un plan de situation existante de droit, un plan de situation
existante de fait, un plan des affectations comportant des implantations
et gabarits et un carnet de prescriptions urbanistiques littérales ; il
comporte également une note explicative, une demande de dérogation
au PRAS, un RIE et un RNT ; Les documents sont présentés sous leur
forme initiale ainsi que sous leur forme modifiée ou complémentaire.

Art. 2. Le Ministre qui a l’Aménagement du territoire dans ses
attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 20 octobre 2022.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé du Développement territorial et de la Rénovation
urbaine, du Tourisme, de la Promotion de l’Image de Bruxelles et du
Biculturel d’Intérêt régional,

R. VERVOORT
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[2022/206402]
28 OKTOBER 2022. — Koninklijk besluit houdende ontslag en

benoeming van een lid van de Franstalige afdeling van de
Commissie van eerste aanleg ingesteld bij de wet van 30 decem-
ber 1963 betreffende de erkenning en de bescherming van de titel
van beroepsjournalist

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 30 december 1963 betreffende de erkenning en
de bescherming van de titel van beroepsjournalist, artikel 2;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 oktober 1991 tot vaststelling
van de organisatie en de werkwijze van de erkenningscommissie en
van de commissie van beroep, alsook van de procedure voor de
indiening en het onderzoek van aanvragen ter verkrijging van de titel
van beroepsjournalist, de artikelen 3 en 6;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 juli 2021 tot benoeming van de
leden van de Nederlandstalige en Franstalige afdeling van de erken-
ningscommissie van eerste aanleg, ingesteld bij de wet van 30 decem-
ber 1963 betreffende de erkenning en de bescherming van de titel van
beroepsjournalist;

Overwegende dat de heer Clément Chaumont bij koninklijk besluit
van 11 juli 2021 benoemd werd tot lid van de Franstalige afdeling van
de Commissie van eerste aanleg;

Overwegende dat de heer Clément Chaumont ontslag neemt als lid
van de Franstalige afdeling van de Commissie van eerste aanleg;

Overwegende dat WE MEDIA mevr. Aslihan Sahbaz voordraagt ter
vervanging van de heer Clément Chaumont;

Op de voordracht van de Eerste Minister,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Ontslag wordt verleend aan de heer Clément Chaumont
uit zijn mandaat van lid van de Franstalige afdeling van de erkennings-
commissie van eerste aanleg, ingesteld bij de wet van 30 december 1963
betreffende de erkenning en de bescherming van de titel van beroeps-
journalist.

Art. 2. Mevr. Aslihan Sahbaz, Legal advisor WE Media, wordt
benoemd tot lid van de Franstalige afdeling van de erkenningscommis-
sie van eerste aanleg, ter vervanging van de heer Clément Chaumont,
wiens mandaat zij voltooit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 4. De Eerste Minister is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 28 oktober 2022.

FILIP

Van Koningswege :

De Eerste Minister,
A. DE CROO

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[2022/206403]
28 OKTOBER 2022. — Koninklijk besluit tot benoeming van de

plaatsvervangend voorzitster van de Nederlandstalige afdeling van
de commissie van beroep ingesteld bij de wet van 30 decem-
ber 1963 betreffende de erkenning en de bescherming van de titel
van beroepsjournalist

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 30 december 1963 betreffende de erkenning en
de bescherming van de titel van beroepsjournalist, artikel 2;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[2022/206402]
28 OCTOBRE 2022. — Arrêté royal portant démission et nomination

d’un membre de la section d’expression française de la Commis-
sion de première instance instituée par la loi du 30 décembre 1963
relative à la reconnaissance et à la protection du titre de journaliste
professionnel

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 30 décembre 1963 relative à la reconnaissance et à la
protection du titre de journaliste professionnel, l’article 2;

Vu l’arrêté royal du 16 octobre 1991 réglant l’organisation et le
fonctionnement des commissions d’agréation et d’appel ainsi que la
procédure à suivre pour l’introduction et l’examen des demandes
tendant à l’obtention du titre de journaliste professionnel, les articles 3
et 6;

Vu l’arrêté royal du 11 juillet 2021 portant nomination des membres
de la section d’expression française et de la section d’expression
néerlandaise de la commission d’agréation de première instance
instituée par la loi du 30 décembre 1963 relative à la reconnaissance et
à la protection du titre de journaliste professionnel;

Considérant que Monsieur Clément Chaumont a été nommé, par
arrêté royal du 11 juillet 2021, membre de la section d’expression
française de la Commission de première instance;

Considérant que Monsieur Clément Chaumont démissionne en tant
que membre de la section d’expression française de la Commission de
première instance;

Considérant que WE MEDIA présente Madame Aslihan Sahbaz pour
remplacer Monsieur Clément Chaumont;

Sur la proposition du Premier Ministre,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Démission de son mandat de membre de la section
d’expression française de la commission d’agréation de première
instance instituée par la loi du 30 décembre 1963 relative à la
reconnaissance et à la protection du titre de journaliste professionnel,
est accordée à Monsieur Clément Chaumont.

Art. 2. Madame Aslihan Sahbaz, Legal advisor WE Media, est
nommée membre de la section d’expression française de la commission
d’agréation de première instance, en remplacement de Monsieur
Clément Chaumont, dont elle achève le mandat.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 4. Le Premier Ministre est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 octobre 2022.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Premier Ministre,
A. DE CROO

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[2022/206403]
28 OCTOBRE 2022. — Arrêté royal portant nomination de la

présidente suppléante de la section d’expression néerlandaise de la
Commission d’appel instituée par la loi du 30 décembre 1963
relative à la reconnaissance et à la protection du titre de journaliste
professionnel

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 30 décembre 1963 relative à la reconnaissance et à la
protection du titre de journaliste professionnel, l’article 2;
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Gelet op het koninklijk besluit van 16 oktober 1991 tot vaststelling
van de organisatie en de werkwijze van de erkenningscommissie en
van de commissie van beroep, alsook van de procedure voor de
indiening en het onderzoek van aanvragen ter verkrijging van de titel
van beroepsjournalist, artikel 5;

Gelet op het koninklijk besluit van 6 augustus 2021 tot benoeming
van de voorzitters en van de leden van de commissie van beroep
ingesteld bij de wet van 30 december 1963 betreffende de erkenning en
de bescherming van de titel van beroepsjournalist;

Op de voordracht van de Eerste Minister,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Mevr. Dominique DEGREEF, raadsheer in het Hof van
Beroep te Brussel, wordt benoemd als plaatsvervangend voorzitster
van de Nederlandstalige afdeling van de commissie van beroep
ingesteld bij de wet van 30 december 1963 betreffende de erkenning en
de bescherming van de titel van beroepsjournalist, voor een mandaat
dat eindigt op het einde van het huidig mandaat van de voorzitter van
dezelfde afdeling.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. De Eerste Minister is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 28 oktober 2022.

FILIP

Van Koningswege :

De Eerste Minister,
A. DE CROO

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2022/15408]
Huis-aan-huis collecte. — Vergunning

Bij koninklijk besluit van 4 september 2022 genomen krachtens het
koninklijk besluit van 22 september 1823 houdende bepalingen nopens
het doen van collecten in de kerken en aan de huizen, is vergunning
verleend aan de vereniging zonder winstoogmerk « De Vrienden van
de Vredeseilanden en de Aktie Vredesbrood », afgekort : « De
Vredeseilanden » te Hoei om van 5 tot en met 23 januari 2023 in de
provincies Henegouwen, Luik, Namen, Luxemburg, Waals-Brabant, in
het administratief arrondissement Brussel-Hoofdstad en in de gemeen-
ten Drogenbos, Kraainem, Linkebeek, Sint-Genesius-Rode, Wemmel,
Tervuren en Wezembeek-Oppem een huis-aan-huis collecte van fond-
sen te houden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2022/33217]
Huis-aan-huis collecte. — Vergunning

Bij koninklijk besluit van 18 september 2022 genomen krachtens het
koninklijk besluit van 22 september 1823 houdende bepalingen nopens
het doen van collecten in de kerken en aan de huizen, is vergunning
verleend aan de vereniging zonder winstoogmerk « Les Amis des
Services de l’Apem-t21 » te Verviers om van 10 februari tot en met
26 februari 2023 in het gehele land een huis-aan-huis collecte van
fondsen te houden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2022/33220]

Huis-aan-huis collecte. — Vergunning

Bij koninklijk besluit van 18 september 2022 genomen krachtens het
koninklijk besluit van 22 september 1823 houdende bepalingen nopens
het doen van collecten in de kerken en aan de huizen, is vergunning
verleend aan de vereniging zonder winstoogmerk « Opérations de
Solidarité 48.81.00 » om van 7 oktober tot en met 16 oktober 2022 onder
de benaming « CAP 48 » in het gehele land een huis-aan-huis collecte
van fondsen te houden.

Vu l’arrêté royal du 16 octobre 1991 réglant l’organisation et le
fonctionnement des commissions d’agréation et d’appel ainsi que la
procédure à suivre pour l’introduction et l’examen des demandes
tendant à l’obtention du titre de journaliste professionnel, l’article 5;

Vu l’arrêté royal du 6 août 2021 portant nomination des présidents et
des membres de la commission d’appel instituée par la loi du
30 décembre 1963 relative à la reconnaissance et à la protection du titre
de journaliste professionnel;

Sur la proposition du Premier Ministre,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Madame Dominique DEGREEF, conseiller à la Cour
d’appel de Bruxelles, est nommée présidente suppléante de la section
d’expression néerlandaise de la commission d’appel instituée par la loi
du 30 décembre 1963 relative à la reconnaissance et à la protection du
titre de journaliste professionnel, pour un mandat qui s’achève à
l’échéance du mandat en cours du président de la même section.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Le Premier Ministre est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 octobre 2022.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Premier Ministre,
A. DE CROO

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2022/15408]
Collecte à domicile. — Autorisation

Par arrêté royal du 4 septembre 2022 pris en vertu de l’arrêté royal du
22 septembre 1823 contenant des dispositions à l’égard des collectes
dans les églises et à domicile, l’association sans but lucratif « Les Amis
des Iles de Paix et de l’Action Pain de la Paix », en abrégé : « Les Iles de
Paix » à Huy est autorisée à collecter des fonds à domicile, dans les
provinces de Hainaut, de Liège, de Namur, de Luxembourg, du Brabant
wallon, dans l’arrondissement administratif de Bruxelles-Capitale et
dans les communes de Drogenbos, Kraainem, Linkebeek, Rhode-Saint-
Genèse, Wemmel, Tervuren et Wezembeek-Oppem, du 5 au 23 jan-
vier 2023 inclus.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2022/33217]
Collecte à domicile. — Autorisation

Par arrêté royal du 18 septembre 2022 pris en vertu de l’arrêté royal
du 22 septembre 1823 contenant des dispositions à l’égard des collectes
dans les églises et à domicile, l’association sans but lucratif « Les Amis
des Services de l’Apem-t21 » à Verviers est autorisée à collecter des
fonds à domicile, dans tout le pays, du 10 février au 26 février 2023 inclus.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2022/33220]

Collecte à domicile. — Autorisation

Par arrêté royal du 18 septembre 2022 pris en vertu de l’arrêté royal
du 22 septembre 1823 contenant des dispositions à l’égard des collectes
dans les églises et à domicile, l’association sans but lucratif « Opéra-
tions de Solidarité 48.81.00 » est autorisée à collecter des fonds à
domicile, dans tout le pays, du 7 octobre au 16 octobre 2022 inclus sous
la dénomination « CAP 48 ».
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2022/33221]
Huis-aan-huis collecte. — Vergunning

Bij koninklijk besluit van 18 september 2022 genomen krachtens het
koninklijk besluit van 22 september 1823 houdende bepalingen nopens
het doen van collecten in de kerken en aan de huizen, is vergunning
verleend aan de vereniging zonder winstoogmerk « ‘t Eilandje » te
Brussel om van 1 oktober 2022 tot en met 30 september 2023 in het
gehele land een huis-aan-huis collecte van giften via een permanente
domiciliëringsopdracht te organiseren.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2022/33193]
5 SEPTEMBER 2022. — Ministerieel besluit tot wijziging van het

ministerieel besluit van 12 mei 2021 houdende de benoeming van
de leden van de Dienst Administratieve Geldboetes van het
Directoraat-generaal Scheepvaart van de Federale Overheidsdienst
Mobiliteit en Vervoer

De Minister van Mobiliteit en de Minister voor Noordzee,

Gelet op het koninklijk besluit van 15 maart 2017 tot uitvoering van
de wet van 25 december 2016 tot instelling van administratieve
geldboetes van toepassing in geval van inbreuken op de scheepvaart-
wetten, artikel 1, tweede lid;

Gelet op het ministerieel besluit van 12 mei 2021 houdende de
benoeming van de leden van de Dienst Administratieve Geldboetes van
het Directoraat-generaal Scheepvaart van de Federale Overheidsdienst
Mobiliteit en Vervoer, gewijzigd bij het ministerieel besluit van
17 juni 2022;

Besluit :
Enig artikel. In artikel 1 van het ministerieel besluit van

12 mei 2021 houdende de benoeming van de leden van de Dienst
Administratieve Geldboetes van het Directoraat-generaal Scheepvaart
van de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer, gewijzigd bij
het ministerieel besluit van 17 juni 2022, worden de woorden “de heer
Christophe SWOLFS, adviseur bij het Directoraat-generaal Scheep-
vaart;” opgeheven.

Gegeven te Brussel, 5 september 2022.
G. GILKINET

V. VAN QUICKENBORNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2022/42159]
Personeel. — Bevordering naar een hogere klasse

Bij koninklijk besluit van 13 september 2022, wordt de heer Hans
VAN KERCKHOVE bevorderd door verhoging naar de hogere klasse in
de klasse A3 met de titel van adviseur bij de Controledienst voor de
Ziekenfondsen en de landsbonden van ziekenfondsen, in een betrek-
king van het Nederlandse taalkader, met ingang van 1 juli 2022.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2022/42161]
Personeel. — Bevordering naar een hogere klasse

Bij koninklijk besluit van 13 september 2022, wordt de heer Hans
LOCHS bevorderd door verhoging naar de hogere klasse in de klasse
A2 met de titel van attaché bij de Controledienst voor de Ziekenfondsen
en de landsbonden van ziekenfondsen, in een betrekking van het
Nederlandse taalkader, met ingang van 1 februari 2022.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2022/33221]
Collecte à domicile. — Autorisation

Par arrêté royal du 18 septembre 2022 pris en vertu de l’arrêté royal
du 22 septembre 1823 contenant des dispositions à l’égard des collectes
dans les églises et à domicile, l’association sans but lucratif « L’Ilot » à
Bruxelles est autorisée à organiser une collecte à domicile de dons via
un ordre permanent de domiciliation bancaire, dans tout le pays, du
1er octobre 2022 au 30 septembre 2023 inclus.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2022/33193]
5 SEPTEMBRE 2022. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministé-

riel du 12 mai 2021 nommant les membres du Service Amendes
administratives de la Direction Générale Navigation du Service
public fédéral Mobilité et Transports

La Ministre de la Mobilité et le Ministre de la Mer du Nord,

Vu l’arrêté royal du 15 mars 2017 portant exécution de la loi du
25 décembre 2016 instituant des amendes administratives applicables
en cas d’infractions aux lois sur la navigation, l’article 1, alinéa 2 ;

Vu l’arrêté ministériel du 12 mai 2021 nommant les membres du
Service Amendes administratives de la Direction Générale Navigation
du Service public fédéral Mobilité et Transports, modifié par l’arrêté
ministériel du 17 juin 2022;

Arrête :
Article unique. Dans l’article 1 du l’arrêté ministériel du

12 mai 2021 nommant les membres du Service Amendes administrati-
ves de la Direction Générale Navigation du Service public fédéral
Mobilité et Transports, modifié par l’arrêté ministériel du 17 juin 2022,
les mots « Monsieur Christophe SWOLFS, conseiller à la Direction
général Navigation ; » sont abrogés.

Donné à Bruxelles, le 5 septembre 2022.
G. GILKINET

V. VAN QUICKENBORNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2022/42159]
Personnel. — Promotion à une classe supérieure

Par arrêté royal du 13 septembre 2022, Monsieur Hans VAN
KERCKHOVE est promu par avancement à la classe supérieure dans la
classe A3 avec le titre de conseiller à l’Office de Contrôle des Mutualités
et des unions nationales de mutualités dans un emploi du cadre
linguistique néerlandais, à partir du 1er juillet 2022.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2022/42161]
Personnel. — Promotion à une classe supérieure

Par arrêté royal du 13 septembre 2022, Monsieur Hans LOCHS est
promu par avancement à la classe supérieure dans la classe A2 avec le
titre d’attaché à l’Office de Contrôle des Mutualités et des unions
nationales de mutualités dans un emploi du cadre linguistique
néerlandais, à partir du 1er février 2022.
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Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2022/206449]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Commissie

tegemoetkoming implantaten en invasieve medische hulpmidde-
len, ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige verzorging. —
Hernieuwing van mandaten van leden, ontslag en benoeming van
leden

Bij koninklijk besluit van 20 oktober 2022, worden hernieuwd voor
een termijn van zes jaar, ingaand op 25 januari 2022, als leden van de
Commissie tegemoetkoming implantaten en invasieve medische hulp-
middelen, ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige verzorging van
het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering, de mandaten
van :

de dames JANSSENS Els en LEBBE Caroline en de heer DEBBAUT
Bernard, in de hoedanigheid van werkende leden en de heren
LANDMETERS Bernard en PELTIER Alex, in de hoedanigheid van
plaatsvervangende leden, als vertegenwoordigers van een verzekering-
sinstelling.

Bij hetzelfde besluit, wordt mevr. DE SPIEGELEIRE Céline benoemd
in de hoedanigheid van plaatsvervangend lid bij genoemde Commissie,
als vertegenwoordigster van een verzekeringsinstelling, vanaf de dag
van deze bekendmaking en voor een termijn verstrijkend op
24 januari 2028.

Bij hetzelfde besluit, wordt eervol ontslag uit zijn functies van
werkend lid bij genoemde Commissie, verleend aan de heer BERKEIN
Philiep, vanaf de dag van deze bekendmaking.

Bij hetzelfde besluit, wordt de heer DE GROOTE Tony benoemd in de
hoedanigheid van werkend lid bij genoemde Commissie, vanaf de dag
van deze bekendmaking, als vertegenwoordiger van een verzekering-
sinstelling, ter vervanging van de heer BERKEIN Philiep, wiens
mandaat hij zal voleindigen.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2022/206515]

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Commissie
voor begrotingscontrole, ingesteld bij de Dienst voor geneeskun-
dige verzorging. — Benoeming van leden

Bij koninklijk besluit van 26 oktober 2022, dat in werking treedt de
dag van deze bekendmaking, worden hernieuwd voor een termijn van
4 jaar, als leden van de Commissie voor begrotingscontrole, ingesteld
bij de Dienst voor geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut
voor ziekte- en invaliditeitsverzekering:

- mevr. CLOET Margot, voorzitster van de Nationale raad voor
ziekenhuisvoorzieningen, in de hoedanigheid van werkend lid en
mevr. GRÉGOIRE Donatienne, in de hoedanigheid van plaatsvervan-
gend lid.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2022/206449]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Commission de

remboursement des implants et dispositifs médicaux invasifs,
instituée auprès du Service des soins de santé. — Renouvellement
de mandats de membres, démission et nomination de membres

Par arrêté royal du 20 octobre 2022, sont renouvelés pour un terme de
six ans, prenant cours le 25 janvier 2022, en qualité de membres de la
Commission de remboursement des implants et dispositifs médicaux
invasifs, instituée auprès du Service des soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité, les mandats de :

Mmes JANSSENS Els et LEBBE Caroline et M. DEBBAUT Bernard, en
qualité de membres effectifs et MM. LANDMETERS Bernard et
PELTIER Alex, en qualité de membres suppléants, au titre de représen-
tants d’un organisme assureur.

Par le même arrêté, Mme DE SPIEGELEIRE Céline est nommée en
qualité de membre suppléant à ladite Commission, au titre de
représentante d’un organisme assureur, à partir du jour de la présente
publication et pour un terme expirant le 24 janvier 2028.

Par le même arrêté, démission honorable de ses fonctions de membre
effectif de ladite Commission, est accordée à M. BERKEIN Philiep, à
partir du jour de la présente publication.

Par le même arrêté, M. DE GROOTE Tony est nommé en qualité de
membre effectif à ladite Commission, à partir du jour de la présente
publication, au titre de représentant d’un organisme assureur, en
remplacement de M. BERKEIN Philiep, dont il achèvera le mandat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2022/206515]

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Commission
de contrôle budgétaire, instituée auprès du Service des soins
de santé. — Nomination de membres

Par arrêté royal du 26 octobre 2022, qui entre en vigueur le jour
de la présente publication, sont nommées pour un terme de 4 ans,
en qualité de membres de la Commission de contrôle budgétaire,
instituée auprès du Service des soins de santé de l’Institut national
d’assurance maladie-invalidité :

- Mme CLOET Margot, présidente du Conseil national des établisse-
ments hospitaliers, en qualité de membre effectif et Mme GRÉGOIRE
Donatienne, en qualité de membre suppléant.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2022/33304]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 31 augustus 2022, wordt de heer Sid Ali
NAMANE benoemd tot rijksambtenaar in de klasse A2 bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu in een betrekking van het Franse taalkader, met ingang van
1 mei 2022.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2022/21073]
Personeel. — Bevordering

Bij koninklijk besluit van 23 juni 2022, wordt mevrouw Vicky
SAERENS, bevorderd door verhoging naar het hogere niveau in de
klasse A1, met de titel van attaché bij de Federale Overheidsdienst
Economie, K.M.O., Middenstand en Energie, in een betrekking van het
Nederlandse taalkader, met ingang van 1 februari 2022.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*
FEDERAAL AGENTSCHAP

VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2022/34000]
Erkende certificeringsinstellingen

Krachtens artikel 10 van het koninklijk besluit van 14 novem-
ber 2003 betreffende autocontrole, meldingsplicht en traceerbaarheid in
de voedselketen is de certificeringsinstelling Bodemkundige Dienst van
België VZW - Certalent – W. de Croylaan 48, 3001 Heverlee – Tel. +32
(0)16 31 09 22 – erkenningsnummer CI-013 tot en met 6 novem-
ber 2025 erkend in het kader van de validatie van autocontrolesystemen
op basis van de gidsen:

G-033 “Sectorgids autocontrole voor de aannemers van Land- en
Tuinbouwwerken voor de Primaire Plantaardige Productie”;

G-040 “Sectorgids voor de primaire productie”;

G-043 “Generische autocontrolegids voor de groothandel in niet-
eetbare tuinbouwproducten”.

*
FEDERAAL AGENTSCHAP

VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2022/41967]
Erkende certificeringsinstellingen

Krachtens artikel 10 van het koninklijk besluit van 14 novem-
ber 2003 betreffende autocontrole, meldingsplicht en traceerbaarheid in
de voedselketen is de certificeringsinstelling Schouten Certification
B.V., Postbus 1, NL – 4280 CA Andel, Tel 31 (0) 183 446 380 –
erkenningsnummer CI-011 tot en met 11 september 2025 erkend in het
kader van de validatie van autocontrolesystemen op basis van de gids:

G-001 “Autocontrolegids Dierenvoeders”

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2022/33304]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 31 août 2022, Monsieur Sid Ali NAMANE est
nommé agent de l’Etat dans la classe A2 au Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement dans un
emploi du cadre linguistique français, à partir du 1er mai 2022.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2022/21073]
Personnel. — Promotion

Par arrêté royal du 23 juin 2022, Madame Vicky SAERENS, est promu
par accession au niveau supérieur dans la classe A1 avec le titre
d’attaché au Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes
et Energie dans un emploi du cadre linguistique néerlandais, à partir
du 1er février 2022.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2022/34000]
Organismes certificateurs agréés

En vertu de l’article 10 de l’arrêté royal du 14 novembre 2003 relatif
à l’autocontrôle, à la notification obligatoire et à la traçabilité dans la
chaîne alimentaire, est agréé jusqu’au 6 novembre 2025 inclus, l’orga-
nisme certificateur Bodemkundige Dienst van België VZW - Certalent –
W. de Croylaan 48, 3001 Heverlee – Tel. +32 (0)16 31 09 22 –
n° d’agrément CI-013, dans le cadre de la validation des systèmes
d’autocontrôle basé sur les guides :

G-033 « Guide sectoriel de l’autocontrôle des entrepreneurs de
travaux agricoles et horticoles pour la production primaire végétale » ;

G-040 « Guide sectoriel pour la production primaire » ;

G-043 « Guide générique autocontrôle pour le commerce en gros de
produits végétales non-comestibles ».

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2022/41967]
Organismes certificateurs agréés

En vertu de l’article 10 de l’arrêté royal du 14 novembre 2003 relatif à
l’autocontrôle, à la notification obligatoire et à la traçabilité dans la chaîne
alimentaire, est agréé jusqu’au 11 septembre 2025 inclus, l’organisme
certificateur Schouten Certification B.V., Postbus 1, NL - 4280 CA Andel, Tel.
31 (0) 183 446 380 – n° d’agrément CI-011, dans le cadre de la validation des
systèmes d’autocontrôle basé sur le guide :

G-001 « Guide autocontrôle alimentation animale »
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Cultuur, Jeugd, Sport en Media

[C − 2022/41693]

26 JULI 2022. — Definitieve opname van het beeld van een Madonna Lactans
in de lijst van het roerend cultureel erfgoed van de Vlaamse Gemeenschap

Bij besluit van de Vlaamse minister van Buitenlandse Zaken, Cultuur, Digitalisering en Facilitair Management van
26 juli 2022 betreffende de definitieve opname van roerende goederen in de lijst van het roerend cultureel erfgoed van
de Vlaamse Gemeenschap wordt bepaald:

Enig artikel. Het beeld van een Madonna Lactans wordt als definitieve maatregel opgenomen in de lijst van het
roerend cultureel erfgoed van de Vlaamse Gemeenschap in hoofdafdeling 1, individuele voorwerpen, afdeling 4,
artistiek erfgoed:

a) korte beschrijving: vervaardiger: onbekend,
Madonna Lactans,
datering: ca. 1200-1220,
plaats van vervaardiging: Verona (Italië),
materiaal: kalksteen,
techniek: beeldhouwen,
afmetingen: 73 x 45.5 x 35 cm,
inventarisnummer Collectie Vlaamse Gemeenschap: BK009179;

b) motivatie: zeldzaam: het beeld komt uit het artistieke milieu rond de bouw en decoratie van de
Sint-Zenobasiliek van Verona. Figuratieve, religieuze ‘andachtsbildern’ uit Verona uit
deze periode zijn zeer uitzonderlijk en in geen enkele Vlaamse publieke collectie is
een beeld van deze omvang en kwaliteit aanwezig.
Onmisbaar: het beeld is van een uitzonderlijke artistieke kwaliteit en onderscheidt
zich van andere werken uit dezelfde periode. Zowel het geheel als de details, zoals
de wijze waarop het gordijn in sierlijke, levendige plooien over het zetelkussen is
gedrapeerd, de strak over het hoofd getrokken sluier, de intense, bezorgde blik van
de moeder naar het kind, getuigen van een opmerkelijke artistieke kwaliteit.
De uitgesproken spirituele visie over God, Christus, Maria en de heiligen verschoof
eind 12de eeuw, begin 13de eeuw naar een meer contemplatieve beleving en
verbeelding van de menselijkheid van Gods zoon. De relatie van de Moeder Gods tot
haar kind kreeg een bijzonder menselijke uitbeelding in deze Maria Lactans. Het
beeld heeft dan ook een belangrijke schakelfunctie binnen de ontwikkeling van het
Maria Lactans-type.
Het beeld heeft eveneens een schakelfunctie op vormelijk gebied. Het bezit nog
sterke karakteristieken van de formele Romaanse, door Byzantium beïnvloede
strak-lineaire drapering, maar tegelijk werd de stap gezet naar een meer ruimtelijke
setting en realistische volume-weergave, met nadruk op het moederlijke contact
tussen Maria en kind.
Het beeld is voor de kennis over en uitwisseling van ideeën omtrent de wording van
de romaanse kunst in onze streken van groot belang (ijkwaarde). Als context voor de
vele laatmiddeleeuwse gebeeldhouwde en geschilderde piëta’s en de gezeten en
troonde Maria’s met kind gemaakt in de Nederlanden, is deze Madonna Lactans een
zeer interessant stuk. Ook het feit dat het als een reliekbeeld is gebruikt, zorgt ervoor
dat het stuk een waardevolle context biedt voor gelijkaardige laatgotische beelden
van boven de Alpen;

c) bewaarplaats: Leuven, Museum M;

d) eigendomssituatie: overheidsbezit.

Tegen dit besluit kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging worden
ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend, hetzij
elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http://eproadmin.raadvst-consetat.be/), of met een ter
post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel). Het
verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend. Indien de
beslissing niet betekend diende te worden, gaat de termijn in met de dag waarop de verzoeker er kennis van heeft
gehad
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VLAAMSE OVERHEID

Landbouw en Visserij
[C − 2022/42697]

20 OKTOBER 2022. — Samenstelling van de pachtprijzencommissie

Bij besluit van de Vlaamse minister van Economie, Innovatie, Werk, Sociale Economie en Landbouw van
20 oktober 2022 wordt het volgende bepaald:

Artikel 1. De volgende personen worden benoemd tot leden-pachters van de pachtprijzencommissie:

1° Lut D’hondt;

2° Luc Engelborghs;

3° Stefaan Van Assche;

4° Dirk Fevery;

5° Danny Metsu.

De volgende personen worden benoemd tot leden-grondeigenaars van de pachtprijzencommissie:

1° Thierry de Grunne;

2° Eric de Neeff;

3° Christophe Lenaerts;

4° Jurgen Tack;

5° Francis Van Schoubroeck.

Art. 2. De volgende personen worden benoemd tot plaatsvervangende leden-pachters van de pachtprijzencom-
missie:

1° Yvan Van de Velde;

2° Koen De Busschop;

3° Guy Depraetere;

4° Bert Peurteners;

5° Geert Defruyt.

De volgende personen worden benoemd tot plaatsvervangende leden-grondeigenaars van de pachtprijzencom-
missie:

1° Pierre-Michel De Vuyst;

2° Marc Govaert;

3° Georges Jacobs;

4° Mia Knapen;

5° Gregory Vermaercke.

Art. 3. De volgende personen worden benoemd tot voorzitter en plaatsvervangend voorzitter van de pachtprij-
zencommissie:

1° voorzitter: Wim Stoop, teamhoofd van het team juridische ondersteuning bij het Departement Landbouw en
Visserij;

2° plaatsvervangend voorzitter: Freya Zutterman, jurist bij het Departement Landbouw en Visserij.

Art. 4. Het ministerieel besluit van 10 september 2019 tot samenstelling van de pachtprijzencommissie wordt
opgeheven.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op de dag van de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

*
VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken

[C − 2022/33996]
11 MAART 2021. — Wegen. — Onteigeningen. — Algemeen nut. — Aankondiging openbaar onderzoek

Sint-Pieters-Leeuw: Krachtens het besluit van 11 maart 2021 heeft de Vlaamse minister van Mobiliteit en Openbare
Werken de onteigeningsplannen 1M3D8F G 011298 00 – 1M3D8F G 011299 – 1M3D8F G 011697 00 voor de herinrichting
van de N6 tussen de Brusselbaan en de Ruisbroeksesteenweg te Sint-Pieters-Leeuw voorlopig vastgesteld.

Overeenkomstig artikel 17 van het Vlaams Onteigeningsdecreet van 24 februari 2017 worden deze onteigenings-
plannen aan een openbaar onderzoek onderworpen dat loopt van 14 november 2022 tot en met 14 december 2022.

De documenten van het voorlopig onteigeningsbesluit liggen ter inzage op het gemeentehuis van de gemeente
Sint-Pieters-Leeuw, Pastorijstraat 21, 1600 Sint-Pieters-Leeuw.

De documenten zijn eveneens digitaal te raadplegen via de website van het Agentschap Wegen en Verkeer,
https://www.wegenenverkeer.be/n6-openbaar-onderzoek-onteigeningen en via de website van de gemeente,
https://www.sint-pieters-leeuw.be/bekendmakingen

Schriftelijke standpunten, opmerkingen en bezwaren kunnen tot uiterlijk 14 december 2022 ingediend worden via
een aangetekend schrijven gericht aan het Agentschap Wegen en Verkeer, Wegen en Verkeer Vlaams-Brabant,
Diestsepoort 6 bus 81, 3000 Leuven of gericht aan de gemeente Sint-Pieters-Leeuw, Pastorijstraat 21,
1600 Sint-Pieters-Leeuw.
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VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken
[C − 2022/33995]

27 MEI 2021. — Wegen. — Onteigeningen. — Algemeen nut. — Aankondiging openbaar onderzoek

Overijse: Krachtens het besluit van 27 mei 2021 heeft de Vlaamse minister van Mobiliteit en Openbare Werken het
onteigeningsplan 1M3D8F G 011529 00 voor de herinrichting van het kruispunt van de N4 en de Reebokweg te Overijse
voorlopig vastgesteld.

Overeenkomstig artikel 17 van het Vlaams Onteigeningsdecreet van 24 februari 2017 wordt dit onteigeningsplan
aan een openbaar onderzoek onderworpen dat loopt van 14 november 2022 tot en met 14 december 2022.

De documenten van het voorlopig onteigeningsbesluit liggen ter inzage op het gemeentehuis van de gemeente
Overijse, AC De Vuurmolen, Begijnhof 17, 3090 Overijse.

De documenten zijn eveneens digitaal te raadplegen via de website van het Agentschap Wegen en Verkeer
https://www.wegenenVerkeer.be/n4-openbaar-onderzoek-onteigeningen en via de website van de gemeente,
https://www.overijse.be/openbaar-onderzoek-onteigening

Schriftelijke standpunten, opmerkingen en bezwaren kunnen tot uiterlijk 14 december 2022 ingediend worden via
een aangetekend schrijven gericht aan het Agentschap Wegen en Verkeer, Wegen en Verkeer Vlaams-Brabant,
Diestsepoort 6 bus 81, 3000 Leuven of gericht aan de gemeente Overijse, Begijnhof 17, 3090 Overijse.

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2022/42684]
12 JUIN 2022. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement

de la Communauté française du 30 septembre 2015 portant désignation des membres de la Commission centrale
de gestion des emplois pour l’enseignement préscolaire et primaire officiel subventionné, ordinaire
et spécial. — Erratum

Dans l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 12 juin 2022 modifiant l’arrêté du Gouvernement
de la Communauté française du 30 septembre 2015 portant désignation des membres de la Commission centrale
de gestion des emplois pour l’enseignement préscolaire et primaire officiel subventionné, ordinaire et spécial publié
au Moniteur belge du 2 septembre 2022 à la page 65879, il y a lieu de lire 14 juin 2022 en lieu et place de 12 juin 2022.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2022/42684]
12 JUNI 2022. — Besluit van de regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de regering

van de Franse Gemeenschap van 30 september 2015 tot aanstelling van de leden van de Centrale Commissie
voor het beheer van de betrekkingen voor het gewoon en gespecialiseerd officieel gesubsidieerd voorschools
en lager onderwijs. — Erratum

In het besluit van de regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de regering van de
Franse Gemeenschap van 30 september 2015 tot aanstelling van de leden van de Centrale Commissie voor het beheer
van de betrekkingen voor het gewoon en gespecialiseerd officieel gesubsidieerd voorschools en lager onderwijs,
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 2 september 2022, op bladzijden 65879 en 65880, dient “14 juni 2022”
in plaats van “12 juin 2022” gelezen te worden.

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2022/42683]
6 JUILLET 2022. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement

de la Communauté française du 30 juin 2021 portant désignation des experts indépendants et observateurs
du Comité d’audit commun au Ministère de la Communauté française et au Service public de Wallonie

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le chapitre IV du titre III de la Constitution ;
Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 87, modifié par la loi spéciale du

8 août 1988 et l’article 92bis, § 1er, inséré par la loi spéciale du 8 août 1988 et modifié par les lois spéciales des
16 juillet 1993 et 6 janvier 2014 ;

Vu l’accord de coopération entre la Communauté française et la Région wallonne du 21 juillet 2016 créant un
Service commun d’audit, dénommé « Service commun d’audit de la Fédération Wallonie-Bruxelles et de la Wallonie »,
articles 20, 1° et 21 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 30 juin 2021 portant désignation des experts
indépendants et observateurs du Comité d’audit commun au Ministère de la Communauté française et au Service
public de Wallonie ;
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Vu la décision de la Cour des Comptes de désigner Madame Murielle BELLEFLAMME, première auditrice-
réviseuse pour succéder à Mme Françoise WINANT en qualité de représentante de la Cour des Comptes invitée à titre
d’observatrice au sein du Comité d’audit commun au Ministère de la Communauté française et au Service public de
Wallonie ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 23 juin 2022 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 6 juillet 2022 ;

Considérant qu’il convient de modifier l’article 2, 4°, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
30 juin 2021 portant désignation des experts indépendants et observateurs du Comité d’audit commun au Ministère de
la Communauté française et au Service public de Wallonie afin de prendre en considération la décision du Comité de
direction du Ministère de la Communauté française du 25 octobre 2021 ;

Considérant qu’il n’est pas nécessaire pour le Gouvernement de la Communauté française d’adopter un nouvel
arrêté portant désignation des experts indépendants et observateurs du Comité d’audit commun au Ministère
de la Communauté française et au Service public de Wallonie et qu’un arrêté modificatif suffit ;

Sur proposition du Ministre de la Fonction publique ;

Après délibération,

Arrête :
Article unique. L’article 2, 4°, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 30 juin 2021 portant

désignation des experts indépendants et observateurs du Comité d’audit commun au Ministère de la Communauté
française et au Service public de Wallonie est remplacé par ce qui suit :

« 4° en qualité de représentants de la Cour des Comptes de Belgique : Monsieur Frédéric RENAUX,
premier auditeur-réviseur et Madame Murielle BELLEFLAMME, première auditrice-réviseuse ».

Bruxelles, le 6 juillet 2022.
Par le Gouvernement,

Le Ministre-Président,
P.-Y. JEHOLET

Le Ministre de la Fonction publique, de l’Egalité des chances et de la tutelle sur Wallonie Bruxelles Enseignement,
F. DAERDEN

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2022/42683]

6 JULI 2022. – Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering
van de Franse Gemeenschap van 30 juni 2021 houdende aanstelling van onafhankelijke deskundigen en
waarnemers in het Auditcomité dat gemeenschappelijk is voor het Ministerie van de Franse Gemeenschap en
de Overheidsdienst van Wallonië

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op hoofdstuk IV van titel III van de Grondwet ;

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 87, gewijzigd bij de
bijzondere wet van 8 augustus 1988 en artikel 92bis, § 1, ingevoegd bij de bijzondere wet van 8 augustus 1988 en
gewijzigd bij de bijzondere wetten van 16 juli 1993 en 6 januari 2014 ;

Gelet op het samenwerkingsakkoord tussen de Franse Gemeenschap en het Waalse Gewest van 21 juli 2016 tot
oprichting van een Gemeenschappelijke Auditdienst, genaamd ″Gemeenschappelijke Auditdienst van de Federatie
Wallonië-Brussel en van Wallonië″, artikelen 20, 1°, en 21;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 30 juni 2021

houdende aanstelling van onafhankelijke deskundigen en waarnemers in het Auditcomité dat gemeenschappelijk
is voor het Ministerie van de Franse Gemeenschap en de Overheidsdienst van Wallonië;

Gelet op de beslissing van het Rekenhof om Mevr. Murielle BELLEFLAMME, eerste auditeur-revisor, aan te stellen
als opvolger van Mevr. Françoise WINANT als vertegenwoordiger van het Rekenhof, uitgenodigd als waarnemer in het
Auditcomité dat gemeenschappelijk is voor het Ministerie van de Franse Gemeenschap en de Overheidsdienst van
Wallonië ;

Gelet op het advies van Inspecteur van Financiën, gegeven op 23 juni 2022 ;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 6 juli 2022 ;

Overwegende dat artikel 2, 4°, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 30 juni 2021 hou-
dende aanstelling van onafhankelijke deskundigen en waarnemers in het Auditcomité dat gemeenschappelijk is voor
het Ministerie van de Franse Gemeenschap en de Overheidsdienst van Wallonië gewijzigd moet worden om rekening
te houden met de beslissing van het Directiecomité van het Ministerie van de Franse Gemeenschap van 25 oktober 2021;

Overwegende dat het niet nodig is voor de Regering van de Franse Gemeenschap om een nieuw besluit tot
aanstelling van onafhankelijke deskundigen en waarnemers in het Auditcomité dat gemeenschappelijk is voor het
Ministerie van de Franse Gemeenschap en de Overheidsdienst van Wallonië, aan te nemen en dat een wijzigingsbesluit
volstaat;
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Op de voordracht van de Minister van Ambtenarenzaken ;
Na beraadslaging,

Besluit :
Enig artikel. Artikel 2, 4°, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 30 juni 2021 houdende

aanstelling van onafhankelijke deskundigen en waarnemers in het Auditcomité dat gemeenschappelijk is voor het
Ministerie van de Franse Gemeenschap en de Overheidsdienst van Wallonië, wordt vervangen als volgt :

« 4° als vertegenwoordiger van het Rekenhof van België : de heer Frédéric RENAUX, eerste auditeur-revisor en
Mevr. Murielle BELLEFLAMME, eerste auditeur-revisor ».

Brussel, 6 juli 2022.
Vanwege de Regering,

De Minister-President,
P.-Y. JEHOLET

De Minister van Ambtenarenzaken, Gelijke kansen en het toezicht op « Wallonie Bruxelles Enseignement »,
F. DAERDEN

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2022/21112]
28 JUILLET 2022. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de

la Communauté française du 25 juillet 2018 portant désignation des membres de la Chambre de recours des
Centres psycho-médico-sociaux libres confessionnels subventionnés

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 31 janvier 2002 fixant le statut des membres du personnel technique subsidié des centres
psycho-médico-sociaux libres subventionnés, l’article 103;

Vu l’arrêté du Gouvernement du 4 septembre 2002 portant création de la Chambre de recours du personnel
technique subsidié des Centres psycho-médico-sociaux libres confessionnels subventionnés ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 juillet 2018 portant désignation des membres de
la Chambre de recours des centres psycho-médico-sociaux libres confessionnels subventionnés, modifié par les arrêtés
du Gouvernement de la Communauté française des 27 novembre 2019, 25 mars 2021 et 23 décembre 2021 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 3 septembre 2020 portant délégations de
compétence et de signature aux fonctionnaires généraux et à certains autres membres du personnel du Ministère de la
Communauté française, l’article 78 ;

Considérant qu’il convient de remplacer les membres démissionnaires,

Arrête :

Article 1er. A l’’article 1er , deuxième tiret de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
25 juillet 2018 portant désignation des membres de la Chambre de recours des centres psycho-médico-sociaux libres
confessionnels subventionnés, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des
27 novembre 2019, 25 mars 2021 et 23 décembre 2021, les mots « Mme Naéma GUERMACHE » sont remplacés par les
mots « Mme Elisabete PESSOA ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Par dérogation à l’alinéa précédent, les Chambres de recours déjà convoquées à cette date conservent la
composition qui était la leur au moment de la convocation.

Bruxelles, le 28 juillet 2022.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

Le Directeur général adjoint expert,
J. MICHIELS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2022/21112]
28 JULI 2022. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering

van de Franse Gemeenschap van 25 juli 2018 tot benoeming van de leden van de kamer van beroep van de vrije
gesubsidieerde confessionele psycho-medisch-sociale centra

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 31 januari 2002 tot vaststelling van het statuut van de leden van het gesubsidieerd
technisch personeel van de vrije gesubsidieerde psycho-medisch-sociale centra, artikel 103;

Gelet op het besluit van de regering van 4 september 2002 betreffende de oprichting van de Kamer van Beroep voor
het gesubsidieerd technisch personeel van de vrije gesubsidieerde confessionele psycho-medisch-sociale centra;
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Gelet op het besluit van de regering van de Franse Gemeenschap van 25 juli 2018 tot benoeming van de leden van
de kamer van beroep van de vrije gesubsidieerde confessionele psycho-medisch-sociale centra, gewijzigd bij de
besluiten van de regering van de Franse Gemeenschap van 27 november 2019, 25 maart 2021 en 23 december 2021;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 3 september 2020 houdende delegatie van
bevoegdheden en handtekening aan de algemene ambtenaren en aan sommige andere personeelsleden van het
Ministerie van de Franse Gemeenschap, artikel 78;

Overwegende dat de aftredende leden moeten worden vervangen,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, tweede streepje, van het besluit van de regering van de Franse Gemeenschap van
25 juli 2018 tot benoeming van de leden van de kamer van beroep van de vrije gesubsidieerde confessionele
psycho-medisch-sociale centra, gewijzigd bij de besluiten van de regering van de Franse Gemeenschap van
27 november 2019, 25 maart 2021 en 23 december 2021, worden de woorden ″mevrouw Naéma GUERMACHE″
vervangen door de woorden ″mevrouw Elisabete PESSOA″.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de datum van zijn ondertekening.

In afwijking van het voorgaande lid behouden de op die datum reeds bijeengeroepen kamers van beroep de
samenstelling die zij op het ogenblik van de bijeenroeping hadden.

Brussel, 28 juli 2022.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap:

De adjunct-directeur-generaal deskundige,
J. MICHIELS

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2022/41700]

23 JUIN 2022. — Arrêté ministériel nommant les membres
de la Commission consultative de la création radiophonique

La Ministre de l’Audiovisuel,

Vu le décret 4 février 2021 relatif aux services de medias audiovisuels et aux services de partage de vidéos (ci-après
dénommé décret SMA), et plus particulièrement l’article 6.2.2-15 ;

Vu le décret du 3 avril 2014 visant à promouvoir une représentation équilibrée des hommes et des femmes dans
les organes consultatifs ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 20 septembre 2019 portant règlement du
fonctionnement du Gouvernement, et plus particulièrement l’article 13, § 1er, 6°;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 19 juin 2014 portant exécution du décret du
3 avril 2014 visant à promouvoir une représentation équilibrée des hommes et des femmes dans les organes
consultatifs ;

Considérant les appels à candidatures publiés sur le site du service de l’audiovisuel et des médias et sur culture.be
le 15 octobre 2021 et le 26 janvier 2022 ;

Considérant les courriers des 14 octobre 2021 et 25 janvier 2022 adressés à la RTBF, aux organisations
professionnelle actives dans le domaine du droit d’auteurs, aux groupes parlementaires démocratique reconnus au
Parlement de la Communauté;

Considérant que Mesdames et Messieurs ont répondu à l’appel à candidature :

— Mme DOUMERC Leslie ;

— Mme BALBONI Aurélia ;

— Mme DESSARDO Celia ;

— Mme BERLINER Caroline ;

— Mme EL ATLASSI Yamina

— Mme LEPERE Anne ;

— Mr DATH Joeffrey ;

— Mr AITGACEM Karim ;

— Mr WIART Louis ;

Considérant qu’à l’exception de la candidature de Mme Anne Lepère toutes ces candidatures sont recevables;

Considérant que les candidats remplissent les conditions de nomination prévues par les dispositions décrétales et
réglementaires ;

Considérant l’analyse comparative des titres et mérites réalisée pour chacun des mandats sollicités dans le cadre
des appels à candidatures du 14 octobre 2021 et 25 janvier 2022;
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Considérant les candidatures proposées par la RTBF, les organisations professionnelles actives dans le domaine du
droit d’auteurs, les groupes parlementaires démocratique reconnus au Parlement de la Communauté :

— Mme REZSOHAZY Lucie ;

— Mme PAUWELS Sandrine ;

— Mr DIHN Bao-Anh ;

— Mr BRICK Benoit ;

— Mr BECK Gregor ;

— Mr SOUCHAUD David;

— Mme ALLIOT Muriel ;

— Mme TABOURDIOT Zoe ;

— Mme VANESPEN Patricia;

— Mr OHSE Philippe ;

— Mr SEPULCHRE Gauthier;

— Mme BOUTEMAN Alice;

— Mme JOACHIM Margaux ;

— Mr VELLANDE Dominique ;

— Mme VAN MEERHAEGHE Margaux ;

— Mme TOPIOL Marguerite ;

— Mr LERUTH André ;

Considérant que lesdites candidatures remplissent les conditions de nomination prévues par les dispositions
décrétales et réglementaires ;

Considérant que la procédure n’a pas permis de nommer le membre effectif devant représenter les services sonores
privés au sein de la Commission consultative de la création radiophonique conformément à l’article 6.2.2-15 du décret
SMA ;

Considérant que la procédure n’a pas permis de nommer les membres suppléants de la Commission consultative
de la création radiophonique conformément à l’article 6.2.2-15 du décret SMA pour les mandats suivants :

— un représentant issu des associations d’éducation permanente ;

— un représentant issu des services sonores privés ;

— un représentant issu des radios associatives et d’expression à vocation culturelle ou d’éducation permanente ;

— un représentant des tendances idéologiques et philosophiques disposant d’un groupe parlementaire
démocratique reconnu au Parlement de la Communauté française : pour le Parti socialiste.

Arrête :

Article 1er. Sont désignés en qualité de membres effectifs de la Commission consultative de la création
radiophonique avec voix délibérative :

1. En tant que représentant des associations d’éducation permanente : Mme DOUMERC Leslie ;

2. En tant que représentant des enseignants en arts de la diffusion et en communication : Mr WIART Louis ;

3. En tant que représentant des professions radiophoniques en général : Mme DESSARDO Celia ;

4. En tant que représentant issu des radios associatives et d’expression à vocation culturelle ou d’éducation
permanente : Mr AITGACEM Karim ;

5. En tant que représentant des services sonores de la RTBF : Mme REZSOHAZY Lucie ;

6. En tant que représentant d’une organisation professionnelle active dans le domaine du droit d’auteurs : Mr
BECK Gregor ;

7. En tant que représentants des tendances idéologiques et philosophiques disposant d’un groupe parlementaire
démocratique reconnu au Parlement de la Communauté française :

— Pour le Parti socialiste : Mme JOACHIM Margaux ;

— Pour le Mouvement réformateur : Mr SEPULCHRE Gauthier ;

— Pour Ecolo : Mme VANESPEN Patricia ;

— Pour Les Engagés : Mr VELLANDE Dominique ;

— Pour le PTB : Mme TOPIOL Marguerite.

Art. 2. Sont désignés en qualité de membres suppléants de la Commission consultative de la création
radiophonique avec voix délibérative :

1. En tant que représentant des enseignants en arts de la diffusion et en communication : Mme BALBONI Aurélia ;

2. En tant que représentant des professions radiophoniques en général : Mme BERLINER Caroline ;

3. En tant que représentant des services sonores de la RTBF : Mme PAUWELS Sandrine ;

4. En tant que représentant d’une organisation professionnelle active dans le domaine du droit d’auteurs : Mr
SOUCHAUD David ;
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5. En tant que représentants des tendances idéologiques et philosophiques disposant d’un groupe parlementaire
démocratique reconnu au Parlement de la Communauté française :

— Pour le Mouvement réformateur : Mme BOUTEMAN Alice ;

— Pour Ecolo : Mr OHSE Philippe ;

— Pour Les Engagés : Mme VAN MEERHAEGHE Margaux ;

— Pour le PTB : Mr LERUTH André.

Art. 3. Le présent arrêté prend effet à dater du 20 juin 2022 ;

Bruxelles, le 23 juin 2022.

B. LINARD

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2022/41700]

23 JUNI 2022. — Ministerieel besluit houdende benoeming
van de leden van de Adviescommissie voor creatie op radio

De minister van de audiovisuele sector,

Gelet op het decreet van 4 februari 2021 betreffende audiovisuele mediadiensten en video-uitwisselingsdiensten
(hierna het ″AMD-decreet″ genoemd), en inzonderheid op artikel 6.2.2-15;

Gelet op het decreet van 3 april 2014 ter bevordering van een evenwichtige vertegenwoordiging van mannen en
vrouwen in adviesorganen;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 20 september 2019 tot regeling van de
werking van de regering, inzonderheid op artikel 13, § 1, 6°;

Gelet op het besluit van de regering van de Franse Gemeenschap van 19 juni 2014 ter uitvoering van het decreet
van 3 april 2014 tot bevordering van een evenwichtige vertegenwoordiging van mannen en vrouwen in de
adviesinstanties;

Overwegende de oproepen tot het indienen van kandidaatstelling die op 15 oktober 2021 en 26 januari 2022 op de
website van de service de l’audiovisuel et des médias en op culture.be zijn bekendgemaakt;

Overwegende de brieven van 14 oktober 2021 en 25 januari 2022 aan de RTBF, aan de beroepsorganisaties die
werkzaam zijn op het gebied van auteursrechten, en aan de democratische parlementaire groepen die in het Parlement
van de Gemeenschap zijn erkend;

Overwegende dat de volgende dames en heren gereageerd hebben op de oproep tot kandidaatstelling:
— Mevrouw DOUMERC Leslie;
— Mevrouw BALBONI Aurelia;
— Mevrouw DESSARDO Celia;
— Mevrouw BERLINER Caroline;
— Mevrouw EL ATLASSI Yamina
— Mevrouw LEPERE Anne;
— De heer DATH Joeffrey;
— De heer AITGACEM Karim;
— De heer WIART Louis;
Overwegende dat, met uitzondering van de kandidatuur van mevrouw Anne Lepère, al deze kandidaturen

ontvankelijk zijn;
Overwegende dat de kandidaten voldoen aan de in de decreten en reglementen vastgestelde voorwaarden voor

benoeming;
Overwegende de vergelijkende analyse van bekwaamheidsbewijzen en verdiensten die voor elk van de gevraagde

mandaten is uitgevoerd in het kader van de oproepen tot het indienen van kandidaatstelling van 14 oktober 2021 en
25 januari 2022;

Overwegende de kandidaturen die zijn ingediend door de RTBF, de beroepsorganisaties die werkzaam zijn op het
gebied van auteursrechten, de democratische parlementaire groepen die in het Parlement van de Gemeenschap zijn
erkend:

— Mevrouw REZSOHAZY Lucie;
— Mevrouw PAUWELS Sandrine;
— De heer DIHN Bao-Anh;
— De heer BRICK Benoit;
— De heer BECK Gregor;
— De heer SOUCHAUD David;
— Mevrouw ALLIOT Muriel;
— Mevrouw TABOURDIOT Zoe;
— Mevrouw VANESPEN Patricia;

82088 BELGISCH STAATSBLAD — 10.11.2022 — MONITEUR BELGE



— De heer Philippe OHSE ;

— De heer SEPULCHRE Gauthier;

— Mevrouw BOUTEMAN Alice;

— Mevrouw JOACHIM Margaux;

— De heer VELLANDE Dominique;

— Mevrouw VAN MEERHAEGHE Margaux;

— Mevrouw TOPIOL Marguerite;

— De heer LERUTH André;

Overwegende dat de voormelde kandidaten voldoen aan de benoemingsvoorwaarden van de decreten en
reglementen;

Overwegende dat de procedure het niet mogelijk heeft gemaakt het werkend lid aan te wijzen dat de particuliere
omroepdiensten moet vertegenwoordigen in de Adviescommissie voor creatie op radio overeenkomstig artikel 6.2.2-15
van het AMD-decreet;

Overwegende dat de procedure het niet mogelijk heeft gemaakt de plaatsvervangende leden van de
Adviescommissie voor creatie op radio te benoemen overeenkomstig artikel 6.2.2-15 van het AMD-decreet voor de
volgende mandaten:

— een vertegenwoordiger van de verenigingen voor permanente opvoeding;

— een vertegenwoordiger van de particuliere geluidsdiensten;

— één vertegenwoordiger van associatieve radio’s en radio’s met culturele roeping of voor permanente opvoeding;

— één vertegenwoordiger van ideologische en filosofische stromingen met een erkende democratische
parlementaire groep erkend in het Parlement van de Franse Gemeenschap: voor de Parti socialiste;

Besluit :

Artikel 1. Als werkende leden van het Adviescomité voor creatie op radio met stemrecht worden benoemd:

1. Als vertegenwoordigster van de verenigingen voor permanente opvoeding: Mevrouw Leslie DOUMERC;

2. Als vertegenwoordiger van de leraren omroepkunst en communicatie: de heer WIART Louis;

3. Als vertegenwoordigster van de radioberoepen in het algemeen: mevrouw DESSARDO Celia;

4. Als vertegenwoordiger van radioverenigingen met een culturele roeping of voor permanente opvoeding: de heer
AITGACEM Karim;

5. Als vertegenwoordigster van de omroepdiensten van de RTBF: mevrouw REZSOHAZY Lucie;

6. Als vertegenwoordiger van een beroepsorganisatie die werkzaam is op het gebied van auteursrechten: de heer
BECK Gregor;

7. Als vertegenwoordigers van ideologische en filosofische stromingen met een erkende democratische
parlementaire groep in het Parlement van de Franse Gemeenschap:

— Voor de Parti socialiste: mevrouw JOACHIM Margaux;

— Voor de Mouvement réformateur: de heer SEPULCHRE Gauthier;

— Voor Ecolo: mevrouw VANESPEN Patricia ;

— Voor Les Engagés : de heer VELLANDE Dominique;

— Voor de PTB: mevrouw TOPIOL Marguerite.

Art. 2. Tot plaatsvervangend lid met stemrecht van het Adviescomité voor creatie op radio worden benoemd:

1. Als vertegenwoordigster van de leerkrachten omroepkunst en communicatie: mevrouw BALBONI Aurélia;

2. Als vertegenwoordigster van de radioberoepen in het algemeen: mevrouw BERLINER Caroline;

3. Als vertegenwoordigster van de omroepdiensten van de RTBF: mevrouw PAUWELS Sandrine;

4. Als vertegenwoordiger van een beroepsorganisatie die werkzaam is op het gebied van auteursrechten: de heer
SOUCHAUD David;

5. Als vertegenwoordigers van ideologische en filosofische stromingen met een erkende democratische
parlementaire groep in het Parlement van de Franse Gemeenschap:

— Voor de Mouvement réformateur: mevrouw BOUTEMAN Alice ;

— Voor Ecolo: de heer OHSE Philippe;

— Voor Les Engagés : mevrouw VAN MEERHAEGHE Margaux ;

— Voor de PTB: meneer LERUTH André.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 20 juni 2022.

Brussel, 23 juni 2022.

B. LINARD
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2022/33154]
Nominations

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 juin 2022,
Madame Julie BAROZZINI est nommée, par avancement de grade, au grade de directrice - catégorie du grade :

administratif - groupe de qualification : 1 le 1er juillet 2022.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 juin 2022,
Madame Pascale COENEN est nommée, par avancement de grade, au grade de directrice - catégorie du grade :

administratif - groupe de qualification : 1 le 1er juillet 2022.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 juin 2022,
Monsieur Clarence D’ALMEIDA est nommé, par avancement de grade, au grade de directeur - catégorie du grade :

administratif - groupe de qualification : 1 le 1er juillet 2022.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 juin 2022,
Monsieur Anthony D’ERRICO est nommé, par avancement de grade, au grade de directeur - catégorie du grade :

administratif - groupe de qualification : 1 le 1er juillet 2022.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 juin 2022,
Monsieur Denis FONTAINE est nommé, par avancement de grade, au grade de directeur - catégorie du grade :

administratif - groupe de qualification : 1 le 1er juillet 2022.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 juin 2022,
Madame Majda KERROUANI est nommée, par avancement de grade, au grade de directrice - catégorie du grade :

administratif - groupe de qualification : 1 le 1er juillet 2022.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 juin 2022,
Madame Anne-Sophie MAASKANT est nommée, par avancement de grade, au grade de directrice - catégorie du

grade : administratif - groupe de qualification : 1 le 1er juillet 2022.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 juin 2022,
Madame Stella MATTERAZZO est nommée, par avancement de grade, au grade de directrice - catégorie du grade :

administratif - groupe de qualification : 1 le 1er juillet 2022.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 juin 2022,
Monsieur Renaud VAN ELEWYCK est nommé, par avancement de grade, au grade de directeur - catégorie du

grade : administratif - groupe de qualification : 1 le 1er juillet 2022.

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 23 juin 2022,
Madame Sarah LOBET est nommée, par avancement de grade, au grade de directrice - catégorie du grade :

spécialisé - groupe de qualification : 1 le 1er juillet 2022.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, une requête signée et datée peut être introduite contre
chacune de ces nominations endéans les soixante jours après cette publication.

La requête identifiant les parties ainsi que l’acte attaqué et exposant les faits et moyens doit être envoyée sous pli
recommandé à La Poste au Conseil d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 Bruxelles.

Toute personne justifiant d’un intérêt peut obtenir une copie conforme de ces arrêtés de nomination auprès de la
Direction générale de la Fonction publique et des Ressources humaines du Ministère de la Fédération Wallonie-
Bruxelles.
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2022/33154]
Benoemingen

Bij besluit van de regering van de Franse Gemeenschap van 29 juni 2022 wordt
Mevrouw Julie BAROZZINI per 1 juli 2022 door bevordering in graad benoemd tot de graad van directrice -

graadcategorie: administratief - kwalificatiegroep: 1.

Bij besluit van de regering van de Franse Gemeenschap van 29 juni 2022 wordt
Mevrouw Pascale COENEN per 1 juli 2022 door bevordering in graad benoemd tot de graad van directrice -

graadcategorie: administratief - kwalificatiegroep: 1.

Bij besluit van de regering van de Franse Gemeenschap van 29 juni 2022 wordt
De heer Clarence D’ALMEIDA per 1 juli 2022 door bevordering in graad benoemd tot de graad van directeur -

graadcategorie: administratief - kwalificatiegroep: 1.

Bij besluit van de regering van de Franse Gemeenschap van 29 juni 2022 wordt
De heer Anthony D’ERRICO per 1 juli 2022 door bevordering in graad benoemd tot de graad van directeur -

graadcategorie: administratief - kwalificatiegroep: 1.

Bij besluit van de regering van de Franse Gemeenschap van 29 juni 2022 wordt
De heer Denis FONTAINE per 1 juli 2022 door bevordering in graad benoemd tot de graad van directeur -

graadcategorie: administratief - kwalificatiegroep: 1.

Bij besluit van de regering van de Franse Gemeenschap van 29 juni 2022 wordt
Mevrouw Majda KERROUANI per 1 juli 2022 door bevordering in graad benoemd tot de graad van directrice -

graadcategorie: administratief - kwalificatiegroep: 1.

Bij besluit van de regering van de Franse Gemeenschap van 29 juni 2022 wordt
Mevrouw Anne-Sophie MAASKANT per 1 juli 2022 door bevordering in graad benoemd tot de graad van

directrice - graadcategorie: administratief - kwalificatiegroep: 1.

Bij besluit van de regering van de Franse Gemeenschap van 29 juni 2022 wordt
Mevrouw Stella MATTERAZZO per 1 juli 2022 door bevordering in graad benoemd tot de graad van directrice -

graadcategorie: administratief - kwalificatiegroep: 1.

Bij besluit van de regering van de Franse Gemeenschap van 29 juni 2022 wordt
De heer Renaud VAN ELEWYCK per 1 juli 2022 door bevordering in graad benoemd tot de graad van directeur -

graadcategorie: administratief - kwalificatiegroep: 1.

Bij besluit van de regering van de Franse Gemeenschap van 23 juni 2022 wordt
Mevrouw Sarah LOBET per 1 juli 2022 door bevordering in graad benoemd tot de graad van directrice -

graadcategorie: gespecialiseerd - kwalificatiegroep: 1.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan tegen elk van deze benoemingen binnen
zestig dagen na deze bekendmaking een ondertekend en gedateerd verzoekschrift worden ingediend.

Het verzoekschrift, waarin de partijen en de bestreden handeling worden genoemd en de feiten en argumenten
worden uiteengezet, moet bij ter bij de Post aangetekende brief worden toegezonden aan de Raad van State,
Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel.

Iedere belanghebbende kan een voor eensluidend verklaard afschrift van deze benoemingsbesluiten verkrijgen bij
de Algemene Directie Ambtenarenzaken en Human Resources van het Ministerie van de Federatie Wallonië-Brussel.
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2022/42504]
6 OCTOBRE 2022. — Arrêté ministériel arrêtant que le site n° SAR/VE97

dit « Solvent belge » à Verviers est à réaménager

Le Ministre de l’Économie, du Commerce extérieur, de la Recherche et de l’Innovation, du Numérique, de
l’Aménagement du Territoire, de l’Agriculture, de l’IFAPME et des Centres de compétences,

Vu les articles D.V.1. à D.V.4. du Code du Développement territorial (CoDT) relatifs aux sites à réaménager ;
Vu la circulaire du 10 août 2020, relative à l’intégration de l’évaluation des incidences environnementales découlant

de la directive 2001/42/CE. du 27 juin 2001 relative à l’évaluation des incidences de certains plans et programmes sur
l’environnement à l’occasion d’une procédure d’adoption d’un périmètre de site a réaménager ou d’un périmètre de
site de réhabilitation paysagère et environnementale ;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 26 septembre 2019 portant règlement du fonctionnement du
Gouvernement ;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 janvier 2022 fixant la répartition des compétences entre les ministres
et réglant la signature des actes du Gouvernement, modifié le 2 octobre 2020 ;

Vu la lettre du 31 mars 2022 de la commune de Verviers, demandant l’adoption du périmètre du site n° SAR/VE97
dit « Solvent belge » à Verviers en qualité de site à réaménager et l’exemption du rapport sur les incidences
environnementales ;

Vu l’avis émis le 1er juin 2022 par la Commission communale d’aménagement du territoire et de mobilité remettant
un avis favorable sur l’exonération du rapport sur les incidences environnementales ;

Considérant que cet avis était accompagné du rapport de réunion de la Commission communale d’aménagement
du territoire et de mobilité indiquant un débat des membres sur :

i. Pollution de la superficie totale du sol – assainissement mesuré
ii. Charroi à définir et dont il faut étudier l’impact
iii. Plan d’investissement du SPW pour la rénovation de la route
iv. Etude du sol à mener – radon
v. Pour quoi ne pas se focaliser le centre ? ou proche du centre ?
vi. Entrée de ville à traiter
vii. Pertinence du logement à cet endroit mise en question
Considérant que le Pôle Environnement n’a pas répondu dans les trente jours à dater de la demande d’avis et que

dans ce cas, son avis est réputé favorable par défaut ;
Vu la décision du Gouvernement wallon du 20 juillet 2022 d’exempter du rapport sur les incidences

environnementales le périmètre du site n° SAR/VE97 dit « Solvent belge » à Verviers ;
Considérant que les parcelles du site sont occupées par divers entrepôts et installations anciennement dédiés à des

activités industrielles liées au traitement de la laine ;
Considérant que les expertises menées sur le site ont permis la détermination de ces anciennes activités, en

particulier sur les parcelles cadastrées Verviers, 2ème division, section B, numéros 1L3, 1M3 et 1N3, à savoir le
solventage et le carbonisage ;

Considérant que le site, à l’abandon depuis 2011, constitue un chancre dont les bâtiments sont soumis à une
dégradation permanente ; que les inondations de juillet 2021 ont aggravé l’état des bâtiments en bordure de Vesdre ;

Considérant que l’actuelle configuration du site participe à l’enclavement du lit mineur de la Vesdre ;
Considérant que le site présente de nombreux éléments d’héritage industriel à sauvegarder, dont la valeur

patrimoniale a été soulevée par l’Agence wallonne du Patrimoine qui a fait l’acquisition de certains bâtiments ;
Considérant que l’état actuel du site est contraire au bon aménagement des lieux,

Arrête :

Article 1er. Le périmètre du site n° SAR/VE97 dit « Solvent belge » à Verviers est exempté d’un rapport sur les
incidences environnementales.

Art. 2. Le site n° SAR/VE97 dit « Solvent belge » à Verviers dont le périmètre est fixé suivant le plan n° SAR/VE97
annexé au présent arrêté et qui comprend les parcelles cadastrées ou l’ayant été à Verviers, 2ème division, section B,
à Verviers, 4ème division, section B n°(s) 57K3 (2èdiv), 1N3, 1L3 et 1M3 (4è div) est à réaménager.

Art. 3. Le présent arrêté sera soumis pour avis :

- à la commune de Verviers, par recommandé postal ;

- aux propriétaires, par recommandé postal :

* SA SOLVENT, rue de Limbourg 145 à 4800 Verviers ;

* Agence wallonne du Patrimoine (AWAP), rue des Brigades d’Irlande 1 à 5100 Namur (Jambes) ;

* ville de Verviers, Place du Marché 55 à 4800 Verviers ;

- au pôle « Environnement » ;

- à la Commission communale d’Aménagement du territoire et de mobilité ;

- à la Direction générale opérationnelle de l’Agriculture, des Ressources naturelles et de l’Environnement,
Département de l’Environnement et de l’Eau, Direction des risques industriels, géologiques et miniers, cellule
sous-sol/géologie.

Il sera publié au Moniteur belge et transcrit sur le registre de la conservation des hypothèques.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur au jour de sa signature.

Namur, le 6 octobre 2022.

W. BORSUS
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2022/42576]

11 OCTOBRE 2022. — Arrêté ministériel classant, comme monument, de la tour et des deux tronçons de l’enceinte
gallo-romaine situés Impasse de la Porte Neuve, en extension du classement comme monument des tours
Jupiter et Neptune (classées par arrêtés des 2 juillet 2013 et 27 juin 2019), et d’établissement éventuel d’une zone
de protection autour du bien

La Ministre du Patrimoine,

Vu le Code wallon du Patrimoine, et notamment l’article 17 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 janvier 2022 fixant la répartition des compétences entre les Ministres
et réglant la signature des actes du Gouvernement ;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 26 septembre 2019 portant règlement du fonctionnement du
Gouvernement wallon ;

Vu l’arrêté ministériel du 2 juillet 2013 classant, comme monument, la Tour Jupiter, son rempart et le bas relief du
Jupiter Caelius trouvé en fondation ;

Vu l’arrêté ministériel du 27 juin 2019 classant, comme monument, en extension du classement du 2 juillet 2013 de
la Tour Jupiter, la Tour Neptune, son rempart et les bas-reliefs trouvés en fondation ;

Vu l’inscription, le 12 mai 2022, des tours gallo-romaine Jupiter et Neptune au Patrimoine exceptionnel de
Wallonie ;

Vu la demande de classement, comme monument, de la tour et des deux tronçons de l’enceinte gallo-romaine,
situés Impasse de la Porte Neuve, introduite par les propriétaires en date du 15 juin 2022 ;

Vu la fiche patrimoniale rédigée par l’administration en juillet - août 2022 ;

Considérant que, quant à l’intérêt archéologique, les vestiges découverts complètent l’importante enceinte du
castrum d’Arlon, comparable à celles connues en Trévirie comme Neumagen ou Bitburg en Allemagne ;

Considérant que, quant à l’intérêt architectural, la conservation d’une enceinte en cet état est unique en Wallonie ;

Considérant que, quant à l’intérêt historique, le bien illustre le système défensif d’un vicus gallo-romain en nos
régions à la fin du IIIème début du IVème siècle contre les invasions extérieures à l’Empire romain ;

Considérant que, quant au critère d’authenticité, les éléments préservés de l’enceinte n’ont pas fait l’objet de
reconstruction, qu’ils sont tels que découverts en fouille ;

Considérant que, quant au critère d’intégrité, les vestiges de la fortification sont conservés de manière substantielle,
vu leur âge vénérable ;

Considérant que ces éléments sont parfaitement homogènes, et contemporains des autres vestiges observés
jusqu’ici (tronçons d’enceinte, tours Jupiter et Neptune) ;

Considérant que, quant au critère de représentativité, les élévations de la tour et des deux tronçons de l’enceinte
gallo-romaine situés Impasse de la Porte Neuve à Arlon sont des traces exceptionnelles de l’architecture militaire
antique dans nos régions ;

Considérant que, quant au critère de rareté, les vestiges de l’enceinte fortifiée antique d’Arlon, du fait de leur
volumétrie, de leur typologie multiple (tour pleine et rempart) et de leur intégrité sont des témoins uniques en
Wallonie ;

Considérant que ces éléments nouvellement mis au jour marquent un jalon supplémentaire dans la reconstitution
de l’enceinte antique de la ville et qu’il convient dès lors de leur étendre le classement ;

Considérant que les exigences en matière de conservation intégrée nécessitent de porter une attention particulière
aux travaux réalisés dans l’environnement du bien dans la perspective d’une parfaite conservation et d’une mise en
valeur adéquate ;

Considérant que le meilleur outil pour y parvenir reste la zone de protection,

Décide :
Vu les intérêts archéologique, architectural et historique des biens qui satisfont aux critères de rareté, de

représentativité, d’intégrité et d’authenticité, d’entamer la procédure pour le classement éventuel comme monument de
la tour et des deux tronçons de l’enceinte gallo-romaine situés Impasse de la Porte Neuve, en extension du classement
comme monument des tours Jupiter et Neptune (classées par arrêtés des 2 juillet 2013 et 27 juin 2019), et pour
l’établissement éventuel d’une zone de protection autour du bien, avec les conditions particulières de protection et de
gestion suivantes :

Afin de sauvegarder l’intérêt du bien, il est interdit aux propriétaires, sauf autorisation préalable accordée
conformément aux dispositions de l’article 22 du Code wallon du Patrimoine :

- d’apporter ou de laisser apporter au bien aucun changement définitif qui en modifie l’aspect,
- de donner accès au bien sauf pour répondre aux nécessités de son étude, de son entretien et de sa valorisation,
- d’effectuer tout travail de terrassement, construction, fouilles, ouverture de carrière ou travail quelconque

d’exploitation, ..., en général d’effectuer tout travail de nature à modifier le relief du site et d’entamer même légèrement
ses bords,

- d’exercer toute activité de nature à menacer l’homogénéité et la quiétude du site et d’organiser des activités
comportant la présence de groupes non encadrés.

À titre informatif, le bien est sis dans la commune de Arlon, 1re division, section A, parcelles n°s 319C et 342A.
À titre informatif, la zone de protection proposée comprend les parcelles cadastrales n°s 319C, 342A et 351B.
Le périmètre de la zone de protection est délimité par un trait noir sur le plan joint en annexe.
Fait à Namur, le 11 octobre 2022.

V. DE BUE
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2022/42503]
25 OCTOBRE 2022. — Décision octroyant à la SRL RÖHL

l’enregistrement n° 2022/132/3/4 en qualité de valorisateur de certains déchets

Conformément à l’article 3, § 3, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de
certains déchets, la SRL RÖHL, Messeweg, 11 à 4761 Büllingen (ROCHERATH) (BE 0463.866.074) est enregistrée en
qualité de valorisateur de déchets.

Le titulaire de l’enregistrement ne peut en aucune manière céder à un tiers son enregistrement qui couvre
uniquement l’utilisateur final qui met en œuvre les déchets valorisables dans le respect de la présente décision et de
l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets.

Le titulaire de l’enregistrement est garant de la valorisation conforme des déchets.
L’enregistrement est identifié par le numéro 2022/132/3/4.
Sans préjudice des restrictions visées aux articles R164 à R168 du Code de l’Eau, des dispositions du CoDT et des

dispositions applicables en matière de permis d’environnement, les déchets repris dans le tableau ci-dessous peuvent
être valorisés dans le respect des circonstances de production/valorisation du déchet, de caractérisation du déchet
valorisé et du mode d’utilisation déterminées par le présent enregistrement :

Code
(valorisation) Nature du déchet Certificat

d’utilisation
Circonstances

de production/valorisation
du déchet

Caractérisation
du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans le
respect des dispositions du
CoDT et de l’arrêté du Gou-
vernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la

gestion et la traçabilité
des terres

Premier domaine d’utilisation :travaux de Génie civil

170504 Terres de déblais Terres issues de l’industrie
extractive, d’un aménage-
ment de sites ou de travaux
de construction ou de génie
civil

Terres répondant aux exigen-
ces de l’arrêté du Gou-
vernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la ges-
tion et à la traçabilité des terres
et modifiant diverses disposi-
tions en la matière

Utilisation conforme à
l’arrêté du Gouvernement
wallon du 5 juillet 2018 rela-
tif à la gestion et à la traça-
bilité des terres et modifiant
diverses dispositions en la
matière.

191302-TD Terres décontaminées Terres ayant subi un prétrai-
tement ou un traitement et
issues d’une installation
autorisée de traitement de
terres polluées

Terres répondant aux exigen-
ces de l’arrêté du Gou-
vernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la ges-
tion et à la traçabilité des terres
et modifiant diverses disposi-
tions en la matière

Utilisation conforme à
l’arrêté du Gouvernement
wallon du 5 juillet 2018 rela-
tif à la gestion et à la traça-
bilité des terres et modifiant
diverses dispositions en la
matière

020401-VEG1 Terres de productions végé-
tales

Terres issues du lavage ou
du traitement mécanique
sur table vibrante de bette-
raves, de pommes de terre
et d’autres productions de
légumes de plein champ

Terres conformes aux décisions
d’enregistrement

Utilisation en type d’usage
agricole conformément à
l’arrêté du Gouvernement
wallon du 5 juillet 2018 rela-
tif à la gestion et à la traça-
bilité des terres et modifiant
diverses dispositions en la
matière

010102 Matériaux pierreux à l’état
naturel

Récupération et utilisation
de matériaux pierreux pro-
venant de l’industrie extrac-
tive, d’un aménagement de
sites ou de travaux de génie
civil

Matériaux pierreux naturels
non souillés, non métallifères,
non susceptibles de réaction
avec le milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à la
PTV411

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET exis-
tants et des sites désignés
au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction
ou de rénovation d’ouvra-
ges d’art ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
approuvé par la Région
- Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouis-
sement technique (CET)
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Code
(valorisation) Nature du déchet Certificat

d’utilisation
Circonstances

de production/valorisation
du déchet

Caractérisation
du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans le
respect des dispositions du
CoDT et de l’arrêté du Gou-
vernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la

gestion et la traçabilité
des terres

010409I Sables de pierres naturelles Récupération et utilisation
de sables produits lors du
travail de la pierre naturelle

Sables répondant à la PTV411 - Travaux de remblayage, à
l’exception des CET exis-
tants et des sites désignés
au plan des CET
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Etablissement d’une cou-
che de finition
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
approuvé par la Région
- Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouis-
sement technique (CET)

010408 Granulats de matériaux
pierreux

Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets iner-
tes de construction et de
démolition ou de matériaux
pierreux à l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 ″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés″ de la PTV406 et
d’autre part au test d’assu-
rance qualité prévu à
l’annexe III de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la valo-
risation de certains déchets.

Uniquement sur le chantier
où les déchets ont été géné-
rés :
- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET exis-
tants et des sites désignés
au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction
ou de rénovation d’ouvra-
ges d’art ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
approuvé par la Région
- Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouis-
sement technique (CET)

170101 Granulats de béton Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets iner-
tes de construction et de
démolition ou de matériaux
pierreux à l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 ″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés″ de la PTV406 et
d’autre part au test d’assu-
rance qualité prévu à
l’annexe III de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la valo-
risation de certains déchets.

Uniquement sur le chantier
où les déchets ont été géné-
rés :
- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET exis-
tants et des sites désignés
au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction
ou de rénovation d’ouvra-
ges d’art ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
approuvé par la Région
- Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouis-
sement technique (CET)

170103 Granulats de débris de
maçonnerie

Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets iner-
tes de construction et de
démolition ou de matériaux
pierreux à l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 ″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés″ de la PTV406 et
d’autre part au test d’assu-
rance qualité prévu à
l’annexe III de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la valo-
risation de certains déchets.

Uniquement sur le chantier
où les déchets ont été géné-
rés :
- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET exis-
tants et des sites désignés
au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction
ou de rénovation d’ouvra-
ges d’art ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
approuvé par la Région
- Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouis-
sement technique (CET)
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Code
(valorisation) Nature du déchet Certificat

d’utilisation
Circonstances

de production/valorisation
du déchet

Caractérisation
du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans le
respect des dispositions du
CoDT et de l’arrêté du Gou-
vernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la

gestion et la traçabilité
des terres

170302A Granulats de revêtements
routiers hydrocarbonés

Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets iner-
tes de construction et de
démolition ou de matériaux
pierreux à l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 ″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés″ de la PTV406 et
d’autre part au test d’assu-
rance qualité prévu à
l’annexe III de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la valo-
risation de certains déchets.

Uniquement sur le chantier
où les déchets ont été géné-
rés :
- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET exis-
tants et des sites désignés
au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction
ou de rénovation d’ouvra-
ges d’art ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
approuvé par la Région
- Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouis-
sement technique (CET)

190307 Enrobés bitumineux compo-
sés de granulats ou de frai-
sats de revêtements routiers

Matériaux produits par une
installation autorisée d’enro-
bage à chaud ou à froid

Matières répondant au cahier
des charges-type Chapitre C de
Qualiroutes

- Couches de revêtement
- Accotements

190305 Enrobés goudronneux com-
posés de granulats ou de
fraisats de revêtements rou-
tiers

Matériaux produits par une
installation autorisée d’enro-
bage à froid

Matières répondant au cahier
des charges-type Chapitre C de
Qualiroutes

- Couches de revêtement
- Accotements

170302B Granulats ou fraisats de
revêtements routiers hydro-
carbonés

Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée soit de tri et
de concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition, soit du frai-
sage de revêtements

Matières répondant au cahier
des charges-type Chapitre C de
Qualiroutes et d’autre part au
test d’assurance qualité prévu
à l’annexe III de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la valo-
risation de certains déchets.

Uniquement sur le chantier
où les déchets ont été géné-
rés :
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Accotements
- Couches de revêtement

190112 Mâchefers x Matériaux solides produits
par une installation effec-
tuant le criblage, la sépara-
tion des métaux et la matu-
ration de mâchefers bruts
provenant d’unités autori-
sées d’incinération de
déchets et n’ayant pas été
mélangés ni avec des cen-
dres volantes ni avec des
cendres sous chaudières et
répondant au test d’assu-
rance qualité figurant en
annexe III de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets.

Matières répondant au chapi-
tre C de Qualiroutes et au
test de conformité prévu à
l’annexe II.3 de l’arrêté du Gou-
vernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains déchets.

- Utilisation dans le cadre
de travaux de voirie, en
sous-fondation et fondation
de voirie
- Aménagement et réhabili-
tation de CET conformé-
ment au permis d’environ-
nement du site

170506A1 Produits de dragage ou de
curage (sables, pierres,
boues)

Utilisation de matériaux
enlevés du lit et des berges
des cours et plans d’eau du
fait de travaux de dragage
ou de curage qui présentent
une siccité d’au moins 35 %

Matières appartenant à la caté-
gorie A telle que définie par
l’article 4 de l’arrêté du Gou-
vernement wallon (AGW) du
30 novembre 1995 relatif à la
gestion des matières enlevées
du lit et des berges des cours et
plans d’eau tel que modifié

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
approuvé par la Région
- Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouis-
sement technique (CET)
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Code
(valorisation) Nature du déchet Certificat

d’utilisation
Circonstances

de production/valorisation
du déchet

Caractérisation
du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans le
respect des dispositions du
CoDT et de l’arrêté du Gou-
vernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la

gestion et la traçabilité
des terres

170506A2 Produits de dragage ou de
curage (sables, pierres,
boues)

Utilisation de matériaux
enlevés du lit et des berges
des cours et plans d’eau du
fait de travaux de dragage
ou de curage

Matières appartenant à la caté-
gorie A telle que définie par
l’article 4 de l’arrêté du Gou-
vernement wallon (AGW) du
30 novembre 1995 relatif à la
gestion des matières enlevées
du lit et des berges des cours et
plans d’eau tel que modifié

- Travaux d’aménagement
du lit et des berges des
cours et plans d’eau en
dehors des zones présen-
tant un intérêt biologique
au sens de la loi du
12 juillet 1973 relative à la
conservation de la nature et
des directives CEE 79/409
et 92/43

010413I Déchets de sciage des pier-
res

Utilisation de matériaux
provenant du sciage de la
pierre

Matériaux pierreux non conta-
minés

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET exis-
tants et des sites désignés
au plan des CET
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
approuvé par la Région

La valorisation des déchets visés par les codes 010408, 170101, 170103, 170302A, 170302B n’est autorisée que sur
le chantier où les déchets ont été générés.

Cet enregistrement vaut pour une période de 10 ans à dater de la présente.
Namur, le 25 octobre 2022.

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2022/206358]
Pouvoirs locaux

MOUSCRON. — Un arrêté ministériel du 20 juillet 2022 approuve les délibérations du 27 juin 2022 par lesquelles
le conseil communal de Mouscron établit les règlements suivants :

Redevance sur la délivrance de documents et
de renseignements en matière d’urbanisme et
du service des archives

Exercices 2022 à 2025 inclus

Redevance relative à la tarification des frais de
pension à l’internat Pierre de Coubertin pour
les élèves de l’école des Sports

Exercices 2022 à 2025 inclus

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2022/206358]
Plaatselijke besturen

MOESKROEN. — Bij ministerieel besluit van 20 juli 2022 worden de beraadslagingen van 27 juni 2022,
goedgekeurd, waarbij de gemeenteraad van Moeskroen de volgende belastingverordeningen vaststelt:

Heffing op het verstrekken van documenten en
inlichtingen inzake stedenbouw en archief-
dienst

Belastingjaren 2022 tot en
met 2025

Heffing op de tarifering van de internaatkosten
in het internaat Pierre de Coubertin voor leer-
lingen van de Sportschool

Belastingjaren 2022 tot en
met 2025
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

RAAD VAN STATE

[C − 2022/42602]
Werving van magistraten voor het Auditoraat en het Coördinatiebu-

reau van de Raad van State en de samenstelling van een wervings-
reserve (Franstalig kader)

I. Met het oog op de samenstelling van een wervingsreserve van
adjunct-auditeur en adjunct-referendaris, zal de Raad van State in de
loop van 2022 en 2023 een vergelijkend examen organiseren bestemd
voor gegadigden die blijkens hun diploma het examen van doctor,
licentiaat of master in de rechten in het Frans hebben afgelegd.

II. Om tot het vergelijkend examen te worden toegelaten, moet de
kandidaat Belg zijn, ten volle 27 jaar oud zijn, doctor, licentiaat of
master in de rechten zijn, en over drie jaar nuttige juridische
beroepservaring beschikken. Aan die voorwaarden moet voldaan zijn
bij het verstrijken van de uiterste datum voor de inschrijving. In geval
van betwisting beslist de examencommissie over de toelaatbaarheid tot
het examen.

Het vergelijkend examen is drie jaar geldig wat de benoemingen
betreft tot de ambten van adjunct-auditeur of adjunct-referendaris die
in de loop van die periode vacant worden. De geldigheidstermijn vangt
aan de dag waarop de examencommissie de rangschikking van de
geslaagde kandidaten vaststelt.

III. Het vergelijkend examen bestaat uit:
1° Drie schriftelijke onderdelen (100 punten) :
a) een verslag over een administratiefrechtelijke zaak (een verzoek-

schrift tot nietigverklaring) waarvan het dossier eveneens ter inzage ligt
van iedere examinandus (40 punten).

Voor dit examengedeelte beschikt de examinandus over 4 uur;
b) een kritische beoordeling, vooral uit het oogpunt van de inhoud

(eerbiediging van internationale en supranationale rechtsregels zoals
EU-recht en het Verdrag van 5 november 1950 tot bescherming van de
rechten van de mens en de fundamentele vrijheden (EVRM), van
grondwettelijke- en bevoegdheidsregels, enz.) en bijkomend van de
juridisch technische vormgeving van een ontwerp van wet, decreet,
ordonnantie of besluit (40 punten).

c) een bespreking, aan de hand van een arrest, van de in dat arrest
aan de orde gekomen problemen, betreffende de bevoegdheid van de
Raad van State, de ontvankelijkheid evenals de gegrondheid van de
ingeroepen middelen (20 punten); van de examinandus wordt onder
meer verwacht dat hij de wezenlijke elementen van het arrest toelicht,
het situeert in het geheel van de rechtspraak, en de redenen opgeeft
waarom hij er al dan niet mee instemt.

Voor de examengedeelten b) en c) samen beschikt de examinandus
over 4 uur.

2° Drie mondelinge onderdelen : (50 punten)
a) een bespreking van de examengedeelten waarvan sprake onder 1°,

a), b) en c);
b) een uiteenzetting gedurende 10 minuten over een door de

kandidaat gekozen thema uit een lijst van thema’s die door de
examencommissie opgesteld wordt; hierover kunnen vragen worden
gesteld; deze lijst van thema’s zal enkel aan de geslaagden in de
schriftelijke proeven medegedeeld worden; dit gedeelte zal aangevuld
worden met vragen over de fundamentele problemen van het staats- en
bestuursrecht, hierin begrepen de relevante aspecten van het E.U.-recht
en het recht inzake de rechten van de mens.

c) een door de kandidaat, na een voorbereidingstijd van 30 minuten,
te geven mondeling advies over een dossier met een vordering tot
schorsing bij uiterst dringende noodzakelijkheid; ook hierover kunnen
vragen worden gesteld:

De examinandi moeten ten minste 50 % van de punten op het geheel
van het schriftelijke gedeelte (50 op 100), ten minste 50% van de punten
op het geheel van het mondelinge gedeelte (25 op 50, en ten minste 60%
van de punten in het totaal (90 op 150) behalen.

De examinandi mogen enkel de gebruikelijke wetboeken raadplegen
waarover zij de beschikking krijgen via de bibliotheek van de Raad van
State.

Voor de schriftelijke proeven kunnen de kandidaten uitsluitend
gebruik maken van een PC met enkel een tekstverwerkingsprogramma
(zonder spelling- en grammaticacontrole), hen ter beschikking gesteld
door de dienst ICT van de Raad van State.

De gegadigden ontvangen op schriftelijke aanvraag een nadere
opgave van het examenprogramma.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2022/42602]
Recrutement de magistrats à l’Auditorat et au Bureau de Coordina-

tion du Conseil d’État et constitution d’une réserve de recrutement
(cadre francophone)

I. Le Conseil d’État organisera, dans le courant 2022-2023, en vue de
la constitution d’une réserve de recrutement d’auditeur adjoint et de
référendaire adjoint, un concours réservé aux candidats justifiant, par
leur diplôme, avoir subi l’examen de docteur, de licencié ou master en
droit en langue française.

II. Pour être admis au concours, le candidat doit être belge, avoir 27
ans accomplis, être docteur, licencié ou master en droit et avoir une
expérience professionnelle utile de nature juridique de trois ans. Ces
conditions doivent être remplies à l’expiration de la date limite fixée
pour l’inscription. En cas de contestation, le jury décide de l’admission
au concours.

La durée de validité du concours est de trois ans pour la nomination
aux places d’auditeurs adjoints ou de référendaires adjoints vacantes
pendant cette période. Elle court à compter du jour où le jury arrête la
liste indiquant l’ordre du classement au concours.

III. Le concours comporte :
1° Trois épreuves écrites (100 points) :
a) un rapport sur une affaire à caractère administratif (une requête en

annulation) dont le dossier est mis à la disposition de chacun des
candidats (40 points);

La durée de cette épreuve est fixée à 4 heures ;
b) un examen critique, essentiellement quant au contenu (respect des

règles du droit international et supranational, p.e. le droit européen et
la Convention européenne des droits de l’Homme (C.E.D.H), respect
des règles constitutionnelles et de compétence, etc.) et accessoirement
quant à la technique législative et à la forme d’un projet de loi, de
décret, d’ordonnance ou d’arrêté (40 points);

c) un commentaire établi au départ d’un arrêt et relatif aux problèmes
soulevés par celui-ci, quant à la compétence du Conseil d’État, quant à
la recevabilité ainsi qu’au bien-fondé des moyens invoqués (20 points);
il est attendu du candidat qu’il expose et illustre les éléments essentiels
de l’arrêt, les situe dans la jurisprudence et explique pourquoi il est
d’accord ou non avec l’arrêt.

La durée des épreuves b) et c) réunies est fixée à 4 heures.

2° Trois épreuves orales (50 points) :
a) une discussion portant sur les épreuves visées au 1°, a), b) et c);

b) un exposé d’une durée limitée à 10 minutes sur un sujet choisi par
le candidat dans une liste de sujets établie par le jury de l’examen; cette
partie de l’épreuve peut être complétée par des questions sur le sujet
choisi; la liste de sujets ne sera communiquée qu’aux candidats ayant
réussi les épreuves écrites; cette épreuve sera complétée par des
questions sur les matières fondamentales de droit constitutionnel et
administratif, en ce compris les aspects pertinents du droit européen et
le droit relatif à la protection des droits de l’Homme;

c) un avis oral à donner par le candidat sur un dossier comportant
une requête en suspension d’extrême urgence ; le candidat disposera
d’un temps de préparation de 30 minutes; cette partie de l’épreuve peut
également être complétée par des questions.

Les récipiendaires devront recueillir au moins 50% des points pour
l’ensemble des épreuves écrites (50 sur 100), au moins 50% des points
pour l’ensemble de l’épreuve orale (25 sur 50), et au moins 60% des
points au total (90 sur 150).

Les récipiendaires ne pourront consulter que les codes usuels qui
seront mis à leur disposition par la bibliothèque du Conseil d’État.

Pour la rédaction des épreuves écrites, les candidats pourront
uniquement utiliser un programme de traitement de texte sur PC (sans
fonction de vérification grammaticale et orthographique) mis à leur
disposition par le service ICT du Conseil d’État.

Sur demande écrite, les candidats recevront des précisions sur le
programme du concours.
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IV. De aanvragen om deelneming dienen bij een ter post aangete-
kende brief te worden gericht aan de Eerste Voorzitter van de Raad van
State, Wetenschapsstraat 33, 1040 BRUSSEL. Zij moeten, op straffe van
niet-ontvankelijkheid, ten laatste op vrijdag 13 januari 2023 bij de post
worden afgegeven.

De gegadigde vermeldt zijn naam, voornamen, woonplaats,
e-mailadres en beroep. Bij zijn aanvraag voegt hij de stukken waaruit
blijkt dat hij aan de onder I en II gestelde eisen voldoet.

Een infosessie voor geïnteresseerde kandidaten zal in de loop van de
maand december 2022 worden georganiseerd in de Raad van State.
Zullen o.m. aan bod komen: de taken en werking van de Raad van State
en inzonderheid van het Auditoraat en het Coördinatiebureau, het
statuut van de magistraten bij de Raad van State (carrière, wedde,
vakantieregeling, thuiswerk, enz.) en het examen zelf.

Geïnteresseerden worden gevraagd hun belangstelling voor de
infosessie, indien mogelijk, te melden op het volgende e-mailadres:
adn@raadvst-consetat.be

De exacte datum van de infosessie zal worden gepubliceerd op de
website van de Raad van State: http://www.conseildetat.be en per
e-mail worden meegedeeld aan de belangstellenden die zich bij
voormeld e-mailadres hebben geregistreerd.

De kandidaten zullen persoonlijk van de datum van het examen in
kennis worden gesteld. Voorlopig is de schriftelijke proef gepland in de
loop februari 2023 en de mondelinge proef in de loop van de april 2023.

V. Na twee jaar dienst kunnen de adjunct-auditeurs en de adjunct-
referendarissen onderscheidenlijk tot auditeur en referendaris worden
benoemd.

Iedere adjunct-auditeur, auditeur of eerste auditeur kan, bij iedere
voor hem nuttige vacature, op zijn verzoek en bij voorrang op advies
van de eerste voorzitter en van de auditeur-generaal, respectievelijk tot
adjunct-referendaris, referendaris of eerste referendaris worden benoemd.
Iedere adjunct-referendaris, referendaris of eerste referendaris kan in
dezelfde voorwaarden respectievelijk tot adjunct-auditeur, auditeur of
eerste auditeur worden benoemd.

Iedere eerste auditeur-afdelingshoofd kan, bij iedere voor hem
nuttige vacature, op zijn verzoek en op eensluidend advies van de
eerste voorzitter tot eerste referendaris-afdelingshoofd worden benoemd.
Iedere eerste referendaris-afdelingshoofd kan op zijn verzoek en op
eensluidend advies van de auditeur-generaal tot eerste auditeur-
afdelingshoofd worden benoemd.

Overeenkomstig artikel 1 van de wet van 5 april 1955 inzake de
wedden van de ambtsdragers bij de Raad van State en de magistraten
en leden van de griffie van de Raad voor Vreemdelingenbetwistingen,
wordt de jaarlijkse basisbezoldiging van de adjunct-auditeurs en de
adjunct-referendarissen vastgesteld op S 64.951; die van de auditeurs
en de referendarissen wordt vastgesteld op S 84.751; die van de eerste
auditeurs en de eerste referendarissen, na elf jaar dienst, wordt
vastgesteld op S 102.858 (tegen de liquidatiecoëfficiënt 1 septem-
ber 2022).

VI. Meer informatie is beschikbaar op http://www.conseildetat.be

(De pers wordt verzocht dit bericht over te nemen).

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2022/206504]

Vergelijkende selectie van Franstalige Preventieadviseurs (m/v/x)
(niveau A1) voor de War Heritage Institute. — Selectienum-
mer: AFG22333

Solliciteren kan tot en met 01/12/2022 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) is beschikbaar bij FOD BOSA via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Een lijst van laureaten, geldig voor 1 jaar, zal na de selectie worden
opgesteld.

Naast deze lijst van laureaten wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

IV. Les demandes de participation au concours doivent être adres-
sées, sous pli recommandé à la poste, au Premier Président du Conseil
d’État, rue de la Science 33, 1040 BRUXELLES. Elles doivent, à peine
d’irrecevabilité, être déposées à la poste au plus tard le vendredi
13 janvier 2023.

Ces demandes doivent mentionner les nom, prénom, domicile,
adresse e-mail et profession du candidat. Le candidat y joint les
documents dont il résulte qu’il satisfait aux conditions posées sous les
rubriques I et II.

Une session d’information pour les candidats intéressés sera organi-
sée au Conseil d’État dans le courant du mois de décembre 2022. Cette
session portera e.a. sur les tâches et le fonctionnement du Conseil d’État
et plus particulièrement de l’Auditorat et du Bureau de coordination, le
statut des magistrats au Conseil d’État (carrière, traitement annuel,
régime de vacances, travail à domicile, etc.) et l’examen lui-même.

Les personnes souhaitant participer à cette session d’information
sont invitées à s’inscrire à l’adresse e-mail suivante : adn@raadvst-
consetat.be

La date exacte de cette session d’information sera publiée sur le site
web du Conseil d’État : http://www.conseildetat.be et sera communi-
quée par e-mail aux intéressés qui se sont enregistrés à l’adresse e-mail
précitée.

Les candidats seront avisés personnellement de la date du concours.
Pour l’heure, l’épreuve écrite est prévue pour février 2023 et l’épreuve
orale en avril 2023.

V. Après deux années des fonctions, les auditeurs adjoints et les
référendaires adjoints peuvent être nommés respectivement auditeurs
et référendaires.

Tout auditeur adjoint, auditeur ou premier auditeur peut, lors de
toute vacance utile, être nommé respectivement référendaire adjoint,
référendaire ou premier référendaire, à sa demande et par priorité, sur
avis du Premier Président et de l’Auditeur général. Tout référendaire
adjoint, référendaire ou premier référendaire peut être nommé respec-
tivement auditeur adjoint, auditeur ou premier auditeur dans les
mêmes conditions.

Tout premier auditeur chef de section peut, lors de toute vacance
utile, être nommé premier référendaire chef de section, à sa demande et
sur avis conforme du Premier Président. Tout premier référendaire chef
de section peut être nommé premier auditeur chef de section, à sa
demande et sur avis conforme de l’Auditeur général.

Conformément à l’article 1er de la loi du 5 avril 1955 relative aux
traitements des titulaires d’une fonction au Conseil d’État et des
magistrats et membres du greffe du Conseil du Contentieux des
étrangers, le traitement de base annuel d’auditeur adjoint et de
référendaire adjoint est fixé à S 64.951; celui d’auditeur et de
référendaire est fixé à S 84.751; celui de premier auditeur et de premier
référendaire, après 11 ans de service, est fixé à S 102.858 (au coefficient
de liquidation au 1er septembre 2022).

VI. Davantage d’informations sont disponibles sur le site
http://www.conseildetat.be

(La presse est priée de reproduire le présent avis.)

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2022/206504]

Sélection comparative de Conseillers en prévention (m/f/x) (niveau A1),
francophones, pour le War Heritage Institute. — Numéro de
sélection : AFG22333

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 01/12/2022 inclus via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
les conditions de participation, la procédure de sélection,...) est
disponible auprès du SPF BOSA via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.

Une liste de lauréats valable 1 an, sera établie après la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

82101BELGISCH STAATSBLAD — 10.11.2022 — MONITEUR BELGE



FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2022/206503]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Senior Experts U-Space

(m/v/x) (niveau A3) voor de FOD Mobiliteit en Vervoer. —
Selectienummer: ANG22499

Solliciteren kan tot en met 1/12/2022 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) is beschikbaar bij FOD BOSA via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

De lijst van geslaagden, zonder rangschikking, bestaat uit de
kandidaten die het meest aansluiten bij de functiebeschrijving en het
competentieprofiel.

Deze lijst wordt door de DG Rekrutering en Ontwikkeling verstuurd
naar de Voorzitter van het Directiecomité van de FOD Mobiliteit en
Vervoer.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2022/206507]
Selectie van de Directeur-generaal van de Financiële et Statistische

diensten (m/v/x) voor de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid. —
Selectienummer: ANG22732

Solliciteren kan tot en met 01/12/2022 via www.selor.be

De functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoorwaarden,
selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2022/206508]
Selectie van de Directeur-generaal Identiteit en Burgerzaken (m/v/x)
voor de FOD Binnenlandse Zaken. — Selectienummer: ANG22736

Solliciteren kan tot en met 01/12/2022 via www.selor.be

De functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoorwaarden,
selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2022/206509]

Selectie van de Administrateur-generaal (m/v/x) van de Fiscaliteit
voor de FOD Financiën. — Selectienummer: ANG22737

Solliciteren kan tot en met 01/12/2022 via www.selor.be

De functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoorwaarden,
selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2022/206503]
Sélection comparative de Experts Senior U-Space (m/f/x) (niveau A3),

francophones, pour le SPF Mobilité et Transports. — Numéro de
sélection : AFG22369

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 01/12/2022 inclus via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
les conditions de participation, la procédure de sélection,...) est
disponible auprès du SPF BOSA via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.

La liste des lauréats, sans classement, est composée des candidats qui
correspondent le mieux à la description de fonction et au profil de
compétences.

Cette liste est envoyée par la DG Recrutement et Développement au
Président du Comité de direction du SPF Mobilité et Transports.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2022/206507]
Sélection du Directeur général des services financiers et statistiques

(m/f/x) pour l’Office national de Sécurité sociale. — Numéro de
sélection : AFG22732

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 01/12/2022 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
les conditions de participation, la procédure de sélection,...) est
disponible auprès de Selor via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2022/206508]
Sélection du Directeur général Identité et Affaires citoyennes (m/f/x)

pour le SPF Intérieur. — Numéro de sélection : AFG22736

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 01/12/2022 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
les conditions de participation, la procédure de sélection,...) est
disponible auprès de Selor via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2022/206509]

Sélection de l’Administrateur général (m/f/x) de la Fiscalité
pour le SPF Finances. — Numéro de sélection : AFG22737

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 01/12/2022 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
les conditions de participation, la procédure de sélection,...) est
disponible auprès de Selor via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2022/206494]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Assistenten lokale aan-

kopen en contracten (m/v/x) (niveau B) voor het Ministerie van
Defensie. — Selectienummer: ANG22427

Solliciteren kan tot en met 24/11/2022 via www.selor.be.

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) is beschikbaar bij FOD BOSA via
www.selor.be. Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de
selectie terug te vinden.

Een lijst van maximaal 20 laureaten, geldig voor 1 jaar, zal na de
selectie worden opgesteld.

Naast deze lijst van laureaten wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2022/206495]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Project managers space

security (m/v/x) (niveau A1) voor het Ministerie van Defensie. —
Selectienummer: ANG22445

Solliciteren kan tot en met 24/11/2022 via www.selor.be.

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) is beschikbaar bij FOD BOSA via
www.selor.be.

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Een lijst van maximaal 15 laureaten, geldig voor 1 jaar, zal na de
selectie worden opgesteld.

Naast deze lijst van laureaten wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2022/206361]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Verpleegkundigen (m/v/x)

(niveau B) voor FOD BOSA. — Selectienummer : ANG22477

Solliciteren kan tot en met 24/11/2022 via www.selor.be.

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) is beschikbaar bij FOD BOSA via
www.selor.be.

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Een lijst van laureaten, geldig voor 1 jaar, zal na de selectie worden
opgesteld.

Naast deze lijst van laureaten wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2022/206103]
Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar

niveau A (reeks 3) voor de Rechterlijke Orde. — Attachés
managementondersteuning bij de politierechtbank en vredegerech-
ten Oost-Vlaanderen (m/v/x) - BNG22211

De medewerkers die voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden om
te solliciteren worden via het intranet van het Directoraat-Generaal van
de Rechterlijke Orde op de hoogte gebracht en krijgen via deze weg de
functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoorwaarden, selectiepro-
cedure,...).

Solliciteren kan tot en met 24 november 2022.
Voor alle bijkomende inlichtingen, kunnen de kandidaten zich

richten tot hun personeelsdienst.
De lijst van laureaten is 2 jaar geldig en wordt opgemaakt na de

selectie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2022/206494]
Sélection comparative de Assistants achats locaux et contrats (m/f/x)

(niveau B) néerlandophones pour le Ministère de la Défense. —
Numéro de sélection : ANG22427

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 24/11/2022 inclus via
www.selor.be.

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SPF BOSA via www.selor.be. Pour la retrouver, veuillez
indiquer le numéro de la sélection dans le moteur de recherche.

Une liste de 20 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2022/206495]
Sélection comparative de Responsables de projet space security

(m/f/x) (niveau A1) néerlandophones pour le Ministère de la
Défense. — Numéro de sélection : ANG22445

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 24/11/2022 inclus via
www.selor.be.

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SPF BOSA via www.selor.be.

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 15 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2022/206361]
Sélection comparative de Infirmiers (m/f/x) (niveau B) néerlandopho-

nes pour le SPF BOSA. — Numéro de sélection : ANG22477

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 24/11/2022 inclus via
www.selor.be.

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SPF BOSA via www.selor.be

.Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de lauréats valable 1 an, sera établie après la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2022/206103]
Sélection comparative Néerlandophone d’accession au niveau A

(3ème série) pour l’Ordre judiciaire. — Attaché soutien au mana-
gement (m/f/x) aux tribunal de police et justices de paix pour la
Flandre-Orientale - BNG22211

Les collaborateurs rentrant dans les conditions pour postuler sont
avertis par l’intranet du Directorat-Général de l’Ordre judiciaire qui
met à leur disposition la description de fonction (reprenant le contenu
de la fonction, les conditions de participation, la procédure de
sélection,...).

Ils peuvent poser leur candidature jusqu’au 24 novembre 2022 inclus.
Pour tout renseignement complémentaire, les candidats peuvent

s’adresser à leur service du personnel.
La liste de lauréats valable 2 ans, sera établie après la sélection.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2022/206326]
Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar

niveau A (reeks 3) voor de Rechterlijke Orde. — attachés manage-
mentondersteuning bij het hof van beroep Antwerpen (m/v/x) -
BNG22219

De medewerkers die voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden om
te solliciteren worden via het intranet van het Directoraat-Generaal
Rechterlijke Organisatie op de hoogte gebracht en krijgen via deze weg
de functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoorwaarden, selectie-
procedure,...).

Solliciteren kan tot en met 24 november 2022.
Voor alle bijkomende inlichtingen, kunnen de kandidaten zich

richten tot hun personeelsdienst.
De lijst van laureaten is 2 jaar geldig en wordt opgemaakt na de

selectie.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2022/206389]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Adviseurs

ondersteuning beheer PMO (m/v/x) (niveau A3) voor het Centrum
voor Cybersecurity België. — Selectienummer: AFG22210

Deze selectie werd afgesloten op 26/10/2022.
De lijst van geslaagden, zonder rangschikking, bestaat uit de

kandidaten die het meest aansluiten bij de functiebeschrijving en het
competentieprofiel.

Deze lijst wordt door de DG Rekrutering en Ontwikkeling verstuurd
naar de afgevaardigde bestuurder van de Centrum voor Cybersecurity
België die de finale beslissing neemt.

Er werd geen bijzondere lijst opgesteld van de personen met
een handicap.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2022/206390]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Verpleegkun-

digen in Charleroi (m/v/x) (niveau B) voor het Hulpkas voor Ziekte-
en Invaliditeitsverzekering. — Selectienummer: AFG22265

Deze selectie werd afgesloten op 26/10/2022.
Er zijn 6 laureaten.
De lijst is 1 jaar geldig.
Er werd geen bijzondere lijst opgesteld van de personen met

een handicap.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2022/206377]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Beheerders

systemen en algemene netwerken (m/v/x) (niveau A1) voor
het Koninklijk Belgisch Instituut voor Natuurwetenschap-
pen. — Selectienummer : AFG22272

Deze selectie werd afgesloten op 25/10/2022.
Er zijn 0 laureaten.
De lijst is 1 jaar geldig.
Er werd geen bijzondere lijst opgesteld van de personen met een

handicap.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2022/206387]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige advi-

seurs ondersteuning beheer PMO (m/v/x) (niveau A3) voor het
Centrum voor Cybersecurity België . — Selectienum-
mer: ANG22347

Deze selectie werd afgesloten op 19/10/2022.
Er zijn geen geslaagd.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2022/206326]
Sélection comparative néerlandophone d’accession au niveau A

(3ème série) pour l’Ordre Judiciaire. — Attachés soutien au
management à la cour d’appel d’Anvers (m/f/x) - BNG22219

Les collaborateurs rentrant dans les conditions pour postuler sont
avertis par l’intranet du directorat-général de l’organisation judiciaire
de la description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...).

Ils peuvent poser leur candidature jusqu’au 24 novembre 2022 inclus.
Pour tout renseignement complémentaire, les candidats peuvent

s’adresser à leur service du personnel.
La liste de lauréats valable 2 ans, sera établie après la sélection.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2022/206389]
Résultat de la sélection comparative de Conseillers Soutien Gestion

PMO (m/f/x) (niveau A3), francophones, pour le Centre pour la
Cybersécurité Belgique. — Numéro de sélection : AFG22210

Ladite sélection a été clôturée le 26/10/2022.
La liste des lauréats, sans classement, est composée des candidats qui

correspondent le mieux à la description de fonction et au profil
de compétences.

Cette liste est envoyée par la DG Recrutement et Développement au
directeur général du Centre pour la Cybersécurité Belgique qui prend
la décision finale.

Il n’y a pas de liste spécifique pour les personnes présentant
un handicap qui a été établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2022/206390]
Résultat de la sélection comparative d’Infirmiers à Charleroi (m/f/x)

(niveau B), francophones, pour la Caisse auxiliaire d’Assurance
Maladie-Invalidité. — Numéro de sélection : AFG22265

Ladite sélection a été clôturée le 26/10/2022.
Le nombre de lauréats s’élève à 6.
La liste est valable 1 an.
Il n’y a pas de liste spécifique pour les personnes présentant

un handicap qui a été établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2022/206377]
Résultat de la sélection comparative de Gestionnaires systèmes et

réseaux principaux (m/f/x) (niveau A1), francophones, pour l’Insti-
tut royal des Sciences naturelles de Belgique. — Numéro de
sélection : AFG22272

Ladite sélection a été clôturée le 25/10/2022.
Le nombre de lauréats s’élève à 0.
La liste est valable 1 an.
Il n’y a pas de liste spécifique pour les personnes présentant un

handicap qui a été établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2022/206387]
Résultat de la sélection comparative de conseillers soutien gestion

PMO (m/f/x) (niveau A3), néerlandophones, pour le Centre pour la
Cybersécurité Belgique. — Numéro de sélection : ANG22347

Ladite sélection a été clôturée le 19/10/2022.
Il n’y a pas de lauréat.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2022/206477]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige
Consultants Rekrutering en selectie (m/v/x) (niveau A1) voor
FOD BOSA. — Selectienummer: ANG22388

Deze selectie werd afgesloten op 26/10/2022.
Er zijn 5 laureaten. De lijst is één jaar geldig.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2022/206410]
Resultaten van de vergelijkende Nederlandstalige selectie voor

bevordering naar niveau B (specifiek gedeelte) voor het Koninklijk
Museum voor Midden-Afrika: Collectiebeheerders (m/v/x) -
BNG22188

Collectiebeheerders (m/v/x) - BNG22188.
Er zijn 0 laureaten.

Deze selectie werd afgesloten op 25/10/2022 (datum PV).
De lijst van laureaten is onbeperkt in tijd geldig.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2022/206381]
Resultaten van de vergelijkende Nederlandstalige selectie voor

bevordering naar niveau C (specifiek gedeelte) voor het Koninklijk
Museum voor Midden-Afrika : Technisch assistenten drukkerij
(m/v/x) - BNG22186

Er zijn 1 laureaat.
Deze selectie werd afgesloten op 25/10/2022 (datum PV).
De lijst van laureaat is onbeperkt in tijd geldig.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2022/206385]
Resultaten van de vergelijkende Nederlandstalige selectie voor

bevordering naar niveau B (specifiek gedeelte) voor het Koninklijk
Museum voor Midden-Afrika : Financiële deskundigen (m/v/x) -
BNG22189

Er is 1 laureaat.
Deze selectie werd afgesloten op 25/10/2022 (datum PV).
De lijst van laureaat is onbeperkt in tijd geldig.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2022/206384]
Resultaten van de vergelijkende Nederlandstalige selectie voor

bevordering naar niveau B (specifiek gedeelte) voor het Koninklijk
Museum voor Midden-Afrika : Administratieve deskundigen repro-
secretariaat (m/v/x) - BNG22187

Er zijn 1 laureaat.
Deze selectie werd afgesloten op 25/10/2022 (datum PV).
De lijst van laureaat is onbeperkt in tijd geldig.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2022/206474]
Resultaten van de vergelijkende Nederlandstalige selectie voor
bevordering naar niveau C (specifiek gedeelte) voor de Rechter-
lijke Orde. — Assistenten bij de vredegerechten van het arrondis-
sement Brussel (m/v/x) - BNG22203

Deze selectie werd afgesloten op 28/10/2022.
Er zijn is 1 laureaat.
De lijst van laureaten is onbeperkt in tijd geldig.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2022/206477]
Résultat de la sélection comparative de consultants en recrutement en

sélection (m/f/x) (niveau A1) néerlandophones pour SPF BOSA. —
Numéro de sélection : ANG22388

Ladite sélection a été clôturée le 26/10/2022.
Le nombre de lauréats s’élève à 5. La liste est valable un an.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2022/206410]
Résultat de la sélection comparative francophone d’accession au

niveau B (épreuve particulière) pour le Musée royal de l’Afrique
centrale : Gestionnaires de collection (m/f/x) - BFG22197

. Gestionnaires de collection (m/f/x) - BFG22197.
Le nombre de lauréats s’élève à 1.

Ladite sélection a été clôturée le 26/10/2022 (date du PV).
La liste de lauréats est valable sans limite dans le temps.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2022/206381]
Résultat de la sélection comparative francophone d’accession au

niveau C (épreuve particulière) pour le Musée royal de l’Afrique
centrale : Assistants technique imprimerie (m/f/x) - BFG22198

Le nombre de lauréats s’élève à 0.
Ladite sélection a été clôturée le 25/10/2022 (date du PV).
La liste de lauréats est valable sans limite dans le temps.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2022/206385]
Résultat de la sélection comparative francophone d’accession au

niveau B (épreuve particulière) pour le Musée royal de l’Afrique
centrale : Experts financiers (m/f/x) - BFG22199

Le nombre de lauréats s’élève à 0.
Ladite sélection a été clôturée le 25/10/2022 (date du PV).
La liste de lauréats est valable sans limite dans le temps.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2022/206384]
Résultat de la sélection comparative francophone d’accession au

niveau B (épreuve particulière) pour le Musée royal de l’Afrique
centrale : Experts administratif secrétariat repro (m/f/x) - BFG22200

Le nombre de lauréats s’élève à 0.
Ladite sélection a été clôturée le 25/10/2022 (date du PV).
La liste de lauréats est valable sans limite dans le temps.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2022/206474 ]
Résultat de la sélection comparative néerlandophone d’accession au

niveau C (épreuve particulière) pour l’Ordre judiciaire. — Assis-
tants pour les justices de paix de l’ardondissement de Bruxelles
(m/f/x) - BNG22203

Ladite sélection at été clôturée le 28/10/2022
Le nombre de lauréats s’élève à 1.
La liste de lauréats est valable sans limite dans le temps.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2022/33935]

Bericht omtrent de indexatie van de vergoedingen van de erkende
dierenartsen, rundveesector - Uitvoering van het koninklijk besluit
van 17 januari 2021 betreffende de bestrijding van rundertubercu-
lose, van de koninklijke besluiten van 29 augustus 2009 en van
22 mei 2014 tot wijziging van het koninklijk besluit van 6 decem-
ber 1978 tot bevordering van de runderbrucellosebestrijding, van
de koninklijke besluiten van 29 augustus 2009 en van 22 mei 2014 tot
wijziging van het koninklijk besluit van 16 decem-
ber 1991 betreffende de bestrijding van de runderleucose en van
het koninklijk besluit van 7 mei 2008 betreffende de bestrijding en
uitroeiing van blauwtong

Overeenkomstig de bepalingen in artikel 3 van het koninklijk besluit
van 6 december 1978 tot bevordering van de runderbrucellosebestrij-
ding, in artikel 26 van het koninklijk besluit van 16 decem-
ber 1991 betreffende de bestrijding van de runderleucose, in artikel 21
van het koninklijk besluit van 7 mei 2008 betreffende de bestrijding en
uitroeiing van blauwtong en in artikel 64 van het koninklijk besluit van
17 januari 2021 betreffende de bestrijding van rundertuberculose,
worden de vacaties jaarlijks geïndexeerd op basis van de gezondheids-
index ;

De indexering van de vergoedingen van de erkende dierenartsen in
de rundveesector zal aangepast worden op basis van de gezondheids-
index (GI) van de maanden juli 2021 en juli 2022, met als referentiepunt
de GI van 2004 = 100 ;

De GI stond in de maand juli 2021 op 135,48 en de GI in de
maand juli 2022 op 147,76 ;

Voor de berekening van de geïndexeerde vergoedingen worden de
huidige bedragen vermenigvuldigd met de GI van de maand juli 2022 en
vervolgens gedeeld door de GI van de maand juli 2021.

De nieuwe geïndexeerde bedragen die hun uitwerking hebben met
ingang van 1 oktober 2022 zijn de volgende :

Rundertuberculose :

Per rundveebeslag .......................................................................... 33,44 S

Per bloedname................................................................................... 3,33 S

Per intradermotuberculinatie ........................................................ 6,51 S

Runderbrucellose :

Per rundveebeslag .......................................................................... 33,44 S

Per afname ......................................................................................... 3,33 S

In geval van verwerping :

Bedrijfsbezoek.................................................................................. 33,44 S

Bloedname.......................................................................................... 3,33 S

Staalname van cotyledonen ........................................................... 3,33 S

Verzending van een verworpen vrucht ....................................... 9,30 S

Runderleucose :

Per rundveebeslag .......................................................................... 33,44 S

Per afname ......................................................................................... 3,33 S

Blauwtong :

Per bedrijfsbezoek........................................................................... 33,44 S

Per genomen staal ............................................................................ 3,33 S

Brussel, 19 oktober 2022.

De Minister van Landbouw,
D. CLARINVAL

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2022/33935]

Avis relatif à l’indexation des vacations des vétérinaires agréés,
secteur bovin - Exécution de l’arrêté royal du 17 janvier 2021 relatif
à la lutte contre la tuberculose bovine, des arrêtés royaux du
29 août 2009 et du 22 mai 2014 modifiant l’arrêté royal du
6 décembre 1978 relatif à l’encouragement de la lutte contre la
brucellose bovine, des arrêtés royaux du 29 août 2009 et du
22 mai 2014 modifiant l’arrêté royal du 16 décembre 1991 relatif à la
lutte contre la leucose bovine et de l’arrêté royal du 7 mai 2008 rela-
tif à la lutte et à l’éradication de la fièvre catarrhale du mouton

Conformément aux dispositions de l’article 3 de l’arrêté royal du
6 décembre 1978 relatif à l’encouragement de la lutte contre la
brucellose bovine, de l’article 26 de l’arrêté royal du 16 décem-
bre 1991 relatif à la lutte contre la leucose bovine, de l’article 21 de
l’arrêté royal du 7 mai 2008 relatif à la lutte et à l’éradication de la fièvre
catarrhale du mouton et de l’article 64 de l’arrêté royal du 17 jan-
vier 2021 relatif à la lutte contre la tuberculose bovine, les vacations sont
indexées annuellement sur base de l’indice santé ;

Pour leur indexation, les vacations des vétérinaires agréés du secteur
bovin seront ajustées sur base des indices santé (IS) des mois
de juillet 2021 et juillet 2022, avec comme point de référence l’IS de
2004 = 100 ;

L’IS du mois de juillet 2021 équivalait à 135,48 et l’IS du mois
de juillet 2022 est de 147,76 ;

Pour le calcul des vacations indexées, les montants actuels doivent
être multipliés par l’IS du mois de juillet 2022 et ensuite divisés par l’IS
du mois de juillet 2021.

Les nouveaux montants indexés qui produisent leurs effets le 1er

octobre 2022 sont les suivants :

Tuberculose bovine :

Par troupeau de bovins...................................................................33,44 S

Par prise de sang .............................................................................. 3,33 S

Par intradermotuberculination ...................................................... 6,51 S

Brucellose bovine :

Par troupeau de bovins ................................................................ 33,44 S

Par prélèvement ................................................................................ 3,33 S

En cas d’avortement :

Visite d’exploitation........................................................................ 33,44 S

Prise de sang...................................................................................... 3,33 S

Prélèvement de cotylédons ............................................................ 3,33 S

Envoi d’avorton au laboratoir ....................................................... 9,30 S

Leucose bovine :

Par troupeau de bovins...................................................................33,44 S

Par prélèvement ....................................... ....................................... 3,33 S

Fièvre catarrhale du mouton :

Par visite d’exploitation ..................................................................33,44 S

Par prélèvement ....................................... ....................................... 3,33 S

Bruxelles, le 19 octobre 2022.

Le Ministre de l’Agriculture,
D. CLARINVAL
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2022/33936]

Officieel bericht over de indexering van de bedragen vermeld in
artikel 19 van het ministerieel besluit van 23 juli 2013 houdende
uitvoering van het koninklijk besluit van 12 okto-
ber 2010 betreffende de bestrijding van de ziekte van Aujeszky en
in artikel 2, § 1 van het koninklijk besluit van 16 april 2020 tot
vastlegging van de vergoeding toegekend aan de erkende dieren-
artsen [en de eigenaars] in het kader van de dringende maatregelen
betreffende de bestrijding van de Afrikaanse varkenspest en in
artikel 19 van het koninklijk besluit van 20 mei 2022 tot instelling
van het epidemiologisch toezicht op inrichtingen waar bepaalde
dieren gehouden worden

Gelet op het advies van de Raad van het Begrotingsfonds voor de
gezondheid en de kwaliteit van de dieren en de dierlijke producten,
gegeven op 7 september 2022 ;

Overeenkomstig de bepalingen in artikel 22 van het ministerieel
besluit van 23 juli 2013 houdende uitvoering van het koninklijk besluit
van 12 oktober 2010 betreffende de bestrijding van de ziekte van
Aujeszky, in artikel 2,§ 4 van het koninklijk besluit van 16 april 2020 tot
vastlegging van de vergoeding toegekend aan de erkende dierenartsen
[en de eigenaars] in het kader van de dringende maatregelen betref-
fende de bestrijding van de Afrikaanse varkenspest en in artikel 19 van
het koninklijk besluit van 20 mei 2022 tot instelling van het epidemio-
logisch toezicht op inrichtingen waar bepaalde dieren gehouden
worden, worden deze vergoedingen jaarlijks aangepast met een factor
gebaseerd op de gezondheidsindex mits voorafgaand gunstig advies
van de Raad van het Begrotingsfonds ;

De indexering van de vergoedingen van de erkende dierenartsen in
de varkenssector zal aangepast worden op basis van de gezondheids-
index (GI) van de maanden juli 2021 en juli 2022, met als referentiepunt
de GI van 2004 = 100 ;

De GI stond in de maand juli 2021 op 135,48 en de GI in de
maand juli 2022 op 147,76 ;

Voor de berekening van de geïndexeerde vergoedingen worden de
huidige bedragen vermenigvuldigd met de GI van de maand juli 2022 en
vervolgens gedeeld door de GI van de maand juli 2021;

1°) in artikel 19 van het ministerieel besluit van 23 juli 2013 hou-
dende uitvoering van het koninklijk besluit van 12 okto-
ber 2010 betreffende de bestrijding van de ziekte van Aujeszky,
wordt het bedrag van 3,72 euro per genomen bloedstaal
vervangen door het bedrag van 4,06 euro per genomen bloed-
staal.

2°) in artikel 2,§ 1 van het koninklijk besluit van 16 april 2020 tot
vastlegging van de vergoeding toegekend aan de erkende
dierenartsen [en de eigenaars] in het kader van de dringende
maatregelen betreffende de bestrijding van de Afrikaanse var-
kenspest , wordt het bedrag van 3,56 euro per genomen
bloedstaal vervangen door het bedrag van 3,96 euro per
genomen bloedstaal.

3°) in artikel 19 van het koninklijk besluit van 20 mei 2022 tot
instelling van het epidemiologisch toezicht op inrichtingen waar
bepaalde dieren gehouden worden, wordt het bedrag van
35,45 euro per uitgevoerd bezoek vervangen door het bedrag
van 39,37 euro per uitgevoerd bezoek;

Deze indexeringen hebben uitwerking met ingang van 1 okto-
ber 2022.

Brussel, 19 oktober 2022.

De Minister van Landbouw,
D. CLARINVAL

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2022/33936]

Avis officiel relatif à l’indexation des montants cités à l’article 19 de
l’arrêté ministériel du 23 juillet 2013 portant exécution de l’arrêté
royal du 12 octobre 2010 relatif à la lutte contre la maladie
d’Aujeszky, à l’article 2, § 1 de l’arrêté royal du 16 avril 2020 fixant
une indemnité aux vétérinaires agréés [et les propriétaires] dans le
cadre des mesures d’urgence concernant la lutte contre la peste
porcine africaine et à l’article 19 de l’arrêté royal du 20 mai 2022 ins-
tituant une surveillance épidémiologique dans les établissements
où sont détenus certains animaux

Vu l’avis du Conseil du Fonds budgétaire pour la santé et la qualité
des animaux et des produits animaux, donné le 7 septembre 2022;

Conformément aux dispositions de l’article 22 de l’arrêté ministériel
du 23 juillet 2013 portant exécution de l’arrêté royal du 12 octo-
bre 2010 relatif à la lutte contre la maladie d’Aujeszky, à l’article 2, § 4
de l’arrêté royal du 16 avril 2020 fixant une indemnité aux vétérinaires
agréés [et les propriétaires] dans le cadre des mesures d’urgence
concernant la lutte contre la peste porcine africaine et à l’article 19 de
l’arrêté royal du 20 mai 2022 instituant une surveillance épidémiologi-
que dans les établissements où sont détenus certains animaux, ces
indemnités sont annuellement ajustées selon un facteur basé sur l’index
de santé sous condition de l’avis préalable et favorable du Conseil du
Fonds budgétaire;

L’indexation des vacations des vétérinaires agréés du secteur porcs
sera ajustée sur base des indices santé (IS) des mois
de juillet 2021 et juillet 2022, avec comme point de référence l’IS de
2004 = 100;

L’IS du mois de juillet 2021 équivalait à 135,48 et l’IS du mois
de juillet 2022 est de 147,76 ;

Pour le calcul des vacations indexées, les montants actuels doivent
être multipliés par l’IS du mois de juillet 2022 et ensuite divisés par l’IS
du mois de juillet 2021;

1°) à l’article 19 de l’arrêté ministériel du 23 juillet 2013 portant
exécution de l’arrêté royal du 12 octobre 2010 relatif à la lutte
contre la maladie d’Aujeszky, le montant de 3,72 euros par prise
de sang prélevée est remplacé par le montant de 4,06 euros par
prise de sang prélevée.

2°) à l’article 2, § 1, de l’arrêté royal du 16 avril 2020 fixant une
indemnité aux vétérinaires agréés [et les propriétaires] dans le
cadre des mesures d’urgence concernant la lutte contre la peste
porcine africaine, le montant de 3,56 euros par prise de sang
prélevée est remplacé par le montant de 3,96 euros par prise de
sang prélevée.

3°) à l’article 19 de l’arrêté royal du 20 mai 2022 instituant une
surveillance épidémiologique dans les établissements où sont
détenus certains animaux, le montant de 35,45 euros est
remplacé par 39,37 euros par visite effectuée

Ces indexations produisent leurs effets le 1er octobre 2022.

Bruxelles, le 19 octobre 2022.

Le Ministre de l’Agriculture,
D. CLARINVAL
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2022/33961]
Officieel bericht over de indexering van het bedrag vermeld in

artikel 20 van het ministerieel besluit van 23 juli 2013 houdende
uitvoering van het koninklijk besluit van 12 oktober 2010 betref-
fende de bestrijding van de ziekte van Aujeszky

Gelet op het advies van de Raad van het Begrotingsfonds voor de
gezondheid en de kwaliteit van de dieren en de dierlijke producten,
gegeven op 7 september 2022 ;

Overeenkomstig de bepalingen in artikel 22 van het ministerieel
besluit van 23 juli 2013 houdende uitvoering van het koninklijk besluit
van 12 oktober 2010 betreffende de bestrijding van de ziekte van
Aujeszky, wordt deze vergoeding jaarlijks aangepast met een factor
gebaseerd op de gezondheidsindex mits voorafgaand gunstig advies
van de Raad van het Begrotingsfonds ;

De indexering van de vergoedingen aan het erkende laboratorium
wordt aangepast op basis van de gezondheidsindex (GI) van de
maanden juli 2021 en juli 2022, met als referentiepunt de GI van 2004 =
100 ;

De GI stond in de maand juli 2021 op 135,48 en de GI in de maand
juli 2022 op 147,76 ;

Voor de berekening van de geïndexeerde vergoeding wordt het
huidige bedrag vermenigvuldigd met de GI van de maand juli 2022 en
vervolgens gedeeld door de GI van de maand juli 2021 ;

In artikel 20 van het ministerieel besluit van 23 juli 2013 houdende
uitvoering van het koninklijk besluit van 12 oktober 2010 betreffende de
bestrijding van de ziekte van Aujeszky, wordt het bedrag van 4,47 euro
per analyse, exclusief belasting op de toegevoegde waarde vervangen
door het bedrag van 4,87 euro per analyse, exclusief belasting op de
toegevoegde waarde.

Deze indexering heeft uitwerking met ingang van 1 oktober 2022.
Brussel, 19 oktober 2022.

De Minister van Landbouw,
D. CLARINVAL

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2022/34002]

Bericht omtrent de indexatie van de vacaties van de deskundigen die
schatting van dieren uitvoeren voor het Begrotingsfonds voor de
gezondheid en de kwaliteit van de dieren en de dierlijke produc-
ten. — Uitvoering van het koninklijk besluit van 19 april 2014
betreffende de vacaties van de deskundigen die schatting van
dieren uitvoeren voor het Begrotingsfonds voor de gezondheid en
de kwaliteit van de dieren en de dierlijke producten, artikel 2

Overeenkomstig de bepalingen in artikel 2 van het koninklijk besluit
van 19 april 2014 betreffende de vacaties van de deskundigen die
schatting van dieren uitvoeren voor het Begrotingsfonds voor de
gezondheid en de kwaliteit van de dieren en de dierlijke producten,
worden de vacaties jaarlijks geïndexeerd op basis van de gezondheids-
index ;

De indexering van de vergoedingen van de deskundigen die een
schatting van dieren uitvoeren zal aangepast worden op basis van de
gezondheidsindex (GI) van de maanden juli 2021 en juli 2022 ;

De GI stond in de maand juli 2021 op 135,48 en de GI in de maand
juli 2022 op 147,76 ;

Voor de berekening van de geïndexeerde vergoedingen worden de
huidige bedragen vermenigvuldigd met de GI van de maand juli 2022
en vervolgens gedeeld door de GI van de maand juli 2021 ;

In artikel 1 van het koninklijk besluit van 19 april 2014 betreffende de
vacaties van de deskundigen die schatting van dieren uitvoeren voor
het Begrotingsfonds voor de gezondheid en de kwaliteit van de dieren
en de dierlijke producten, wordt het bedrag van 24,56 euro per
begonnen halfuur vervangen door het bedrag van 26,79 euro per
begonnen halfuur.

Deze indexering heeft uitwerking met ingang van 1 oktober 2022.
Brussel, 19 oktober 2022.

De Minister van Landbouw,
D. CLARINVAL

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2022/33961]
Avis officiel relatif à l’indexation du montant cité à l’article 20 de

l’arrêté ministériel du 23 juillet 2013 portant exécution de l’arrêté
royal du 12 octobre 2010 relatif à la lutte contre la maladie
d’Aujeszky

Vu l’avis du Conseil du Fonds budgétaire pour la santé et la qualité
des animaux et des produits animaux, donné le 7 septembre 2022 ;

Conformément aux dispositions de l’article 22 de l’arrêté ministériel
du 23 juillet 2013 portant exécution de l’arrêté royal du 12 octobre 2010
relatif à la lutte contre la maladie d’Aujeszky, cette indemnité est
annuellement ajustée selon un facteur basé sur l’index de santé sous
condition de l’avis préalable et favorable du Conseil du Fonds
budgétaire ;

L’indexation de l’indemnité octroyée au laboratoire agréé est ajustée
sur base des indices santé (IS) des mois de juillet 2021 et juillet 2022,
avec comme point de référence l’IS de 2004 = 100 ;

L’IS du mois de juillet 2021 équivalait à 135,48 et l’IS du mois de
juillet 2022 est de 147,76 ;

Pour le calcul de l’indemnité indexée, le montant actuel doit être
multiplié par l’IS du mois de juillet 2022 et ensuite divisé par l’IS du
mois de juillet 2021 ;

A l’article 20 de l’arrêté ministériel du 23 juillet 2013 portant
exécution de l’arrêté royal du 12 octobre 2010 relatif à la lutte contre la
maladie d’Aujeszky, le montant de 4,47 euros par analyse, hors taxe sur
la valeur ajoutée, est remplacé par le montant de 4,87 euros, par analyse
hors taxe sur la valeur ajoutée.

Cette indexation produit ses effets le 1er octobre 2022.
Bruxelles, le 19 octobre 2022.

Le Ministre de l’Agriculture,
D. CLARINVAL

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2022/34002]

Avis relatif à l’indexation des vacations des experts chargés de
l’estimation des animaux pour le Fonds budgétaire pour la santé et
la qualité des animaux et des produits animaux. — Exécution de
l’arrêté royal du 19 avril 2014 relatif aux vacations des experts
chargés de l’estimation des animaux pour le Fonds budgétaire pour
la santé et la qualité des animaux et des produits animaux,
l’article 2

Conformément aux dispositions de l’article 2 de l’arrêté royal du
19 avril 2014 relatif aux vacations des experts chargés de l’estimation
des animaux pour le Fonds budgétaire pour la santé et la qualité des
animaux et des produits animaux, les vacations sont indexées annuel-
lement sur base de l’indice santé ;

Pour leur indexation, les vacations des experts chargés de l’estima-
tion des animaux seront ajustées sur base des indices santé (IS) des mois
de juillet 2021 et juillet 2022 ;

L’IS du mois de juillet 2021 équivalait à 135,48 et l’IS du mois de
juillet 2022 est de 147,76 ;

Pour le calcul des vacations indexées, les montants actuels doivent
être multipliés par l’IS du mois de juillet 2022 et ensuite divisés par l’IS
du mois de juillet 2021 ;

A l’article 1er de l’arrête royal du 19 avril 2014 relatif aux vacations
des experts chargés de l’estimation des animaux pour le Fonds
budgétaire pour la santé et la qualité des animaux et des produits
animaux, le montant de 24,56 euros par demi-heure commencée est
remplacé par le montant de 26,79 euros par demi-heure commencée.

Cette indexation produit ses effets le 1er octobre 2022.
Bruxelles, le 19 octobre 2022.

Le Ministre de l’Agriculture,
D. CLARINVAL
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2022/42526]
Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen

Volgende Nederlandstalige plaats van griffier dossierbeheerder hoofd-
zakelijk ingeschakeld in de primaire processen bij de rechtbank van
eerste aanleg Oost-Vlaanderen (m/v/x) (niveau B) voor de Rechterlijke
orde wordt vacant verklaard voor benoeming via bevordering, er
wordt geen bijkomende proef georganiseerd:

- Griffier dossierbeheerder hoofdzakelijk ingeschakeld in de primaire
processen bij de rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen: 1.

Attesten
Voor bovenvermelde plaats kan men zich kandidaat stellen wanneer

men in het bezit is van een attest van slagen in de vergelijkende selectie
voor bevordering van Griffiers bij de vredegerechten van het arrondis-
sement Oost-Vlaanderen voor de Rechterlijke orde (BNG22063), geor-
ganiseerd door SELOR voor de Rechterlijke Orde.

Algemene bepalingen
Voor de ambten en de functies binnen de rechterlijke orde, moeten de

betrokkenen een gedrag hebben dat in overeenstemming is met de
eisen van de beoogde betrekking en de burgerlijke en politieke rechten
genieten (art. 287quinquies § 3 van het Gerechtelijk Wetboek).

Nationaliteitsvoorwaarde
Aan deze vereisten en de benoemingsvoorwaarden opgenomen in

het Gerechtelijk Wetboek, moet worden voldaan op het ogenblik van
het afsluiten van de termijn voor kandidatuurstelling.

De kandidaten worden geacht Belg te zijn op het ogenblik van
benoeming.

Selectieprocedure:
De rangschikking van de kandidaten in de vergelijkende bevorde-

ringsselectie geldt als volgorde voor benoeming.
De kandidaturen voor een benoeming bij de Rechterlijke Orde dienen

gesteld te worden binnen een termijn van 20 kalenderdagen na
bekendmaking van de vacature in het Belgisch Staatsblad (art.287sexies
van het gerechtelijk wetboek) via “Mijn Selor” (www.selor.be).

De selectieprocedure wordt volledig elektronisch gevoerd.

Elke onvolledige kandidaatstelling of inschrijving die niet verloopt
volgens de elektronische inschrijvingsprocedure zal onontvankelijk
verklaard worden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2022/42554]
Rechterlijke Orde

Vacante betrekkingen. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 19 september 2022, bladzijde 267, akte
nr. 2022/41949:

- Regel 10 “attaché managementondersteuning bij arbeidsrechtbank
Antwerpen, arrondissement Antwerpen” lezen i.p.v. “attaché manage-
mentondersteuning bij arbeidsrechtbank Antwerpen”,

- Regel 16 “attaché managementondersteuning bij arbeidsauditoraat
Antwerpen, arrondissement Antwerpen” lezen i.p.v. “attaché manage-
mentondersteuning bij arbeidsauditoraat Antwerpen”

- worden de regels 21, 22 en 23 geschrapt

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2022/42521]

Bericht betreffende de oproep tot voorstellen
in het kader van het Energietransitiefonds

Het Energietransitiefonds beoogt onderzoek, ontwikkeling en inno-
vatie op het vlak van energie aan te moedigen en te ondersteunen.

Krachtens artikel 3, § 1, van het koninklijk besluit van 9 mei 2017 tot
vaststelling van de gebruiksvoorwaarden van het Energietransitie-
fonds, gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 15 mei 2017,
organiseert de Algemene Directie Energie ieder jaar een oproep tot
voorstellen voor innoverende projecten binnen het energiedomein
binnen het kader van de bevoegdheden van de federale Staat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2022/42526]
Ordre judiciaire. — Places vacantes

La place néerlandophone suivante de greffier gestionnaire de dos-
siers principalement actif dans les processus primaires pour le tribunal
de première instance Flandre Orientale (m/f/x) (niveau B) pour l’Ordre
judiciaire est déclarée vacante via promotion, il n’y aura pas d’épreuve
complémentaire:

- Greffier gestionnaire de dossiers principalement actif dans les
processus primaires pour le tribunal de première instance Flandre
Orientale: 1.

Attestations
Peuvent postuler à la place mentionnée ci-dessus les titulaires d’une

attestation de réussite de la sélection comparative de Greffiers aux
justices de paix de l’ arrondissement Flandre Orientale (BNG22063),
organisée par SELOR pour l’Ordre judiciaire.

Dispositions générales
Pour les nominations et fonctions au sein de l’ordre judiciaire, les

intéressés doivent être d’une conduite répondant aux exigences de la
fonction visée et jouir des droits civils et politiques (article 287quinquies
§ 3 du Code judiciaire).

Conditions de nationalité
Ces conditions et les conditions de nomination reprises dans le Code

judiciaire, doivent être remplies au moment de la clôture du dépôt des
candidatures.

Les candidats doivent avoir la nationalité belge au moment de la
nomination.

Procédure de sélection:
Le classement des candidats à la sélection comparative de promotion

sert pour les nominations.
Les candidatures à une nomination dans l’Ordre judiciaire doivent

être adressées dans un délai de 20 jours calendrier à partir de la
publication de la vacance au Moniteur belge (article 287sexies du Code
judiciaire) et ce via « Mon Selor » (www.selor.be).

La procédure de sélection se déroulera entièrement par voie électro-
nique.

Toute candidature incomplète ou qui ne respecte pas la procédure
électronique sera déclarée irrecevable.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2022/42554]
Ordre judiciaire

Places vacantes. — Erratum

Au Moniteur belge du 19 septembre 2022, page 267, acte
n° 2022/41949 :

- Règle 10, lire « attaché soutien au management au tribunal du
travail d’Anvers, arrondissement Anvers » à la place de « attaché
soutien au management au tribunal du travail d’Anvers »

- Règle 14 lire « attaché soutien au management à l’auditorat du
travail d’Anvers, arrondissement Anvers » à la place de « attaché
soutien au management à l’auditorat du travail d’Anvers »

- Les règles 19, 20 et 21 sont supprimés.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2022/42521]

Avis concernant l’appel à propositions
du Fonds de transition énergétique

Le Fonds de transition énergétique vise à encourager et à soutenir la
recherche, le développement et l’innovation dans le domaine de
l’énergie.

En vertu de l’article 3, § 1er, de l’arrêté royal du 9 mai 2017 fixant les
modalités d’utilisation du Fonds de transition énergétique, publié au
Moniteur belge du 15 mai 2017, la Direction générale de l’Energie
organise chaque année un appel à propositions pour des projets
innovants dans le domaine de l’énergie relevant des compétences de
l’Etat fédéral.

82109BELGISCH STAATSBLAD — 10.11.2022 — MONITEUR BELGE



In 2023 wordt een bedrag van 25 miljoen euro beschikbaar gesteld om
projecten te steunen op het vlak van onderzoek en ontwikkeling, of
investering in onderzoeksinfrastructuur, of ten gunste van de kmo’s.

Deze oproep staat open voor rechtspersonen naar Belgisch recht en
voor rechtspersonen uit andere lidstaten van de Europese Unie, het
Verenigd Koninkrijk en Noorwegen.

De Algemene Directie Energie verzoekt de kandidaten hun voorstel-
len aan de hand van het deelnemingsformulier uiterlijk op
23 januari 2023 in te dienen.

De oproep tot indiening van voorstellen en het deelnemingsformu-
lier zijn ter beschikking op:

https://economie.fgov.be/nl/themas/energie/energietransitie/
energietransitiefonds

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2022/42527]
Wallonie-Bruxelles Enseignement. — Poste à mandat. — Appel à candidatures

Wallonie-Bruxelles Enseignement (WBE) est le plus important pouvoir organisateur d’enseignement dans l’espace
belge francophone, avec 500 établissements répartis sur l’ensemble du territoire de la Fédération Wallonie-Bruxelles
(FW-B). Il prend en charge plus de 210.000 élèves et étudiants de l’enseignement maternel à l’enseignement supérieur
et emploie plus de 30.000 personnes, ce qui le positionne parmi les plus importants employeurs de Belgique.

WBE est devenu en 2019 un organisme public autonome, ce qui lui offre aujourd’hui une opportunité unique :
évoluer d’une administration centralisée et complexe à une structure au plus proche des besoins des établissements,
afin d’améliorer la qualité de l’enseignement pour tous les élèves et étudiants mais aussi de capitaliser sur l’échelle
de WBE pour mieux accompagner les établissements et les membres du personnel.

Dans ce cadre, conformément à l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 juin 2019 relatif au
régime de mandats pour les fonctionnaires généraux au sein de Wallonie-Bruxelles Enseignement, le Conseil WBE lance
le présent appel à candidatures pour pourvoir à l’emploi suivant, attribué par mandat :

Directeur général adjoint/Directrice générale adjointe en charge de l’Enseignement supérieur et de l’Enseignement
de promotion sociale

1. Conditions d’accès
A. Diplôme
Le candidat ou la candidate doit être titulaire d’un diplôme de l’enseignement supérieur de type long

(master/licence) ou de son équivalence reconnue par le « Service de la reconnaissance académique et professionnelle
des diplômes étrangers d’enseignement supérieur » de la Communauté française

À défaut d’être titulaire dudit diplôme ou de son équivalence, le ou la candidat(e) doit, soit :
c Être lauréat d’un concours d’accession au niveau 1 ou à un niveau équivalent ;
OU
c Exercer ou avoir exercé une fonction de niveau 1 dans le secteur public durant 10 ans au moins.
B. Expérience(s) professionnelle(s)
Le candidat ou la candidate doit, à la date limite du dépôt des candidatures, disposer:
c D’une expérience professionnelle d’au moins 5 années dans une fonction dirigeante ou équivalente dans une

organisation publique ;
ET
c D’une expérience professionnelle d’au moins 5 années dans l’enseignement ou dans les politiques éducatives.
Ces expériences ne doivent pas nécessairement avoir été acquises séparément.
C. Administratives
Le candidat ou la candidate doit, pour pouvoir être désigné(e), répondre aux conditions suivantes (article 6 de

l’arrêté du 20 septembre 2012 instaurant un régime de mandats pour les fonctionnaires généraux des services du
Gouvernement de la Communauté française et des organismes d’intérêt public qui relèvent du Comité de secteur XVII,
rendu applicable à Wallonie-Bruxelles Enseignement par l’arrêté du 5 juin 2019 relatif au régime de mandats pour les
fonctionnaires généraux au sein de Wallonie-Bruxelles Enseignement) :

c Être d’une conduite répondant aux exigences de la fonction ;
c Jouir des droits civils et politiques ;
c Ne pas être sous le coup d’une sanction disciplinaire définitive non radiée ;
c Satisfaire aux lois sur la milice ;
c Justifier de la possession de l’aptitude médicale exigée pour la fonction à exercer ;
c Ne pas être titulaire d’un mandat politique qui pour un agent entraîne un congé politique d’office de plus de

quatre jours par mois ;

En 2023, un montant de 25 millions d’euros est mis à disposition pour
soutenir des projets de recherche et développement, d’investissement
dans des infrastructures de recherche ou en faveur des PME.

Cet appel est ouvert aux personnes morales de droit belge et des
autres Etats membres de l’Union Européenne, le Royaume-Uni et la
Norvège.

La Direction générale de l’Energie invite les candidats à introduire
leurs propositions via le formulaire de participation pour le 23 jan-
vier 2023 au plus tard.

L’appel à introduction des propositions et le formulaire de participa-
tion sont disponibles sur :

https://economie.fgov.be/fr/themes/energie/transition-energetique/
fonds-de-transition
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c Ne pas être titulaire d’un des mandats politiques suivants : échevin, bourgmestre, ou président du conseil de
l’action sociale ;

c Ne pas bénéficier de dispenses de service ou des congés politiques facultatifs qui conduiraient, en les cumulant
avec le congé politique d’office, à dépasser un total de quatre jours ouvrables d’absence par mois.

2. Dépôt des candidatures
La date ultime du dépôt des candidatures est fixée au 30 novembre 2022 au plus tard. Les candidatures doivent

impérativement être introduites :
c par lettre recommandée auprès de l’Administrateur général de WBE à l’adresse suivante :

Monsieur Julien NICAISE
Administrateur général

20-22, Boulevard du Jardin Botanique
1000 Bruxelles

c ET sous format électronique à l’adresse suivante : recrutement@w-b-e.be
A peine de nullité, les candidatures comprennent obligatoirement :
c un curriculum vitae comprenant un exposé des titres et mérites, établi sur la base du modèle défini par le

Gouvernement. Le modèle peut être téléchargé sur le site de Wallonie-Bruxelles Enseignement :
https://www.wbe.be/detail-dune-actualite/news/dga-enseignement-superieur/
c Une copie du ou des diplômes requis ou de l’équivalence pour postuler à la fonction ;
c une lettre de motivation contenant notamment :
o la description de la vision stratégique du ou de la candidat(e) et
o l’exposé de la manière selon laquelle celui-ci ou celle-ci envisage d’exercer le mandat.
c Le candidat ou la candidate qui est soumis(e) dans son emploi actuel à un régime disciplinaire joint à sa

candidature une attestation relative à l’état de son dossier disciplinaire.
3. Procédure de sélection
Étape 1 - Analyse de conditions de recevabilité :
Les dossiers de candidature feront l’objet d’un premier examen, destiné à vérifier que les personnes candidates

répondent aux exigences générales de qualification, d’expérience, et administratives susmentionnées, et que le dépôt
de leur candidature est conforme aux exigences qui précèdent.

Étape 2 - Épreuve écrite :
Cette épreuve visera à évaluer certaines des compétences nécessaires à l’exercice du poste reprises dans la lettre

de mission.
Un seul emploi étant vacant, seuls les 10 premiers lauréats ayant réussi l’épreuve écrite seront conviés aux étapes

suivantes. En cas d’égalité de points pour la dernière place, ce nombre sera élargi en faveur du candidat.
Étape 3 – Assessment :
Cet assessment consistera en un ensemble d’exercices de simulations destinés à observer les compétences, les

capacités et les aptitudes requises pour le poste.
Tous les candidats invités à présenter l’assessment seront conviés à l’étape 4.
Étape 4 – Audition
Cette audition visera à évaluer si vos compétences techniques et comportementales répondent aux exigences du

poste. Vous serez également questionné sur votre motivation, votre intérêt et vos affinités avec le domaine de la
fonction.

Votre curriculum vitae, votre lettre de motivation et les résultats de l’épreuve écrite et de l’assessment seront
utilisés comme information complémentaire lors de l’audition et pour la comparaison des titres et mérites.

4. Lettre de mission
Le Conseil WBE a approuvé la lettre de mission qui comporte :
c La description de fonction et le profil de compétence de la fonction à pourvoir ;
c La définition des missions de gestion qui incombent au mandataire ;
c Les objectifs de gestion stratégique à atteindre ;
c Les moyens budgétaires et les ressources humaines attribués.
La lettre de mission peut être téléchargée sur le site de WBE : https://www.wbe.be/detail-dune-actualite/news/

dga-enseignement-superieur/
5. Conditions salariales et avantages
c Échelle barémique 150/1 : entre 81.775,84 S (avec 5 ans d’ancienneté) et 104.948,92 S maximum (salaire annuel

brut, déjà adapté à l’index actuel, allocations réglementaires non comprises (prime de mandat, prime de fin d’année et
pécule de vacances)). Toute expérience professionnelle jugée utile à la fonction pourra être valorisée (sous réserve des
attestations émanant des employeurs concernés) ;

c Prime de mandat annuelle de 12.494,30 S brut indexé ;
c Pécule de vacances et prime de fin d’année ;
c Avantages divers : gratuité des transports en commun pour le déplacement domicile-lieu de travail, titres-repas,

ordinateur... ;
c Régime de pension des agents statutaires du service public (loi du 28 avril 1958) ;
c 27 jours de congé légaux au minimum (le nombre de jours de congé légaux progresse en fonction de l’âge) ;
c Congé d’office entre Noël et Nouvel An en plus des jours de congés légaux.
6. Contacts
Pour toute question sur la fonction, sur les conditions administratives, salariales, et les différents avantages relatifs

à la fonction, vous pouvez envoyer vos demandes à l’adresse suivante : recrutement@w-b-e.be
7. Désignation et durée du mandat
L’entrée en fonction se fera au plus tôt. Le mandat s’achève le 31 décembre 2025 et est renouvelable.
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2022/206538]
Agence wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et des familles

Commission « Première ligne d’aide et de soins ». — Appel à candidatures

Conformément à l’article 12 du Code wallon de l’action sociale et de la santé, tel que modifié par le décret
du 3 décembre 2015 relatif à l’Agence wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et des familles,
le président du Conseil général lance un appel à candidatures afin de désigner les membres de la Commission
« Première ligne d’aide et de soins »

La Commission ″Première ligne d’aide et de soins″ est compétente en matière d’organisation des aides et des soins
de santé de première ligne et en matière de soutien aux professions d’aides et de soins de santé de première ligne.

La Commission ″Première ligne d’aide et de soins″ négocie et conclut des conventions, propose des conventions
de revalidation au Comité ″Bien-être et Santé″ et détermine les besoins de financement.

Cette Commission est composée :
1o de neufs membres désignés sur proposition des organisations professionnelles du secteur de l’aide, des soins

de première ligne et par les organisations représentatives des services d’aide et de soins de première ligne ou de leurs
gestionnaires.

2o de neufs membres désignés sur proposition des organismes assureurs.
L’organisation représentative ou professionnelle doit remplir les deux critères suivants :
M être active en tant que fédération, union, association, institution ou service œuvrant dans le cadre des matières

attribuées à la commission visée par le présent appel.
M déployer ses activités sur le territoire de la région de langue française et au moins sur deux provinces.
L’acte de candidature doit être motivé et contenir :
- l’identification précise du ou des candidats (nom, prénom, lieu et date de naissance, domicile, profession);
- le nombre de mandats souhaités;
-tout élément permettant de justifier de l’activité de l’organisation proposante dans le domaine visé par la com-

mission;
- les statuts de l’organisation proposante;
Le Conseil général déterminera le nombre de mandats souhaités par l’organisation et répartira équitablement

les candidatures.
Cette Commission ne comporte pas de membres suppléants.
La qualité de membre de cette Commission est incompatible avec la qualité de membre du Conseil de monitoring

financier et budgétaire.
Les membres sont désignés pour une durée de 5 ans.
Les candidatures seront envoyées, par envoi électronique, pour le 9 décembre 2022 au plus tard, à l’adresse

suivante : secgen@aviq.be. Un accusé de réception sera envoyé pour confirmer la bonne réception de la candidature.
Des renseignements complémentaires relatifs à la désignation des membres de la Commission « Première ligne

d’aide et de soins » peuvent être obtenus - M. Axel Van Weynendaele, directeur, axel.vanweynendaele@aviq.be
ou à la cellule règlementation de l’Agence via l’adresse servicereglementation@aviq.be

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2022/206539]
Agence wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et des familles

Commission « Accueil et hébergement des personnes âgées ». — Appel à candidatures

Conformément à l’article 15 du Code wallon de l’action sociale et de la santé, tel que modifié par le décret
du 3 décembre 2015 relatif à l’Agence wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et des familles,
le président du Conseil général lance un appel à candidatures afin de désigner les membres de la Commission
« Accueil et hébergement des personnes âgées ».

La Commission « Accueil et hébergement des personnes âgées » est compétente en matière de politique
de dispensation de soins dans les institutions pour personnes âgées, en ce compris les services de gériatrie isolés.

La Commission « Accueil et hébergement des personnes âgées » négocie et conclut des conventions et détermine
les besoins de financement.

Cette Commission est composée :
1o de neufs membres désignés sur proposition des organisations représentatives du secteur des établissements

pour personnes âgées;
2o de neufs membres désignés sur proposition des organismes assureurs.
L’organisation représentative doit remplir les deux critères suivants :
M être active en tant que fédération, union, association, institution ou service œuvrant dans le cadre des matières

attribuées à la commission visée par le présent appel.
M déployer ses activités sur le territoire de la région de langue française et au moins sur deux provinces.
L’acte de candidature doit être motivé et contenir :
- l’identification précise du ou des candidats (nom, prénom, lieu et date de naissance, domicile, profession);
- le nombre de mandats souhaités;
- tout élément permettant de justifier de l’activité de l’organisation proposante dans le domaine visé

par la commission;
- les statuts de l’organisation proposante;
Le Conseil général déterminera le nombre de mandats souhaités par l’organisation et répartira équitablement

les candidatures.
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Cette Commission ne comporte pas de membres suppléants.
La qualité de membre de cette Commission est incompatible avec la qualité de membre du Conseil de monitoring

financier et budgétaire.
Les membres sont désignés pour une durée de 5 ans.
Les candidatures seront envoyées, par envoi électronique, pour le 9 décembre 2022 au plus tard, à l’adresse

suivante : secgen@aviq.be. Un accusé de réception sera envoyé pour confirmer la bonne réception de la candidature.
Des renseignements complémentaires relatifs à la désignation des membres de la Commission ″ Première ligne

d’aide et de soins ″ peuvent être obtenus - M. Axel Van Weynendaele, directeur, axel.vanweynendaele@aviq.be
ou à la cellule règlementation de l’Agence via l’adresse servicereglementation@aviq.be

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2022/206540]
Agence wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et des familles

Commission « Hôpitaux ». — Appel à candidatures

Conformément à l’article 13 du Code wallon de l’action sociale et de la santé, tel que modifié par le décret
du 3 décembre 2015 relatif à l’Agence wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et des familles,
le président du Conseil général lance un appel à candidatures afin de désigner les membres de la Commission
« Hôpitaux ».

La Commission « Hôpitaux » est compétente en matière de politique de dispensation de soins dans les hôpitaux.
La Commission « Hôpitaux » négocie et conclut des conventions, propose des conventions de revalidation

au Comité ″Bien-être et Santé″ et détermine les besoins de financement.
Cette Commission est composée :
1o de neufs membres désignés sur proposition des organisations représentatives du secteur des hôpitaux;
2o de neufs membres désignés sur proposition des organismes assureurs.
L’organisation représentative doit remplir les deux critères suivants :
M être active en tant que fédération, union, association, institution ou service œuvrant dans le cadre des matières

attribuées à la commission visée par le présent appel.
M déployer ses activités sur le territoire de la région de langue française et au moins sur deux provinces.
L’acte de candidature doit être motivé et contenir :
- l’identification précise du ou des candidats (nom, prénom, lieu et date de naissance, domicile, profession);
- le nombre de mandats souhaités;
- tout élément permettant de justifier de l’activité de l’organisation proposante dans le domaine visé

par la commission;
- les statuts de l’organisation proposante;
Le Conseil général déterminera le nombre de mandats souhaités par l’organisation et répartira équitablement

les candidatures.
Cette Commission ne comporte pas de membres suppléants.
La qualité de membre de cette Commission est incompatible avec la qualité de membre du Conseil de monitoring

financier et budgétaire.
Les membres sont désignés pour une durée de 5 ans.
Les candidatures seront envoyées, par envoi électronique, pour le 9 décembre 2022 au plus tard, à l’adresse

suivante : secgen@aviq.be. Un accusé de réception sera envoyé pour confirmer la bonne réception de la candidature.
Des renseignements complémentaires relatifs à la désignation des membres de la Commission « Première ligne

d’aide et de soins » peuvent être obtenus - M. Axel Van Weynendaele, directeur, axel.vanweynendaele@aviq.be
ou à la cellule règlementation de l’Agence via l’adresse servicereglementation@aviq.be.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2022/206541]

Agence wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et des familles
Commission « Prévention et promotion de la santé ». — Appel à candidatures

Conformément à l’article 24 du Code wallon de l’action sociale et de la santé, tel que modifié par le décret
du 3 décembre 2015 relatif à l’Agence wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et des familles,
le président du Conseil général lance un appel à candidatures afin de désigner les membres de la Commission
« Prévention et promotion de la santé ».

La Commission « Prévention et promotion de la santé » est une commission commune à la branche « Bien-être
et Santé », à la branche « Handicap » et à la branche « Familles ».

Elle est compétente pour conclure des conventions en matière de prévention et de promotion de la santé et évaluer
les moyens budgétaires réservés à la prévention et à la promotion de la santé.

Cette Commission est composée :

1o de douze membres effectifs et douze membres suppléants, désignés sur proposition des organisations
représentatives des prestataires dans le domaine de la prévention et de la promotion de la santé;

2o de douze membres effectifs et douze membres suppléants, désignés sur proposition des organismes assureurs.

L’organisation représentative doit remplir les deux critères suivants :

M être active en tant que fédération, union, association, institution ou service œuvrant dans le cadre des matières
attribuées à la commission visée par le présent appel.

M déployer ses activités sur le territoire de la région de langue française et au moins sur deux provinces.
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L’acte de candidature doit être motivé et contenir :
- l’identification précise du ou des candidats (nom, prénom, lieu et date de naissance, domicile, profession)

ainsi que la qualité de membre effectif ou suppléant;
- le nombre de mandats souhaités;
- tout élément permettant de justifier de l’activité de l’organisation proposante dans le domaine visé

par la commission;
- les statuts de l’organisation proposante;
Le Conseil général déterminera le nombre de mandats souhaités par l’organisation et répartira équitablement

les candidatures.
La qualité de membre de cette Commission est incompatible avec la qualité de membre du Conseil de monitoring

financier et budgétaire.
Les membres sont désignés pour une durée de 5 ans.
Les candidatures seront envoyées, par envoi électronique, pour le 9 décembre 2022 au plus tard, à l’adresse

suivante : secgen@aviq.be.Un accusé de réception sera envoyé pour confirmer la bonne réception de la candidature.
Des renseignements complémentaires relatifs à la désignation des membres de la Commission « Première ligne

d’aide et de soins » peuvent être obtenus - M. Axel Van Weynendaele, directeur, axel.vanweynendaele@aviq.be
ou à la cellule règlementation de l’Agence via l’adresse servicereglementation@aviq.be.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2022/206542]
Agence wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et des familles

Commission « Santé mentale ». — Appel à candidatures

Conformément à l’article 14 du Code wallon de l’action sociale et de la santé, tel que modifié par le décret
du 3 décembre 2015 relatif à l’Agence wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et des familles,
le président du Conseil général lance un appel à candidatures afin de désigner les membres de la Commission
« Santé mentale ».

La Commission « Santé mentale » est compétente en matière de politique de dispensation des soins de santé
mentale dans les hôpitaux psychiatriques, dans les services psychiatriques des hôpitaux généraux, dans les institutions
de soins autres que les hôpitaux et au dehors des institutions de soins.

La Commission « Santé mentale » négocie et conclut des conventions, propose des conventions de revalidation
au Comité ″Bien-être et Santé″ et détermine les besoins de financement.

Cette Commission est composée :
1o de neufs membres désignés sur proposition des organisations professionnelles du secteur de la santé mentale

et par les organisations représentatives des hôpitaux, établissements ou services de santé mentale ou de leurs gestion-
naires;

2o de neufs membres désignés sur proposition des organismes assureurs.
L’organisation représentative ou professionnelle doit remplir les deux critères suivants :
M être active en tant que fédération, union, association, institution ou service œuvrant dans le cadre des matières

attribuées à la commission visée par le présent appel.
M déployer ses activités sur le territoire de la région de langue française et au moins sur deux provinces.
L’acte de candidature doit être motivé et contenir :
- l’identification précise du ou des candidats (nom, prénom, lieu et date de naissance, domicile, profession);
- le nombre de mandats souhaités;
- tout élément permettant de justifier de l’activité de l’organisation proposante dans le domaine visé

par la commission;
- les statuts de l’organisation proposante;
Le Conseil général déterminera le nombre de mandats souhaités par l’organisation et répartira équitablement

les candidatures.
Cette Commission ne comporte pas de membres suppléants.
La qualité de membre de cette Commission est incompatible avec la qualité de membre du Conseil de monitoring

financier et budgétaire.
Les membres sont désignés pour une durée de 5 ans.
Les candidatures seront envoyées, par envoi électronique, pour le 9 décembre 2022 au plus tard, à l’adresse

suivante : secgen@aviq.be.Un accusé de réception sera envoyé pour confirmer la bonne réception de la candidature.
Des renseignements complémentaires relatifs à la désignation des membres de la Commission « Première ligne

d’aide et de soins » peuvent être obtenus - M. Axel Van Weynendaele, directeur, axel.vanweynendaele@aviq.be
ou à la cellule règlementation de l’Agence via l’adresse servicereglementation@aviq.be.

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2022/42450]
24 OKTOBER 2022. — Oproep tot Nederlandstalige kandidaten voor

het mandaat van plaatsvervangend voorzitter voor de gewestelijke
kamer van beroep

1. Context
Het gebruik van de mannelijke vorm heeft uitsluitend als doel de

tekst leesbaarder te maken.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2022/42450]
24 OCTOBRE 2022. — Appel à candidatures néerlandophones pour le

mandat du président suppléant au sein de la chambre de recours
régionale

1. Contexte
L’emploi des noms masculins est uniquement épicène en vue

d’assurer la lisibilité du texte.
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De artikelen 29 en volgende van het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 21 maart 2018 houdende het administra-
tief statuut en de bezoldigingsregeling van de ambtenaren van de
gewestelijke overheidsdiensten van Brussel voorzien in de oprichting
van een regionale kamer van beroep, bevoegd voor de beroepen:

1° Inzake stage, evaluatie, afwezigheden, verloven, disponibiliteit
wegens ambtsontheffing in het belang van de dienst en verklaring van
definitieve beroepsongeschiktheid van de ambtenaren van de Gewes-
telijke Overheidsdienst Brussel en van de instellingen en organismen
onderworpen aan de regels van het besluit van de Brusselse Hoofdste-
delijke Regering van 21 maart 2018 houdende het administratief statuut
en de bezoldigingsregeling van de ambtenaren van de instellingen van
openbaar nut van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en de evaluatie,
afwezigheden en verloven van de contractuele personeelsleden van
voornoemde dienst, instellingen en organismen. In deze aangelegenhe-
den geniet de kamer een beslissingsbevoegdheid.

2° Inzake tuchtaangelegenheden voor ambtenaren van alle niveaus
van bovenvermelde dienst, instellingen en organismen. In deze aange-
legenheden brengt de kamer een gemotiveerd advies uit. Voor tucht-
zaken kan de kamer bijkomende onderzoeksmaatregelen bevelen,
hetzij van ambtswege, hetzij op verzoek van de verzoeker of zijn
verdediger, hetzij op verzoek van de overheid.

De (plaatsvervangende) voorzitter opent en sluit de zittingen van de
kamer en stelt de volgorde vast waarin de beroepen worden behandeld.
Hij leidt de debatten en waakt over het goede verloop van de zitting.
Wat de stemming in tuchtzaken betreft, neemt de voorzitter deel aan de
beraadslagingen, doch niet aan de stemming zelf.

Artikel 30, § 1 van het van het besluit van de Brusselse Hoofdstede-
lijke Regering van 21 maart 2018 houdende het administratief statuut
en de bezoldigingsregeling van de ambtenaren van de gewestelijke
overheidsdiensten van Brussel bepaalt dat de kamer is onderverdeeld
in een Franstalige en Nederlandstalige afdeling. De taalrol of het
taalstelsel van het personeelslid bepaalt de afdeling waarvoor hij
verschijnt.

De gewestelijke kamer van beroep zetelt thans gemiddeld 1 keer per
maand. De te behandelen beroepen worden verdeeld tussen de
effectieve en de plaatsvervangende voorzitter.

Een forfaitaire vergoeding van 250 EUR per vergadering wordt
toegekend aan de voorzitters en de plaatsvervangende voorzitters van
de gewestelijke kamer van beroep. Dit bedrag wordt gekoppeld aan de
schommelingen van de spilindex.

De gewestelijke kamer van beroep zetelt te Emile Jacqmainlaan 20,
1000 Brussel.

De werking van de gewestelijke kamer van beroep wordt bepaald in
de artikelen 29 en verder van het besluit van de Brusselse Hoofdstede-
lijke Regering van 21 maart 2018 houdende het administratief statuut
en de bezoldigingsregeling van de ambtenaren van de gewestelijke
overheidsdiensten van Brussel en in het huishoudelijk reglement van
16 september 2021 van de gewestelijke kamer van beroep.

2. Vacante plaats
De volgende plaats is geopend: Nederlandstalige plaatsvervangende

voorzitter.
Het mandaat is voor onbepaalde duur.
3. Voorwaarden voor het solliciteren
Artikel 30, § 2, 1° bepaalt dat elk van de twee afdelingen is

samengesteld uit een effectieve en een plaatsvervangende voorzitter. Zij
zijn ofwel magistraat, magistraat op rust of emeritus-magistraat, ofwel
advocaat met minstens tien jaar ervaring inzake administratief recht.

De kandidaten dienen hun kandidatuur uiterlijk tegen 31 decem-
ber 2022 in te dienen via elektronische weg (e-mail: crr@talent.brussels).
De kandidaten voegen een cv en motivatiebrief bij hun kandidatuur.

Informatie aanvragen over de kamer of de vacature kan op het
volgende adres: crr@talent.brussels.

*
GEWESTELIJKE OVERHEIDSDIENST BRUSSEL

OPENBAAR AMBT

[2022/206485]

Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Administra-
tief medewerker mobiliteitstechnische (m/v/x) (niveau B) voor
Gewestelijke Overheidsdienst Brussel. — Selectienummer: Req188

Deze selectie werd afgesloten op 31/10/2022.

Er zijn 3 laureaten. De lijst is 6 maand geldig.

Les articles 29 et suivants de l’arrêté du Gouvernement de la Région
Bruxelles-Capitale du 21 mars 2018 portant le statut administratif et
pécuniaire des agents des services publics régionaux de Bruxelles
prévoient l’établissement d’une chambre de recours régionale, compé-
tente pour les recours :

1° En matière de stage, d’évaluation, d’absences, de congés, de
disponibilité par retrait d’emploi dans l’intérêt du service et de
déclaration d’inaptitude professionnelle définitive des agents du Ser-
vice public régional de Bruxelles et des institutions et organismes
soumis aux règles de l’arrêté du Gouvernement de la Région Bruxelles-
Capitale du 21 mars 2018 portant le statut administratif et pécuniaire
des agents des organismes d’intérêt public de la Région de Bruxelles-
Capitale et d’évaluation, d’absences et de congés des membres du
personnel contractuel précités. Dans ces matières, la chambre dispose
d’un pouvoir de décision.

2° En matière disciplinaire des agents de tous les niveaux des
institutions et organismes susmentionnés. Dans ces matières, la cham-
bre rend un avis motivé. En matière disciplinaire, la chambre peut
ordonner des mesures d’instruction complémentaires soit d’office, soit
à la demande du requérant ou de son défendeur, soit à la demande de
l’autorité.

Le président (suppléant) ouvre et clôture les audiences de la
chambre. Il décide de l’ordre dans lequel les recours sont traités. Il mène
le débat et veille au bon ordre de l’audience. En ce qui concerne le vote
en matière disciplinaire, le président participe mais ne prend pas part
au vote.

L’article 30, § 1 de l’arrêté du Gouvernement de la Région Bruxelles-
Capitale du 21 mars 2018 portant le statut administratif et pécuniaire
des agents des services publics régionaux de Bruxelles précise que la
chambre comprend une section d’expression française et une section
d’expression néerlandaise. Le rôle ou le régime linguistique du membre
du personnel détermine la section devant laquelle il comparaît.

La chambre de recours régionale se réunit actuellement en moyenne
une fois par mois. Les recours à traiter sont répartis entre le président
effectif et le président suppléant.

Une indemnité forfaitaire de 250 EUR par séance est accordée aux
présidents et aux présidents suppléants de la chambre de recours
régionale. Ce montant est lié aux fluctuations de l’indice pivot.

La chambre de recours régionale a son siège au Boulevard Emile
Jacqmain 20, 1000 Bruxelles.

Le fonctionnement de la chambre de recours régionale est précisé
dans les articles 29 et suivants de l’arrêté du Gouvernement de la
Région Bruxelles-Capitale du 21 mars 2018 portant le statut adminis-
tratif et pécuniaire des agents des services publics régionaux de
Bruxelles et dans le règlement d’ordre intérieur du 16 septem-
bre 2021 de la chambre de recours régionale.

2. Place vacante
La place suivante est vacante : président suppléant néerlandophone.

Le mandat à pourvoir est à durée indéterminée
3. Conditions générales pour postuler
L’article 30, § 2, 1° précise que chacune des deux sections se compose

d’un président effectif et d’un président suppléant. Il s’agit soit de
magistrats, de magistrats honoraires ou de magistrats émérites, soit
d’avocats ayant au moins dix ans d’expérience dans le droit adminis-
tratif.

Les candidats doivent adresser leur candidature au plus tard le
31 décembre 2022par la voie électronique (e-mail : crr@talent.brussels).
Ils y joindront un cv et une lettre de motivation.

Toute information concernant cette chambre ou ce poste vacant peut
être demandée via le mail suivant : crr@talent.brussels.

SERVICE PUBLIC REGIONAL BRUXELLES
FONCTION PUBLIQUE

[2022/206485]

Résultat de la sélection comparative de Assistant administratif en
technique de la mobilité (M/F/X) (m/f/x) (niveau B) francophones
pour Service Public Régional de Bruxelles. — Numéro de sélec-
tion : Req188

La dite sélection a été clôturée le 31/10/2022.

Le nombre de lauréats s’élève à 3. La liste est valable 6 mois.
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN
PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Ruimtelijke Ordening

Stad Tienen

Rechtzetting

Wegens een administratieve vergissing wordt het openbaar onder-
zoek van het voorlopig onteigeningsbesluit van het voormalig
vliegveld van Goetsenhoven verlengd tot en met 25 november 2022.

(3125)

Gemeente Kasterlee

Op 29 augustus 2022, keurde het college van burgemeester en
schepenen van Kasterlee de conceptnota van het Beleidsplan Ruimte
goed.

Het Beleidsplan Ruimte bestaat uit een strategische visie en 2 beleids-
kaders : verdichting en open ruimte.

De publieke raadpleging start op 21 november 2022, en eindigt op
20 januari 2023.

De conceptnota ligt gedurende deze periode van 60 dagen ter inzage
van de bevolking, tijdens de openingsuren op afspraak, bij de dienst
omgeving van de gemeente Kasterlee (Markt 1, 2460 Kasterlee).

De documenten zijn ook raadpleegbaar via de gemeentelijke
website : www.kasterlee.be

Via deze gemeentelijke website worden eveneens toekomstige
inspraak- en participatie-initiatieven aangekondigd.

Reacties kunnen uiterlijk op 20 januari 2023, schriftelijk bezorgd
worden :

- via brief gericht aan Gemeente Kasterlee, dienst Omgeving,
Markt 1, 2460 Kasterlee;

- via e-mail gericht aan omgeving@kasterlee.be;

- via afgifte tegen ontvangstbewijs op het gemeentehuis van
Kasterlee.

Telkens met duidelijke vermelding « Beleidsplan Ruimte – publieke
raadpleging ».

Een infomoment gaat door op 15 december 2022, om 19 u. 30 m.,
in de foyer van het ontmoetingscentrum te Kasterlee (Binnenpad 2,
2460 Kasterlee).

(3126)

Gemeente Herent

Conform het decreet gemeentewegen van 3 mei 2019, maakt het
college van burgemeester en schepenen van Herent het openbaar
onderzoek bekend over het rooilijn- en onteigeningsplan van de
Belsenakestraat.

Dit gemeentelijk rooilijn- en onteigeningsplan kadert in het project
« Belsenakestraat - aanleg van 2DWA-stelsel met maximale afkoppe-
ling op privéterrein en wegenis » werd voorlopig door de gemeente-
raad vastgesteld op 11 oktober 2022.

De beslissing tot voorlopige vaststelling en het ontwerp van
gemeentelijk rooilijn- en onteigeningsplan ligt ter inzage in De Kouter,
Het Huis van de Gemeente, Spoorwegstraat 6 - 3020 Herent, tijdens de
openingsuren, aan het onthaal.

Het openbaar onderzoek loopt van 3 november 2022 tot en met
3 december 2022.

Alle informatie is ook te raadplegen op www.herent.be

Bezwaren of opmerkingen kan u digitaal indienen via
openbarewerken@herent.be, of via een aangetekende brief aan het
college van burgemeester en schepenen van de gemeente Herent
(t.a.v. de dienst wegenis, waterwerken en gebouwen), of schriftelijk
tegen ontvangstbewijs aan het onthaal van De Kouter, Het Huis
van de Gemeente.

(3127)

Algemene vergaderingen
en berichten voor de aandeelhouders

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

KBC Master Fund, Openbare Bevek naar Belgisch recht - ICBE,
Havenlaan 2, 1080 Sint-Jans-Molenbeek

Ondernemingsnummer : 0451.407.811
RPR Brussel

Bericht aan de aandeelhouders
Oproepingsbericht voor de gewone algemene vergadering

De aandeelhouders van KBC Master Fund (Openbare Bevek naar
Belgisch recht) worden opgeroepen tot het bijwonen van de algemene
vergadering die zal plaatsvinden op 29 november 2022, in de gebouwen
van KBC BANK NV, Havenlaan 2, te Sint-Jans-Molenbeek, om 9 uur.

Dagorde :

1. Kennisname van het jaarverslag van de raad van bestuur en van
het verslag van de commissaris van de Vennootschap per compartiment
over het boekjaar dat eindigde op 31 augustus 2022.

2. Goedkeuring van de jaarrekening van de Vennootschap over het
boekjaar dat eindigde op 31 augustus 2022 en van het voorstel tot
winstbestemming per compartiment.

Voorstel van besluit : se algemene vergadering beslist de jaarrekening
van het boekjaar dat eindigde op 31 augustus 2022, en het voorstel tot
winstbestemming per compartiment goed te keuren.

3. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris van de Vennoot-
schap per compartiment voor de uitoefening van hun respectieve
mandaten tijdens het boekjaar dat eindigde op 31 augustus 2022.

Voorstel van besluit : se algemene vergadering verleent kwijting aan
de bestuurders en aan de commissaris van de Vennootschap voor de
uitoefening van hun respectieve mandaten tijdens het boekjaar dat
eindigde op 31 augustus 2022.

4. Kennisname van het ontslag van Tom Mermuys.
Voorstel van besluit : de algemene vergadering neemt kennis van het

ontslag van Tom Mermuys, als bestuurder van de Vennootschap met
ingang van 29 november 2022.
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5. Benoeming van Wim Van Hellemont.
Voorstel van besluit : de algemene vergadering beslist om Wim

Van Hellemont, ter vervanging van Tom Mermuys, tot bestuurder van
de vennootschap te benoemen tot de jaarvergadering van 2024, onder
voorbehoud van goedkeuring door de FSMA.

De raad van bestuur zal vanaf heden bijgevolg als volgt zijn
samengesteld : Patrick Dallemagne (voorzitter), Johan Tyteca (effectieve
leider), Wim Van Hellemont (effectieve leider), Jozef Walravens
(onafhankelijk bestuurder), Jean Louis Claessens (onafhankelijk
bestuurder), en Carine Vansteenkiste (niet uitvoerend bestuurder).

6. Varia.
Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij een meerder-

heid van de stemmen der aanwezige of vertegenwoordigde aandeel-
houders, zonder dat een aanwezigheidsquorum vereist is. Wanneer de
aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht op één stem.
Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoordigt elk, van
rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het gedeelte van het
kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het deelbewijs dat de
zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.
De aandeelhouders mogen zich laten vertegenwoordigen. Deze
vertegenwoordiger dient in het bezit te zijn van een schriftelijke
ondertekende volmacht.

Ingevolge artikel 14 van de statuten dienen eigenaars van aandelen
op naam of van gedematerialiseerde aandelen vóór 23 november 2022,
schriftelijk de raad van bestuur op de hoogte brengen van hun intentie
om de algemene vergadering bij te wonen en van het aantal deel-
bewijzen waarvoor ze van plan zijn aan de stemming deel te nemen.
De eigenaars van gedematerialiseerde aandelen worden slechts tot de
algemene vergadering toegelaten indien ze hebben voldaan aan de
formaliteiten voorzien in het Wetboek van Vennootschappen en
Verengingen.

De aandeelhouders mogen eventuele vragen die zij willen stellen
tijdens de algemene vergadering op voorhand doorsturen naar
vragenAVfondsen@kbc.be

Het prospectus, de essentiële beleggersinformatie en de meest
recente financiële verslagen zullen gratis beschikbaar zijn aan de
loketten van de instellingen die de financiële dienst verlenen, met name
KBC BANK NV, of op www.kbc.be, onder andere in het Nederlands en
Engels.

De raad van bestuur van KBC Master Fund.
(3128)

KBC Eco Fund, Openbare Bevek naar Belgisch recht - ICBE,
Havenlaan 2, 1080 Sint-Jans-Molenbeek

Ondernemingsnummer : 0446.922.055
RPR Brussel

Bericht aan de aandeelhouders
Oproepingsbericht voor de gewone algemene vergadering

De aandeelhouders van KBC Eco Fund (Openbare Bevek naar
Belgisch recht) worden opgeroepen tot het bijwonen van de algemene
vergadering die zal plaatsvinden op 29 november 2022, in de gebouwen
van KBC BANK NV, Havenlaan 2, te Sint-Jans-Molenbeek, om 11 uur.

Dagorde :

1. Kennisname van het jaarverslag van de raad van bestuur en van
het verslag van de commissaris van de Vennootschap per compartiment
over het boekjaar dat eindigde op 31 augustus 2022.

2. Goedkeuring van de jaarrekening van de Vennootschap over het
boekjaar dat eindigde op 31 augustus 2022, en van het voorstel tot
winstbestemming per compartiment.

Voorstel van besluit : de algemene vergadering beslist de jaarreke-
ning van het boekjaar dat eindigde op 31 augustus 2022, en het voorstel
tot winstbestemming per compartiment goed te keuren.

3. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris van de Vennoot-
schap per compartiment voor de uitoefening van hun respectieve
mandaten tijdens het boekjaar dat eindigde op 31 augustus 2022.

Voorstel van besluit : de algemene vergadering verleent kwijting aan
de bestuurders en aan de commissaris van de Vennootschap voor de
uitoefening van hun respectieve mandaten tijdens het boekjaar dat
eindigde op 31 augustus 2022.

4. Kennisname van het ontslag van Tom Mermuys.
Voorstel van besluit : de algemene vergadering neemt kennis van het

ontslag van Tom Mermuys, als bestuurder van de Vennootschap met
ingang van 29 november 2022.

5. Benoeming van Wim Van Hellemont.
Voorstel van besluit : de algemene vergadering beslist om Wim

Van Hellemont, ter vervanging van Tom Mermuys, tot bestuurder van
de vennootschap te benoemen tot de jaarvergadering van 2024, onder
voorbehoud van goedkeuring door de FSMA.

De raad van bestuur zal vanaf heden bijgevolg als volgt zijn
samengesteld : Patrick Dallemagne (voorzitter), Johan Tyteca (effectieve
leider), Wim Van Hellemont (effectieve leider), Jozef Walravens
(onafhankelijk bestuurder), Jean Louis Claessens (onafhankelijk
bestuurder), en Carine Vansteenkiste (niet uitvoerend bestuurder).

6. Varia.
Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij een meerder-

heid van de stemmen der aanwezige of vertegenwoordigde aandeel-
houders, zonder dat een aanwezigheidsquorum vereist is. Wanneer de
aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht op één stem.
Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoordigt elk, van
rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het gedeelte van het
kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het deelbewijs dat de
zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.
De aandeelhouders mogen zich laten vertegenwoordigen. Deze
vertegenwoordiger dient in het bezit te zijn van een schriftelijke
ondertekende volmacht.

Ingevolge artikel 14 van de statuten dienen eigenaars van aandelen
op naam of van gedematerialiseerde aandelen vóór 23 november 2022,
schriftelijk de raad van bestuur op de hoogte brengen van hun intentie
om de algemene vergadering bij te wonen en van het aantal deel-
bewijzen waarvoor ze van plan zijn aan de stemming deel te nemen.
De eigenaars van gedematerialiseerde aandelen worden slechts tot de
Algemene Vergadering toegelaten indien ze hebben voldaan aan de
formaliteiten voorzien in het Wetboek van Vennootschappen en
Verengingen.

De aandeelhouders mogen eventuele vragen die zij willen stellen
tijdens de algemene vergadering op voorhand doorsturen naar
vragenAVfondsen@kbc.be

Het prospectus, de essentiële beleggersinformatie en de meest
recente financiële verslagen zullen gratis beschikbaar zijn aan de
loketten van de instellingen die de financiële dienst verlenen, met name
KBC BANK NV, of op www.kbc.be, onder andere in het Nederlands en
Engels.

De raad van bestuur van KBC Eco Fund.
(3129)

KBC Select Immo. Openbare Bevek naar Belgisch recht - ICBE,
Havenlaan 2, 1080 Sint-Jans-Molenbeek

Ondernemingsnummer : 0454.712.244
RPR Brussel

Bericht aan de aandeelhouders
Oproepingsbericht voor de gewone algemene vergadering

De aandeelhouders van KBC Select Immo (Openbare Bevek naar
Belgisch recht) worden opgeroepen tot het bijwonen van de algemene
vergadering die zal plaatsvinden op 29 november 2022, in de gebouwen
van KBC BANK NV, Havenlaan 2, te Sint-Jans-Molenbeek, om 10 uur.

Dagorde :

1. Kennisname van het jaarverslag van de raad van bestuur en van
het verslag van de commissaris van de Vennootschap per compartiment
over het boekjaar dat eindigde op 31 augustus 2022.

2. Goedkeuring van de jaarrekening van de Vennootschap over het
boekjaar dat eindigde op 31 augustus 2022, en van het voorstel tot
winstbestemming per compartiment.

Voorstel van besluit : de algemene vergadering beslist de jaarreke-
ning van het boekjaar dat eindigde op 31 augustus 2022, en het voorstel
tot winstbestemming per compartiment goed te keuren.

3. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris van de Vennoot-
schap per compartiment voor de uitoefening van hun respectieve
mandaten tijdens het boekjaar dat eindigde op 31 augustus 2022.
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Voorstel van besluit : de algemene vergadering verleent kwijting aan
de bestuurders en aan de commissaris van de Vennootschap voor de
uitoefening van hun respectieve mandaten tijdens het boekjaar dat
eindigde op 31 augustus 2022.

4. Kennisname van het ontslag van Tom Mermuys.
Voorstel van besluit : de algemene vergadering neemt kennis van het

ontslag van Tom Mermuys, als bestuurder van de Vennootschap met
ingang van 29 november 2022.

5. Benoeming van Wim Van Hellemont.
Voorstel van besluit : de algemene vergadering beslist om Wim

Van Hellemont, ter vervanging van Tom Mermuys, tot bestuurder van
de vennootschap te benoemen tot de jaarvergadering van 2024, onder
voorbehoud van goedkeuring door de FSMA.

De raad van bestuur zal vanaf heden bijgevolg als volgt zijn
samengesteld : Patrick Dallemagne (voorzitter), Johan Tyteca (effectieve
leider), Wim Van Hellemont (effectieve leider), Jozef Walravens
(onafhankelijk bestuurder), Jean Louis Claessens (onafhankelijk
bestuurder), en Carine Vansteenkiste (niet uitvoerend bestuurder).

6. Varia.
Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij een meerder-

heid van de stemmen der aanwezige of vertegenwoordigde aandeel-
houders, zonder dat een aanwezigheidsquorum vereist is. Wanneer de
aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht op één stem.
Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoordigt elk, van
rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het gedeelte van het
kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het deelbewijs dat de
zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.
De aandeelhouders mogen zich laten vertegenwoordigen. Deze
vertegenwoordiger dient in het bezit te zijn van een schriftelijke
ondertekende volmacht.

Ingevolge artikel 14 van de statuten dienen eigenaars van aandelen
op naam of van gedematerialiseerde aandelen vóór 23 november 2022,
schriftelijk de raad van bestuur op de hoogte brengen van hun intentie
om de algemene vergadering bij te wonen en van het aantal deel-
bewijzen waarvoor ze van plan zijn aan de stemming deel te nemen.
De eigenaars van gedematerialiseerde aandelen worden slechts tot de
algemene vergadering toegelaten indien ze hebben voldaan aan de
formaliteiten voorzien in het Wetboek van Vennootschappen en
Verengingen.

De aandeelhouders mogen eventuele vragen die zij willen stellen
tijdens de algemene vergadering op voorhand doorsturen naar
vragenAVfondsen@kbc.be

Het prospectus, de essentiële beleggersinformatie en de meest
recente financiële verslagen zullen gratis beschikbaar zijn aan de
loketten van de instellingen die de financiële dienst verlenen, met name
KBC BANK NV, of op www.kbc.be, onder andere in het Nederlands en
Engels.

De raad van bestuur van KBC Select Immo.
(3130)

Optimum Fund. Openbare Bevek naar Belgisch recht - ICBE,
Havenlaan 2, 1080 Sint-Jans-Molenbeek

Ondernemingsnummer : 0882.423.054
RPR Brussel

Bericht aan de aandeelhouders
Oproepingsbericht voor de gewone algemene vergadering

De aandeelhouders van Optimum Fund (Openbare Bevek naar
Belgisch recht) worden opgeroepen tot het bijwonen van de algemene
vergadering die zal plaatsvinden op 29 november 2022, in de gebouwen
van KBC BANK NV, Havenlaan 2, te Sint-Jans-Molenbeek, om 14 uur.

Dagorde :

1. Kennisname van het jaarverslag van de raad van bestuur en van
het verslag van de commissaris van de Vennootschap per compartiment
over het boekjaar dat eindigde op 31 augustus 2022.

2. Goedkeuring van de jaarrekening van de Vennootschap over het
boekjaar dat eindigde op 31 augustus 2022, en van het voorstel tot
winstbestemming per compartiment.

Voorstel van besluit : de algemene vergadering beslist de jaarreke-
ning van het boekjaar dat eindigde op 31 augustus 2022, en het voorstel
tot winstbestemming per compartiment goed te keuren.

3. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris van de Vennoot-
schap per compartiment voor de uitoefening van hun respectieve
mandaten tijdens het boekjaar dat eindigde op 31 augustus 2022.

Voorstel van besluit : de algemene vergadering verleent kwijting aan
de bestuurders en aan de commissaris van de Vennootschap voor de
uitoefening van hun respectieve mandaten tijdens het boekjaar dat
eindigde op 31 augustus 2022.

4. Sluiting van de vereffening van vervallen compartimenten.

Voorstel van besluit : de algemene vergadering beslist tot de sluiting
van de vereffening van de compartimenten die het afgelopen boekjaar
op eindvervaldag kwamen.

5. Varia.

Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij een meerder-
heid van de stemmen der aanwezige of vertegenwoordigde aandeel-
houders, zonder dat een aanwezigheidsquorum vereist is. Wanneer de
aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht op één stem.
Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoordigt elk, van
rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het gedeelte van het
kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het deelbewijs dat de
zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.
De aandeelhouders mogen zich laten vertegenwoordigen. Deze
vertegenwoordiger dient in het bezit te zijn van een schriftelijke
ondertekende volmacht.

Ingevolge artikel 14 van de statuten dienen eigenaars van aandelen
op naam of van gedematerialiseerde aandelen vóór 23 november 2022,
schriftelijk de raad van bestuur op de hoogte brengen van hun intentie
om de algemene vergadering bij te wonen en van het aantal deel-
bewijzen waarvoor ze van plan zijn aan de stemming deel te nemen.
De eigenaars van gedematerialiseerde aandelen worden slechts tot de
algemene vergadering toegelaten indien ze hebben voldaan aan de
formaliteiten voorzien in het Wetboek van Vennootschappen en
Verengingen.

De aandeelhouders mogen eventuele vragen die zij willen stellen
tijdens de algemene vergadering op voorhand doorsturen naar
vragenAVfondsen@kbc.be

Het prospectus, de essentiële beleggersinformatie en de meest
recente financiële verslagen zullen gratis beschikbaar zijn aan de
loketten van de instellingen die de financiële dienst verlenen, met name
KBC BANK NV, of op www.kbc.be, onder andere in het Nederlands en
het Engels.

De raad van bestuur van Optimum Fund.
(3131)

Perspective. Openbare Bevek naar Belgisch recht - ICBE,
Havenlaan 2, 1080 Sint-Jans-Molenbeek

Ondernemingsnummer : 0559.798.678
RPR Brussel

Bericht aan de aandeelhouders
Oproepingsbericht voor de gewone Algemene Vergadering

De aandeelhouders van Perspective (Openbare Bevek naar Belgisch
recht) worden opgeroepen tot het bijwonen van de algemene
vergadering die zal plaatsvinden op 29 november 2022, in de gebouwen
van KBC BANK NV, Havenlaan 2, te Sint-Jans-Molenbeek, om 15 uur.

Dagorde :

1. Kennisname van het jaarverslag van de raad van bestuur en van
het verslag van de commissaris van de Vennootschap per compartiment
over het boekjaar dat eindigde op 31 augustus 2022.
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2. Goedkeuring van de jaarrekening van de Vennootschap over het
boekjaar dat eindigde op 31 augustus 2022, en van het voorstel tot
winstbestemming per compartiment.

Voorstel van besluit : de algemene vergadering beslist de jaarreke-
ning van het boekjaar dat eindigde op 31 augustus 2022, en het voorstel
tot winstbestemming per compartiment goed te keuren.

3. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris van de Vennoot-
schap per compartiment voor de uitoefening van hun respectieve
mandaten tijdens het boekjaar dat eindigde op 31 augustus 2022.

Voorstel van besluit : de algemene vergadering verleent kwijting aan
de bestuurders en aan de commissaris van de Vennootschap voor de
uitoefening van hun respectieve mandaten tijdens het boekjaar dat
eindigde op 31 augustus 2022.

4. Kennisname van het ontslag van Tom Mermuys.

Voorstel van besluit : de algemene vergadering neemt kennis van het
ontslag van Tom Mermuys, als bestuurder van de Vennootschap met
ingang van 29 november 2022.

5. Benoeming van Wim Van Hellemont.

Voorstel van besluit : de algemene vergadering beslist om Wim
Van Hellemont, ter vervanging van Tom Mermuys, tot bestuurder van
de vennootschap te benoemen tot de jaarvergadering van 2024, onder
voorbehoud van goedkeuring door de FSMA.

De raad van bestuur zal vanaf heden bijgevolg als volgt zijn
samengesteld : Patrick Dallemagne (voorzitter), Johan Tyteca (effectieve
leider), Wim Van Hellemont (effectieve leider), Jozef Walravens
(onafhankelijk bestuurder), Jean Louis Claessens (onafhankelijk
bestuurder), en Carine Vansteenkiste (niet uitvoerend bestuurder).

6. Sluiting van de vereffening van vervallen compartimenten.

Voorstel van besluit : de algemene vergadering beslist tot de sluiting
van de vereffening van de compartimenten die het afgelopen boekjaar
op eindvervaldag kwamen.

7. Varia.

Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij een meerder-
heid van de stemmen der aanwezige of vertegenwoordigde aandeel-
houders, zonder dat een aanwezigheidsquorum vereist is. Wanneer de
aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht op één stem.
Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoordigt elk, van
rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het gedeelte van het
kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het deelbewijs dat de
zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.
De aandeelhouders mogen zich laten vertegenwoordigen. Deze
vertegenwoordiger dient in het bezit te zijn van een schriftelijke
ondertekende volmacht.

Ingevolge artikel 14 van de statuten dienen eigenaars van aandelen
op naam of van gedematerialiseerde aandelen vóór 23 november 2022,
schriftelijk de raad van bestuur op de hoogte brengen van hun intentie
om de algemene vergadering bij te wonen en van het aantal deel-
bewijzen waarvoor ze van plan zijn aan de stemming deel te nemen.
De eigenaars van gedematerialiseerde aandelen worden slechts tot de
Algemene Vergadering toegelaten indien ze hebben voldaan aan de
formaliteiten voorzien in het Wetboek van Vennootschappen en
Verengingen.

De aandeelhouders mogen eventuele vragen die zij willen stellen
tijdens de algemene vergadering op voorhand doorsturen naar
vragenAVfondsen@kbc.be

Het prospectus, de essentiële beleggersinformatie en de meest
recente financiële verslagen zullen gratis beschikbaar zijn aan de
loketten van de instellingen die de financiële dienst verlenen, met name
KBC BANK NV, of op www.kbc.be, onder andere in het Nederlands en
Engels.

De raad van bestuur van Perspective.
(3132)

Bewindvoerders

Administrateurs

Betreuer

Tribunal de première instance de Namur, division Namur

Par jugement du 31 octobre 2022, la 3e chambre du tribunal de la
famille près le tribunal de première instance de NAMUR, division
NAMUR, statuant au degré d’appel, a prononcé des mesures de
protection de la personne et des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Guy WILANTE, né le 14 mars 1940 (NN 40.03.14-003.50),
résidant actuellement en Maison de Repos « Séniorerie FLORA-
DANT », à 6800 Libramont-Chevigny, Le Pachis 29.

Madame Sylviane, née le 20 avril 1970 (NN 70.04.20-068.54),
domiciliée rue de Grandavoir 71/0004, à 6800 NEUVILLERS, a été
désignée en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite en remplacement de Me Karl STEINIER,
avocat à Bouge, rue des Faucons 61, désigné à cette fonction, en date
du 24 février 2022.

La requête d’appel a été déposée au greffe du tribunal de céans, en
date du 3 juin 2022.

Le 31 octobre 2022.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) S. BOULONNE.

(60097)

Justice de paix du canton de Binche

Désignation

Justice de paix du canton de Binche.

Par ordonnance du 3 novembre 2022, le juge de paix du canton de
Binche a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément
à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

Madame Anne BOTTE, née à Gosselies le 24 avril 1949, domiciliée à
7140 Morlanwelz, Rue des Ateliers(MLZ) 47, personne protégée, a été
placée sous un régime de représentation.

Maître Anne-Catherine SCIAMANNA, avocate, dont les bureaux
sont établis à 6140 Fontaine-l’Evêque, Rue du Parc 42, a été désignée en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite en
complément de Maître Sébastien TRAMASURE, Avocat, avocat, dont
les bureaux sont établis à 6032 Charleroi, Rue Pont à Nole, 83,
administrateur des biens de la personne protégée susdite désigné en
date du 14 juillet 2016.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2022/140982

Justice de paix du canton de Binche

Désignation

Justice de paix du canton de Binche.

Par ordonnance du 3 novembre 2022, le juge de paix du canton de
Binche a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément
à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.
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Monsieur Antoine VAN CAUWENBERGHE, né à Braine-l’Alleud le
3 juin 1994, domicilié à 6181 Courcelles, Rue Roulez(GY) 37, personne
protégée, a été placé sous un régime de représentation.

Maître Anne-Catherine SCIAMANNA, avocate, dont les bureaux
sont établis à 6140 Fontaine-l’Evêque, Rue du Parc 42, a été désignée en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite en
complément de Maître Sébastien TRAMASURE, Avocat, avocat, dont
les bureaux sont établis à 6032 Charleroi, Rue Pont à Nole, 83,
administrateur des biens de la personne protégée susdite désigné en
date du 24 février 2015.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2022/140987

Justice de paix du canton de Binche

Désignation

Justice de paix du canton de Binche.

Par ordonnance du 3 novembre 2022, le juge de paix du canton de
Binche a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément
à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

Madame Danièle BRULE, née à Aulnoyes Aymeries (France) le
28 septembre 1955, domiciliée à 7140 Morlanwelz, ″Les Foyers de
Bascoup″ Chaussée de Bascoup, 2, personne protégée, a été placée sous
un régime de représentation.

Maître Anne-Catherine SCIAMANNA, avocate, dont les bureaux
sont établis à 6140 Fontaine-l’Evêque, Rue du Parc 42, a été désignée en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite en
complément de Maître Sébastien TRAMASURE, avocat, dont les
bureaux sont établis à 6032 Charleroi, Rue Pont à Nole, 83,
administrateur des biens de la personne protégée susdite désigné en
date du 22 juin 2016.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2022/140992

Justice de paix du canton de Châtelet

Désignation

Justice de paix du canton de Châtelet.

Par ordonnance du 2 novembre 2022, la juge de paix du canton de
Châtelet a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément
à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

Mme. Monique DOUMONT-RECLOUX, née à Liège le 14 octo-
bre 1949, domiciliée à 6200 Châtelet, Résidence Pierre Paulus, Rue de
Pitié 19, personne protégée, a été placée sous un régime de
représentation.

Me. Thierry L’HOIR, avocat à 6210 Les Bons Villers, Rue du
Déporté 2, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2022/140977

Justice de paix du canton de Forest

Mainlevée

Justice de paix du canton de Forest.

Par ordonnance du 27 octobre 2022, le juge de paix du canton de
Forest a mis fin aux mesures de protection judiciaire à l’égard de :

Monsieur Charles Muhirwa, né à Gitega le 16 août 1957, domicilié à
1190 Forest, Rue Berthelot 44 0004.

Le mandat de Maître Patrick Nedergedaelt, avocat, dont le cabinet
est sis à 1180 Uccle, avenue Coghen, 244/bte 19 en sa qualité
d’administrateur des biens de Monsieur Charles Muhirwa a pris fin.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2022/141004

Justice de paix du canton de Nivelles

Désignation

Justice de paix du canton de Nivelles.

Par ordonnance du 4 novembre 2022, le juge de paix du canton de
Nivelles a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément
à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

Monsieur Michel ALAERTS, né à le 8 novembre 1941, domicilié à
1470 Genappe, Avenue de l’Horizon 48, résidant Résidence Closière
Cornet, rue Emile Léger 3 à 1495 Villers-la-Ville, personne protégée, a
été placé sous un régime de représentation.

Maître Sabine DUQUESNOY, dont le cabinet est sis à 1401 Nivelles,
rue Maubille 35, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Madame Marina Alaerts, domiciliée à 1400 Nivelles, Chaussée de
Mons 35 Bt28, a été désignée en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2022/140979

Justice de paix du canton de Nivelles

Remplacement

Justice de paix du canton de Nivelles.

Par ordonnance du 4 novembre 2022, le juge de paix du canton de
Nivelles a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code civil,
modifié les mesures de protection à l’égard de la personne et/ou des
biens de l’intéressé.

Monsieur Mohamed AZAABAL, né à Tétouan le 4 septembre 2000,
domicilié à 1490 Court-Saint-Etienne, Place Communale 11, a été placé
sous un régime de représentation par ordonnance du 16 août 2021 du
juge de paix du canton de Nivelles. Conformément à l’article 496/7 du
Code civil, Monsieur Mohamed AZAABAL et Madame Laila
AZAABAL ont été remplacé par Maître Jérôme FLAHAUT dont le
cabinet est sis à 1325 Chaumont-Gistoux, rue Colleau, 15.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2022/140990

Justice de paix du canton de Seneffe

Désignation

Justice de paix du canton de Seneffe.

Par ordonnance du 4 novembre 2022, le juge de paix du canton de
Seneffe a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément
à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

Madame Marie-France AUTOME, née à Lobbes le 17 janvier 1960,
domiciliée à 6042 Charleroi, Rue Terry-Mouchon 132 031, résidant
Centre psychiatrique Saint-Bernard Rue Jules Empain 43 à
7170 Manage, personne à protéger, a été placée sous un régime de
représentation.
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Maître Virginie BAKOLAS, avocat, dont le cabinet est situé à
6000 Charleroi, boulevard Joseph II, 18, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2022/141007

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Justice de paix du canton de Waremme

Par ordonnance du 7 novembre 2022 (rép. 2774/2022), le Juge de
Paix de la Justice de paix du canton de Waremme a modifié le contenu
des mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Sophie Haubruge, née à Waremme le 16 janvier 1981, ayant
pour numéro de registre national 81011611447, domiciliée à
4300 Waremme, Rue du Tumulus 60,

Maître Myriam Géréon, dont le cabinet est sis à 4650 Herve, Rue
Léopold 7, a également été désignée en qualité d’administrateur de la
personne de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2022/140988

Justice de paix du troisième canton de Liège

Désignation

Justice de paix du troisième canton de Liège.

Par ordonnance du 25 octobre 2022, le juge de paix du troisième
canton de Liège a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Madame Yvette RASSART, née à Seraing le 14 novembre 1928,
domiciliée à 4020 Liège, rue Méan 14/0022, résidant ISOSL Site le Péri
Montagne Sainte-Walburge 4B à 4000 , personne à protéger, a été placée
sous un régime de représentation.

Maître Tanguy KELECOM, avocat, dont les bureaux sont établis à
4020 Liège, rue des Ecoliers 7, a été désigné en qualité d’administrateur
de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2022/141017

Justice de paix du troisième canton de Liège

Désignation

Justice de paix du troisième canton de Liège.

Par ordonnance du 25 octobre 2022, le juge de paix du troisième
canton de Liège a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Madame Michèle COLLIGNON, née à Ougrée le 23 octobre 1949,
domiciliée à 4600 Visé, Allée Verte 87, résidant ISoSL Agora Montagne
Sainte Walburge 4a à 4000 Liège, personne à protéger, a été placée sous
un régime de représentation.

Maître Marc MASSET, avocat, dont les bureaux sont établis à
4600 Visé, rue de Berneau 66, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2022/141018

Justice de paix du troisième canton de Liège

Désignation

Justice de paix du troisième canton de Liège.

Par ordonnance du 25 octobre 2022, le juge de paix du troisième
canton de Liège a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Monsieur Hervé WAERNIERS, né à Marchin le 1 août 1967, domicilié
à 4540 Amay, Rue le Sart 19, résidant le ’’Péri’’ Montagne Sainte-
Walburge 4B à 4000 , personne à protéger, a été placé sous un régime
de représentation.

Maître Stéphanie DUVEILLER, avocat, dont les bureaux sont sis à
4500 Huy, Place Jules Boland 5, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2022/141019

Justice de paix du troisième canton de Liège

Levée

Justice de paix du troisième canton de Liège.

Par ordonnance du 3 novembre 2022, le juge de paix du troisième
canton de Liège a mis fin aux mesures de protection à l’égard des biens
concernant :

Madame Lucia ALBERICO, née à Rocourt le 4 octobre 1965,
domiciliée à 4000 Liège, Cite du Moulin 71 0006,

Maître Joël CHAPELIER, avocat, dont les bureaux sont établis à
4000 Liège, rue Félix Vandersnoeck 31, a été déchargé de sa mission
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2022/141014

Justice de paix du troisième canton de Liège

Levée

Justice de paix du troisième canton de Liège.

Par ordonnance du 3 novembre 2022 (rép. 17039/2022), le Juge de
Paix de la Justice de paix du troisième canton de Liège a mis fin
immédiatement à la mission de Maître Murielle DEVILLEZ, domiciliée
à 7100 La Louvière, rue Dr Grégoire 16 en sa qualité d’administrateur
des biens de :

Monsieur Cédric CLERBOIS, né à La Louvière le 19 juin 1981, ayant
pour numéro de registre national 81061908521, domicilié à 4000 Liège,
Cite du Moulin 10 / 0001, résidant ISoSL site ″Petit Bourgogne″ rue
Professeur Mahaim 84 à 4000 Liège

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2022/141015
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Justice de paix du troisième canton de Liège

Remplacement

Justice de paix du troisième canton de Liège.

Par ordonnance du 3 novembre 2022 (rép. 17036/2022), le Juge de
Paix de la Justice de paix du troisième canton de Liège a mis fin à la
mission confiée à Monsieur André Luxen, domicilié à 4130 Esneux,
avenue du Monceau 18, d’administrateur des biens, concernant :

Madame Marie NOPP, née à Liège le 20 mars 1949, ayant pour
numéro de registre national 49032023224, domiciliée à 4130 Esneux,
avenue du Monceau 18,

et

Maître Isabelle TRIVINO, ayant ses bureaux à 4020 Liège, rue de
Chaudfontaine 1, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2022/141016

Justice de paix du troisième canton de Liège

Remplacement

Justice de paix du troisième canton de Liège.

Par ordonnance du 3 novembre 2022, le juge de paix du troisième
canton de Liège a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code
civil, modifié les mesures de protection à l’égard des biens de
l’intéressé.

Monsieur Johnny BORGHOMS, né à Liège le 23 avril 1974, domicilié
à 4000 Liège, rue d’Esch sur Alzette 19, a été placé sous un régime de
représentation par ordonnance du 9 août 2019 du juge de paix du
troisième canton de Liège.

Conformément à l’article 496/7 du Code civil, Madame Joséphine
PAUMEN, domiciliée à 4040 Herstal, En plein Haren 23, a été déchargée
de sa mission d’administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

Conformément à l’article 496/7 du Code civil, Madame Joséphine
PAUMEN a été remplacée par Maître Nathalie MASSET, avocat, dont
les bureaux sont établis à 4020 Liège, boulevard Emile de Laveleye 64.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2022/140978

Vredegerecht van het 1ste kanton Antwerpen

Vervanging

Vredegerecht van het 1ste kanton Antwerpen

Bij beschikking van 3 november 2022, heeft de vrederechter van het
1ste kanton Antwerpen overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud
Burgerlijk Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaat-
regelen ten aanzien van de goederen met betrekking tot

Mevrouw Maria Van Vlasselaer, geboren te Antwerpen
op 2 augustus 1949, wonende in het WZC De Zavel te 2060 Antwerpen,
Duinstraat 21, geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging bij
beschikking van 03 april 2008 van de vrederechter van het 3de kanton
Antwerpen.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Burgerlijk Wetboek is Mr.
Christine Van Loon, kantoorhoudende te 2550 Kontich, Antwerpsest-
eenweg 92, vervangen door Mr. Kelly Laforce, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Peter Benoitstraat 32.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/140997

Vredegerecht van het 1ste kanton Antwerpen

Vervanging

Vredegerecht van het 1ste kanton Antwerpen

Bij beschikking van 3 november 2022, heeft de vrederechter van het
1ste kanton Antwerpen overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud
Burgerlijk Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaat-
regelen ten aanzien van de goederen met betrekking tot

Mijnheer Daniel Dargan, geboren te BAILE ATHA CLIATH
op 21 januari 1979, wonende te 2060 Antwerpen, Diepestraat 65/ 201,
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging bij beschikking
van 01 december 2016 van de vrederechter van het kanton Kontich.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Burgerlijk Wetboek is Mr.
Christine Van Loon, kantoorhoudende te 2550 Kontich, Antwerpse-
steenweg 92, vervangen door Mr. An Magerman, kantoorhoudende te
2970 Schilde, Brasschaatsebaan 78.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/141003

Vredegerecht van het 5de kanton Antwerpen

Aanstelling

Vredegerecht van het 5de kanton Antwerpen

Bij beschikking van 4 november 2022 heeft de vrederechter van het
5de kanton Antwerpen de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Mijnheer Abdelhafid El Youssoufi, geboren te BENI BOUAYACH op
1968, wonende te 2050 Antwerpen, Halewijnlaan 49 bus F10,
beschermde persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordi-
ging.

Meester Kelly Laforce, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Peter Benoitstraat 32, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/141008

Vredegerecht van het 5de kanton Antwerpen

Aanstelling

Vredegerecht van het 5de kanton Antwerpen

Bij beschikking van 4 november 2022 heeft de vrederechter van het
5de kanton Antwerpen de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Mevrouw Davina De Groote, geboren te Antwerpen(Wilrijk)
op 30 november 1990, wonende te 2070 Zwijndrecht, Verbran-
dendijk 11, beschermde persoon, is geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging.

Mevrouw Hilda Van Hove, wonende te 2070 Zwijndrecht, Verbran-
dendijk 11, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/141012
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Vredegerecht van het 6de kanton Antwerpen

Opheffing

Vredegerecht van het 6de kanton Antwerpen

Bij beschikking van 26 oktober 2022 heeft de vrederechter van het
6de kanton Antwerpen een einde gemaakt aan de beschermingsmaat-
regelen ten aanzien van de persoon en/of de goederen met betrekking
tot:

Mevrouw Sarah van der Meer, geboren te Hasselt op 19 maart 1988,
wonende te 2000 Antwerpen, Pacificatiestraat 45 401, geplaatst in een
stelsel van vertegenwoordiging bij beschikking van 10 januari 2017 van
de vrederechter te van het kanton Deurne.

Meester Walter Malfliet, kantoorhoudende te 2100 Antwerpen,
Drakenhoflaan 199, is ontheven van zijn taak als bewindvoerder over
de goederen van voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/140991

Vredegerecht van het 6de kanton Antwerpen

Vervanging

Vredegerecht van het 6de kanton Antwerpen

Bij beschikking van 26 oktober 2022, heeft de vrederechter van het
6de kanton Antwerpen overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud
Burgerlijk Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaat-
regelen ten aanzien van de goederen met betrekking tot

Mevrouw Anne-Marie BALDO, geboren te Dinant op 22 decem-
ber 1932, wonende te 2018 Antwerpen, Residentie Sint-Jozef, Hemel-
straat 22, geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging bij beschik-
king van 24 april 1998 van de vrederechter van het kanton Merksem.
Overeenkomstig artikel 496/7 van het Burgerlijk Wetboek is de heer
Erik Van Tricht, die woont te 2170 Antwerpen, Du Chastellei 62
vervangen door de heer Meester Carl De Munck, advocaat, kantoor-
houdende te 2000 Antwerpen, Britselei 39.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/141024

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 7 november 2022 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Brugge de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Mijnheer Rony BOYAERT, geboren te Brugge op 26 mei 1948,
wonende te 8310 Brugge, Vondelstraat 103, verblijvend in het Sint-
Amandusinstituut, Reigerlostraat 10 te 8730 Beernem, beschermde
persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Meester Francis MISSAULT, advocaat, met kantoor te 8000 Brugge,
Koningin Elisabethlaan 34, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/141025

Vredegerecht van het kanton Aarschot

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Aarschot

Bij beschikking van 4 november 2022 heeft de plaatsvervangend
vrederechter van het kanton Aarschot de volgende beschermingsmaat-
regelen uitgesproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud
Burgerlijk Wetboek en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk
Wetboek.

Kris Piekaerts, geboren te Bonheiden op 5 augustus 1976, wonende
te 2800 Mechelen, Persoonshoek 13 402, beschermde persoon, is
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Advocaat Annick Lemmens, met kantoor te 2800 Mechelen, Leopold-
straat 64, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/140995

Vredegerecht van het kanton Aarschot

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Aarschot

Bij beschikking van 4 november 2022 heeft de plaatsvervangend
vrederechter van het kanton Aarschot de volgende beschermingsmaat-
regelen uitgesproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud
Burgerlijk Wetboek en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk
Wetboek.

Lucas Van den broeck, geboren te op 5 juli 2004, wonende te
3300 Tienen, Neerlintersesteenweg 56, verblijvende Korte Veldweg 9 te
3120 Tremelo, beschermde persoon, is geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging.

Tom Van den broeck, wonende te 3120 Tremelo, Korte Veldweg 9,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Anja Delmon, wonende te 3300 Tienen, Neerlintersesteenweg-
(OPL) 56, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/140998

Vredegerecht van het kanton Aarschot

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Aarschot

Bij beschikking van 4 november 2022 heeft de vrederechter van het
kanton Aarschot de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Mehmet Bahadir Simsek, geboren te op 16 juni 2004, wonende te
3150 Haacht, Wespelaarsesteenweg 114, beschermde persoon, is
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Advocaat Tine De Hantsetters, die kantoor houdt te 3150 Haacht,
Werchtersesteenweg 146, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Yilmaz Simsek, wonende te 3150 Haacht, Wespelaarsesteenweg 114,
werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/141005
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Vredegerecht van het kanton Aarschot

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Aarschot

Bij beschikking van 4 november 2022 heeft de plaatsvervangend
vrederechter van het kanton Aarschot de volgende beschermingsmaat-
regelen uitgesproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud
Burgerlijk Wetboek en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk
Wetboek.

Patrick Suykens, geboren te op 10 februari 1970, wonende te
3200 Aarschot, Vestingstraat 1/205, beschermde persoon, is geplaatst
in een stelsel van vertegenwoordiging.

Advocaat Luc COLLIN, met kantoor te 3200 Aarschot, Gijmelse-
steenweg 81, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/141023

Vredegerecht van het kanton Aarschot

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Aarschot

Bij beschikking van 4 november 2022 heeft de vrederechter van het
kanton Aarschot de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Sander De Moor, geboren te Leuven op 5 juli 2004, wonende te
3200 Aarschot, Nieuwrodese steenweg 137, beschermde persoon, is
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Advocaat Wim BOLLEN, met kantoor te 3200 Aarschot, Steenweg op
Sint-Joris-Winge 21, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Marcellina VRANCKEN, wonende te 3202 Aarschot, Montenaken-
straat 88, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/141026

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen

Bij beschikking van 3 november 2022 heeft de vrederechter van het
kanton Geraardsbergen de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Mevrouw Nathalie Demuynck, geboren te Kortrijk op 18 decem-
ber 1974, wonende te 9660 Brakel, Vijverpad 23, beschermde persoon,
is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Meester Ilse Van Royen, kantoorhoudende te 9620 Zottegem, Kleine
Nieuwstraat 4, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/140980

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen

Bij beschikking van 3 november 2022 heeft de vrederechter van het
kanton Geraardsbergen de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Mevrouw Mariette Valcke, geboren te Langemark op 29 juni 1937,
wonende te 9500 Geraardsbergen, Rekestraat 50, verblijvend WZC De
Populier, Groteweg 27 te 9500 Geraardsbergen, beschermde persoon, is
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Meester Frank Van Oudenhove, kantoorhoudende te 9500 Geraards-
bergen, Oudenaardsestraat 266, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/140999

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen

Bij beschikking van 3 november 2022 heeft de vrederechter van het
kanton Geraardsbergen de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Mijnheer Mohamed Abdellati, geboren te Ronse op 27 novem-
ber 2000, wonende te 9600 Ronse, Sint-Cornelisstraat 53, beschermde
persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Mijnheer Allal Abdellati, wonende te 9600 Ronse, Sint-Cornelis-
straat 53, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Khadija Abdellati, wonende te 9600 Ronse, Sint-Cornelis-
straat 53, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/141010

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen

Bij beschikking van 3 november 2022 heeft de vrederechter van het
kanton Geraardsbergen de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Mijnheer Didier Verriest, geboren te Kortrijk op 14 juni 1959,
wonende te 9500 Geraardsbergen, Lorreinestraat 3, beschermde
persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Meester Ilse Van Royen, kantoorhoudende te 9620 Zottegem, Kleine
Nieuwstraat 4, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/141021
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Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen

Opheffing

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen

Bij beschikking van 3 november 2022, heeft de vrederechter van het
kanton Geraardsbergen overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud
Burgerlijk Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaat-
regelen ten aanzien van de persoon en de goederen met betrekking tot

Mevrouw Liza Batselier, geboren te Jette op 19 juni 2002, wonende te
9600 Ronse, Victor Hortastraat 12, geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging bij beschikking van 28 april 2020 van de
vrederechter van het kanton Geraardsbergen.

De vrederechter beïndigt de opdracht van mevrouw Marina
MATHYS, wonende te 9600 Ronse, Victor Hortastraat 12, als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van voormelde beschermde
persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/140996

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen

Vervanging

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen

Bij beschikking van 3 november 2022, heeft de vrederechter van het
kanton Geraardsbergen overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud
Burgerlijk Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaat-
regelen ten aanzien van de persoon en de goederen met betrekking tot

Mevrouw Emilie Batselier, geboren te Jette op 19 juni 2002, wonende
te 9600 Ronse, Victor Hortastraat 12, geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging bij beschikking van 28 april 2020 van de
vrederechter van het kanton Geraardsbergen.

De vrederechter beïndigt de opdracht van mevrouw Marina
MATHYS, wonende te 9600 Ronse, Victor Hortastraat 12, als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van voormelde beschermde
persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/140989

Vredegerecht van het kanton Halle

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Halle

Bij beschikking van 3 november 2022 heeft de vrederechter van het
kanton Halle de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Mijnheer Sven Bergmans, geboren te Halle op 16 juli 1996, wonende
te 1500 Halle, Boonlaan (Jan) 4, beschermde persoon, is geplaatst in een
stelsel van vertegenwoordiging.

Meester Jurgen Blijweert, die kantoor houdt te 1501 Halle, Sanatoria-
laan 24, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/141022

Vredegerecht van het kanton Herzele

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Herzele

Bij beschikking van 3 november 2022 heeft de vrederechter van het
kanton Herzele de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Mijnheer Kobe Kellens, geboren te Aalst op 20 maart 2000, wonende
te 9550 Herzele, Eikboslaan 23, beschermde persoon, is geplaatst in een
stelsel van vertegenwoordiging.

Mevrouw Wendy Arijs, wonende te 9550 Herzele, Lavenderstraat 4,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Paulien Kellens, wonende te 9552 Herzele, Vogelenzang-
straat 7, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/141013

Vredegerecht van het kanton Roeselare

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Roeselare

Bij beschikking van 7 november 2022 heeft de plaatsvervangend
vrederechter van het kanton Roeselare, bij beschikking van 21 juni 2022
van de voorzitter van de vrederechters en de rechters in de
politierechtbank van het arrondissement West-Vlaanderen, aange-
wezen om zijn ambt bijkomend uit te oefenen in het vredegerecht van
het kanton Roeselare en de vrederechter-titularis van het kanton
Roeselare volledig te vervangen gedurende haar afwezigheid,
vanaf 8 november 2022 de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

De heer Benito BERCKMANS, geboren te Brugge op 8 novem-
ber 2004, gedomicilieerd te 8700 Tielt, Schependomstraat 11, verblijvend
in het O.C. Sint-Idesbald te 8800 Roeselare, De Zilten 52, beschermde
persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Advocaat Lynn SCHOCKAERT, die kantoor houdt te 8800 Roeselare,
Zuidstraat 6, is aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/141000

Vredegerecht van het kanton Roeselare

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Roeselare

Bij beschikking van 7 november 2022 heeft de plaatsvervangend
vrederechter van het kanton Roeselare, bij beschikking van 21 juni 2022
van de voorzitter van de vrederechters en de rechters in de
politierechtbank van het arrondissement West-Vlaanderen, aange-
wezen om zijn ambt bijkomend uit te oefenen in het vredegerecht van
het kanton Roeselare en de vrederechter-titularis van het kanton
Roeselare volledig te vervangen gedurende haar afwezigheid,
vanaf 6 december 2022 de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Mevrouw Femke DE CONINCK, geboren te Blankenberge
op 6 december 2004, gedomicilieerd te 8800 Roeselare, Berkenstraat 20,
beschermde persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordi-
ging.
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Advocaat Tine HEEMERYCK, die kantoor houdt te 8830 Hooglede,
Bruggestraat 44 bus 1, is aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Liesbet DE BOECK, gedomicilieerd te 8800 Roeselare,
Berkenstraat 20, is aangesteld als vertrouwenspersoon van de voor-
noemde beschermde persoon.

Mevrouw Sélisa KARACA, gedomicilieerd te 9850 Deinze, Velde-
straat 37, is aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/141001

Vredegerecht van het kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Sint-Niklaas

Bij beschikking van 7 november 2022 heeft de vrederechter van het
kanton Sint-Niklaas de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Mijnheer Abdessamad Sarraj, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Minder-
broedersstraat 53, beschermde persoon, is geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging.

Mevrouw Malika Bourich, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Minder-
broedersstraat 53, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/140986

Vredegerecht van het kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Sint-Niklaas

Bij beschikking van 7 november 2022 heeft de vrederechter van het
kanton Sint-Niklaas de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Mijnheer Marcel SMET, geboren te Melsele op 15 december 1944,
wonende te 9120 Beveren, Hertog Van Arenberglaan 39, verblijvend
SINT-LUCIA PHILIPPUS NERI, Ankerstraat 91 te 9100 Sint-Niklaas,
beschermde persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordi-
ging.

Mevrouw de advocaat Sofie QUINTELIER, advocaat, met kantoor te
9100 Sint-Niklaas, Dr. A. Verdurmenstraat 25, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/141009

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Opheffing

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Bij beschikking van 29 september 2022 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven een einde gemaakt aan de beschermingsmaatre-
gelen ten aanzien van de goederen met betrekking tot Luc DERCK,
met rijksregisternummer 65060942137, die woont te 2390 Malle,
Zoerselbaan 26.

Meester Natalie LUYTEN, advocaat aan de balie van Antwerpen,
met kantoor te 2018 Antwerpen, A. Goemaerelei 39 bus 8, werd
ontheven van haar taak als bewindvoerder over de goederen van
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/140983

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Opheffing

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Bij beschikking van 20 oktober 2022 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven een einde gemaakt aan de beschermingsmaatre-
gelen ten aanzien van

Sebastian Detavernier, geboren te Merksem op 1 september 1981,
wonende te 2960 Brecht, Heihoefke 34

Meester Erwin Joris, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2110 Wijnegem, Marktplein 22, is ontheven van zijn taak als
bewindvoerder over de goederen van voornoemde beschermde
persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/140984

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Opheffing

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Bij beschikking van 15 september 2022 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven een einde gemaakt aan de beschermingsmaatre-
gelen ten aanzien van de goederen met betrekking tot:

Mevrouw Irène Clauwaert, geboren te Antwerpen op 2 oktober 1949,
wonende te 2980 Zoersel, Achterstraat 159 bus 1

Meester Erwin Joris, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2110 Wijnegem, Marktplein 22, is ontheven van zijn taak als
bewindvoerder over de goederen van voornoemde beschermde
persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/140993

Vredegerecht van het kanton Zoutleeuw

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Zoutleeuw

Bij beschikking van 4 november 2022 heeft de vrederechter van het
kanton Zoutleeuw de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Louis Matterne, geboren te op 15 mei 1937, wonende te 3400 Landen,
Broekhofstraat 25, beschermde persoon, is geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging.

Ann Matterne, wonende te 3400 Landen, Lindenhofstraat 22, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/140994
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Vredegerecht van het kanton Zoutleeuw

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Zoutleeuw

Bij beschikking van 4 november 2022 heeft de vrederechter van het
kanton Zoutleeuw de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

José DELMOTTE, geboren op 8 september 1940, wonende te
3440 Zoutleeuw, Diesterpoort 1, beschermde persoon, is geplaatst in
een stelsel van vertegenwoordiging.

Meester Koen WAGELMANS, advocaat die kantoor houdt te
3400 Landen, Stationsstraat 100/2, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/141002

Vredegerecht van het tweede kanton Aalst

Vervanging

Vredegerecht van het tweede kanton Aalst

Bij beschikking van 4 november 2022, heeft de plaatsvervangend
vrederechter van het tweede kanton Aalst overeenkomstig artikel 492/4
van het Oud Burgerlijk Wetboek een wijziging aangebracht in de
beschermingsmaatregelen ten aanzien van de goederen met betrekking
tot

Mijnheer Geert Van Leuven, geboren te Aalst op 2 april 1967,
wonende te 9300 Aalst, Albrechtlaan 14, geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging bij beschikking van 03/11/2003 van de vrede-
rechter te van het tweede kanton Aalst.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Burgerlijk Wetboek is
mevrouw VAN HAUT Nicole, gedomicilieerd te 9300 Aalst, Albrecht-
laan 14, ontheven van haar taak als bewindvoerder over de goederen
van voornoemde beschermde persoon.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Burgerlijk Wetboek is
mevrouw VAN HAUT Nicole vervangen door de heer GHYSENS
David, gedomicilieerd te 9090 Melle, Boterbloemstraat 34.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/140985

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Opheffing bijkomende bewindvoerder

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Bij beschikking van 27 oktober 2022 heeft de vrederechter van het
vierde kanton Brugge overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud
Burgerlijk Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaat-
regelen ten aanzien van de persoon en de goederen met betrekking tot:

Mijnheer Dirk Langlois, geboren te Wevelgem op 29 mei 1965,
wonende te 8800 Roeselare, Sint-Petrus en Paulusstraat 48 0021,
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging

Mevrouw Caroline VANDERMERSCH, advocaat, met kantoor te
8340 Damme, Vossenberg 10, blijft aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Hilde DECLEER, advocaat, met kantoor te 8000 Brugge,
Gentpoortstraat 46, is ontheven van haar taak als bijkomende
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/141006

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Opheffing tijdelijke opdracht

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Bij beschikking van 27 oktober 2022 heeft de vrederechter van het
vierde kanton Brugge overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud
Burgerlijk Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaat-
regelen ten aanzien van de persoon en de goederen met betrekking tot:

Mijnheer Guy DE MARQUE, geboren te Brussel op 25 oktober 1944,
wonende te 8000 Brugge, Gebroeders Marreytstraat 52 0006, geplaatst
in een stelsel van vertegenwoordiging

Mevrouw Caroline VANDERMERSCH, advocaat, met kantoor te
8340 Damme, Vossenberg 10, blijft aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon

Mevrouw Hilde DECLEER, advocaat, met kantoor te 8000 Brugge,
Gentpoortstraat 46, is ontheven van haar taak als tijdelijke bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/140981

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Vervanging

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Bij beschikking van 3 november 2022, heeft de vrederechter van het
vierde kanton Brugge overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud
Burgerlijk Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaat-
regelen ten aanzien van de persoon en de goederen met betrekking tot

Mijnheer Cedric Boone, geboren te Kortrijk op 9 september 1994,
gedomicilieerd te 8520 Kuurne, Koning Boudewijnstraat 109, verblij-
vend in Ons Erf (Unie-K VZW), Chartreuseweg 53 te 8200 Sint-Andries,
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Burgerlijk Wetboek is meester
Elke CASIER, advocaat, met kantoor te 8820 Torhout, Rijselstraat 38,
ontheven van haar taak als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van voornoemde beschermde persoon en vervangen door
meester Nadja DECLERCQ, advocaat, met kantoor te 8820 Torhout,
Rijselstraat 38.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/141011

Vredegerecht van het vierde kanton Gent

Aanstelling

Vredegerecht van het vierde kanton Gent

Bij beschikking van 4 november 2022 heeft de vrederechter van het
vierde kanton Gent de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 en artikel 499/7 van het Oud
Burgerlijk Wetboek.

Sien Verlinden, geboren te Gent op 20 augustus 1996, wonende te
9041 Gent, Aan de Ratte 51 N000, beschermde persoon, is geplaatst in
een stelsel van vertegenwoordiging.

Guido Verlinden, wonende te 9000 Gent, Heernislaan 127, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2022/141020
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Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun schuldvor-
deringen bij gewone aangetekende zending over te maken, gericht
aan de woonplaats die de declarant gekozen heeft en die in de
verklaring is vermeld, overeenkomstig artikel 4.49, §3, laatste lid van
het Burgerlijk Wetboek

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 26 oktober 2022 - Notaris Nathalie CLAES - Woonplaatskeuze te
3270 Scherpenheuvel-Zichem, Molenstraat 46, in de nalatenschap van
Gilis Richard, geboren op 28/06/1951 te Schaarbeek, rijksregister-
nummer 51.06.28-341.29, wonende te 3980 Tessenderlo, overleden op
21/05/2022 te Hasselt.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 26 oktober 2022 - Notaris Nathalie CLAES - Woonplaatskeuze te
3270 Scherpenheuvel-Zichem, Molenstraat 46, in de nalatenschap van
Gilis Richard, geboren op 28/06/1951 te Schaarbeek, rijksregister-
nummer 51.06.28-341.29, wonende te 3980 Tessenderlo, overleden op
21/05/2022 te Hasselt.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 7 november 2022 - Notaris Bart VAN THIELEN - Woonplaatskeuze
te 2230 Herselt, Herentalsesteenweg 9, in de nalatenschap van
Verheulpen Maria Angèle, geboren op 11/07/1944 te Humbeek, rijks-
registernummer 44.07.11-170.85, wonende te 1020 Brussel, overleden
op 01/06/2022 te Vilvoorde.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 3 november 2022 - Notaris Bart HUTSEBAUT - Woonplaatskeuze te
9160 Lokeren, Durmelaan 116, in de nalatenschap van Van den Abeele
Hugo Michel Richard, geboren op 18/04/1945 te Schramberg
(Germany), rijksregisternummer 45.04.18-409.24, wonende te
9230 Wetteren, overleden op 23/02/2021 te Wetteren.

2022/140927

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
créances par avis recommandé, envoyé au domicile élu par le
déclarant et mentionné dans la déclaration, conformément à l’article
4.49, §3, dernier alinéa du Code Civil.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 3 novem-
bre 2022 - Notaire Benoit BODSON - Election de domicile à
1070 Anderlecht, Rue Wayez 1 B 7, pour la succession de Galai Myriam,
né(e) le 21/05/1982 à Bruxelles, numéro registre national 82.05.21-
376.72, domicilié(e) à 1070 Anderlecht, décédé(e) le 06/05/2022 à
Forest.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 3 novem-
bre 2022 - Notaire Benoit BODSON - Election de domicile à
1070 Anderlecht, Rue Wayez 1 B 7, pour la succession de Galai Myriam,
né(e) le 21/05/1982 à Bruxelles, numéro registre national 82.05.21-
376.72, domicilié(e) à 1070 Anderlecht, décédé(e) le 06/05/2022 à
Forest.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 3 novem-
bre 2022 - Notaire Benoit BODSON - Election de domicile à
1070 Anderlecht, Rue Wayez 1 B 7, pour la succession de Galai Myriam,
né(e) le 21/05/1982 à Bruxelles, numéro registre national 82.05.21-
376.72, domicilié(e) à 1070 Anderlecht, décédé(e) le 06/05/2022 à
Forest.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 3 novem-
bre 2022 - Notaire Benoit BODSON - Election de domicile à
1070 Anderlecht, Rue Wayez 1 B 7, pour la succession de Galai Myriam,
né(e) le 21/05/1982 à Bruxelles, numéro registre national 82.05.21-
376.72, domicilié(e) à 1070 Anderlecht, décédé(e) le 06/05/2022 à
Forest.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 28 octo-
bre 2022 - Notaire David INDEKEU - Election de domicile à
1000 Bruxelles, Rue du Congrès 11, pour la succession de Drouin
Stephane, né(e) le 13/01/1962 à Lasalle (Canada), numéro registre
national 62.01.13-621.07, domicilié(e) à 1000 Bruxelles, décédé(e) le
23/09/2022 à Etterbeek.

2022/140927

Gerechtelijke reorganisatie

Réorganisation judiciaire

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Par jugement du 25 octobre 2022, le tribunal de l’entreprise de Liège,
division Liège, a autorisé le transfert sous autorité de justice des
activités de la SRL TRANSPORTS RAYMACKERS, dont le siège social
est sis à 4367 CRISNEE, Grand-Route 17, B.C.E. 0406.710.310, et lui
a accordé un sursis jusqu’au 26/04/2023.

II désigne en qualité de mandataire de justice chargé d’organiser
et de réaliser le transfert, Maître François FREDERICK, avocat
à 4000 Liège, boulevard de la Sauvenière 117 (f.frederick@avocat.be),
l’objet du transfert étant laissé à son appréciation.

François FREDERICK.
(3133)

Faillissement

Faillite

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: EUROSPEED BV BRUSSEL-
STRAAT 51, 2018 ANTWERPEN 1.

Handelsactiviteit: detailhandel in motorbrandstoffen in gespecia-
liseerde winkels
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Ondernemingsnummer: 0426.449.216

Referentie: 20221342.

Datum faillissement: 3 november 2022.

Rechter Commissaris: DIRK VAN DOORSLAER.

Curator: THOMAS NICLAES, BRUSSELSTRAAT 7,
2000 ANTWERPEN 1- niclaes@blienberg.com.

Voorlopige datum van staking van betaling: 03/11/2022

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 30 december 2022.

zetel thans doorgehaald op KBO
Voor eensluidend uittreksel: De curator: NICLAES THOMAS.

2022/140967

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: YMMO INVESTEMENTS BVBA
RIJKMAKERLAAN 7T, 2910 ESSEN.

Handelsactiviteit: algemene bouw van residentiële gebouwen

Ondernemingsnummer: 0441.403.250

Referentie: 20221343.

Datum faillissement: 3 november 2022.

Rechter Commissaris: DIRK VAN DOORSLAER.

Curator: THOMAS NICLAES, BRUSSELSTRAAT 7,
2000 ANTWERPEN 1- niclaes@blienberg.com.

Voorlopige datum van staking van betaling: 03/11/2022

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 30 december 2022.

zetel thans doorgehaald op KBO
Voor eensluidend uittreksel: De curator: NICLAES THOMAS.

2022/140968

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: ESRA BVBA ERWTEN-
STRAAT 30, 2060 ANTWERPEN 6.

Handelsactiviteit: eetgelegenheden met beperkte bediening

Ondernemingsnummer: 0543.755.076

Referentie: 20221350.

Datum faillissement: 3 november 2022.

Rechter Commissaris: JACQUES LEYS.

Curator: JOOST PEETERS, HAANTJESLEI 69A,
2018 ANTWERPEN 1- joost.peeters@studio-legale.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 03/11/2022

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 30 december 2022.

zetel thans doorgehaald op KBO
Voor eensluidend uittreksel: De curator: PEETERS JOOST.

2022/140972

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: RMS TEX BV VAN MAERLANT-
STRAAT 78, 2060 ANTWERPEN 6.

Handelsactiviteit: detailhandel in dames-,heren-, kinderboven- en
onderkleding en kledingaccessoires in gespecialiseerde

Ondernemingsnummer: 0638.781.226

Referentie: 20221351.

Datum faillissement: 3 november 2022.

Rechter Commissaris: JACQUES LEYS.

Curator: JOOST PEETERS, HAANTJESLEI 69A,
2018 ANTWERPEN 1- joost.peeters@studio-legale.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 03/11/2022

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 30 december 2022.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: PEETERS JOOST.
2022/140973

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: CMS SERVICE BV BRECHT-
SEWEG 66, 2990 WUUSTWEZEL.

Handelsactiviteit: ondersteunende activiteiten in verband met teelt
van gewassen

Ondernemingsnummer: 0669.950.789

Referentie: 20221344.

Datum faillissement: 3 november 2022.

Rechter Commissaris: DIRK VAN DOORSLAER.

Curator: THOMAS NICLAES, BRUSSELSTRAAT 7,
2000 ANTWERPEN 1- niclaes@blienberg.com.

Voorlopige datum van staking van betaling: 03/11/2022

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 30 december 2022.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: NICLAES THOMAS.
2022/140969
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: TEMSAMANE COMM.V
HANDELSTRAAT 42B, 2060 ANTWERPEN 6.

Handelsactiviteit: markt- en straathandel in andere artikelen

Ondernemingsnummer: 0686.811.666

Referentie: 20221348.

Datum faillissement: 3 november 2022.

Rechter Commissaris: JACQUES LEYS.

Curator: JOOST PEETERS, HAANTJESLEI 69A,
2018 ANTWERPEN 1- joost.peeters@studio-legale.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 03/11/2022

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 30 december 2022.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: PEETERS JOOST.
2022/140970

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: MISKU BV JAN WELTERS-
LAAN 16, 2100 DEURNE (ANTWERPEN).

Handelsactiviteit: eetgelegenheden met volledige bediening

Ondernemingsnummer: 0735.718.769

Referentie: 20221331.

Datum faillissement: 3 november 2022.

Rechter Commissaris: BERT DE GREEF.

Curator: ILSE MERTENS, LEON STIJNENSTRAAT 70,
2000 ANTWERPEN 1- ilse.mertens@evclaw.com.

Voorlopige datum van staking van betaling: 03/11/2022

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 30 december 2022.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: MERTENS ILSE.
2022/140965

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: JONGERDEN WERFINRICH-
TING, DE KEYSERLEI 58-60, 2018 ANTWERPEN 1.

Handelsactiviteit: dakwerkzaamheden

Ondernemingsnummer: 0807.581.319

Referentie: 20221349.

Datum faillissement: 3 november 2022.

Rechter Commissaris: JACQUES LEYS.

Curator: JOOST PEETERS, HAANTJESLEI 69A,
2018 ANTWERPEN 1- joost.peeters@studio-legale.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 03/11/2022

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 30 december 2022.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: PEETERS JOOST.
2022/140971

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: BALANCEBOOST-EQUIFEEL
BVBA IJZERENPOORTKAAI 3/27, 2000 ANTWERPEN 1.

Handelsactiviteit: adviesbureaus op het gebied van bedrijfs- beheer/
bedrijfsvoering

Ondernemingsnummer: 0839.478.481

Referentie: 20221332.

Datum faillissement: 3 november 2022.

Rechter Commissaris: BERT DE GREEF.

Curator: ILSE MERTENS, LEON STIJNENSTRAAT 70,
2000 ANTWERPEN 1- ilse.mertens@evclaw.com.

Voorlopige datum van staking van betaling: 03/11/2022

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 30 december 2022.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: MERTENS ILSE.
2022/140966

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: AIMAIFAIZR NV BREDA-
BAAN 675, 2930 BRASSCHAAT.

Handelsactiviteit: groothandel in voedingsmiddelen

Ondernemingsnummer: 0867.356.380

Referentie: 20221333.

Datum faillissement: 3 november 2022.

Rechter Commissaris: BERT DE GREEF.

Curator: ILSE MERTENS, LEON STIJNENSTRAAT 70,
2000 ANTWERPEN 1- ilse.mertens@evclaw.com.

Voorlopige datum van staking van betaling: 03/11/2022

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.
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Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 30 december 2022.

zetel thans doorgehaald op KBO
Voor eensluidend uittreksel: De curator: MERTENS ILSE.

2022/140974

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite de : GM BATI SRL RUE ALBERT 1ER 46,
7134 LEVAL-TRAHEGNIES.

Activité commerciale : construction générale de bâtiments résiden-
tiels

Numéro d’entreprise : 0666.461.066

Référence : 20220180.

Date de la faillite : 31 octobre 2022.

Juge commissaire : LAURENT GEORGERY.

Curateur : TONY BELLAVIA, AVENUE DES EXPOSITIONS, 8A,
7000 MONS- bellavia@bdmavocats.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 31/10/2022

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 30 décembre 2022.

Pour extrait conforme : Le curateur : BELLAVIA TONY.
2022/140936

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oostende

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oostende.

Opening van het faillissement van: DOVEN BUSINESS BV
TORHOUTSESTEENWEG 152/201, 8400 OOSTENDE.

Handelsactiviteit: detailhandel in niet-gespecialiseerde winkels
waarbij oedings- en genotmiddelen overheersen e.a

Ondernemingsnummer: 0688.880.142

Referentie: 20220108.

Datum faillissement: 26 september 2022.

Rechter Commissaris: HEIDI DIET.

Curator: WERNER VAN OOSTERWYCK, KONINGSTRAAT, 45,
8400 OOSTENDE- werner.van.oosterwyck@advocaat.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 26/09/2022

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 25 november 2022.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN OOSTERWYCK
WERNER.

2022/140928

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement van: MCR TRANSPORT BV SCHOOL-
STRAAT 16, 2491 OLMEN.

Handelsactiviteit: GOEDERENVERVOER OVER DE WEG, M.U.V.
VERHUISBEDRIJVEN

Ondernemingsnummer: 0661.916.716

Referentie: 20220312.

Datum faillissement: 18 oktober 2022.

Rechters Commissarissen:

PETER VANHERCK,

FREDERIK DE PRETER,

Curator: CHRISTOPHE GEUKENS, LINDESTRAAT 2, 2490 BALEN-
info@advocaten-kantoor.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 18/10/2022

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 29 november 2022.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: GEUKENS CHRISTOPHE.
2022/140930

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Prorogation du sursis de la réorganisation judiciaire de :

PICHIERRI MICHEL, RUE DES CHASSIS A MOLETTES 14,
6030 MARCHIENNE-AU-PONT,

né(e) le 21/12/1966 à CHARLEROI.

Activité commerciale : coiffeur

Dénomination commerciale : L&M

Numéro d’entreprise : 0660.326.807

Date du jugement : 04/11/2022

Référence : 20220032

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : JEAN-POL SCIEUR - adresse électronique est :
j-p.scieur@skynet.be.

Date d’échéance du sursis : 28/02/2023.

Vote des créanciers : le jeudi 23/02/2023 à 10 :50 en la salle
d’audience du tribunal de l’entreprise sise à 6000 Charleroi, Boulevard
de Fontaine, 10.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Isabelle Servais.
2022/140751

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

ETABLISSEMENTS BRASSEUR JOSEPH SPRL RUE DU
TCHAURNIA, 4B, 5560 MESNIL-SAINT-BLAISE.

Numéro d’entreprise : 0418.421.574
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Date du jugement : 04/11/2022

Référence : 20220030

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : NADIA AJVAZOV - adresse électronique est :
namur.prj.te@just.fgov.be.

Date d’échéance du sursis : 04/02/2023.

Vote des créanciers : le vendredi 27/01/2023 à 09 :00 en la salle
d’audience du tribunal de l’entreprise sise à 5000 Namur, Palais de
Justice, 1er étage, place du Palais de Justice, 5.

Pour extrait conforme : Le greffier, M. Courtoy.
2022/140748

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

L’ATELIER SALE SPRL RUE DE LA BOUCHAILLE 22,
5590 ACHENE.

Numéro d’entreprise : 0681.664.134

Date du jugement : 04/11/2022

Référence : 20220031

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : NADIA AJVAZOV - adresse électronique est :
namur.prj.te@just.fgov.be.

Date d’échéance du sursis : 04/02/2023.

Vote des créanciers : le vendredi 27/01/2023 à 09 :00 en la salle
d’audience du tribunal de l’entreprise sise à 5000 Namur, Palais de
Justice, 1er étage, place du Palais de Justice, 5.

Pour extrait conforme : Le greffier, M. Courtoy.
2022/140749

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: STMVGROUP BV VREDESTRAAT 213,
2550 KONTICH.

Geopend op 2 juni 2022.

Referentie: 20220702.

Datum vonnis: 3 november 2022.

Ondernemingsnummer: 0694.832.576

Terugbrenging van de datum van staking van betaling op
02/12/2021

Voor eensluidend uittreksel: De curator: MOORKENS IWEIN.
2022/140964

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: HT CONTAI-
NERTRUCKING COMM.V DONKSESTEENWEG 75/1, 2930 BRAS-
SCHAAT.

Geopend op 23 december 2021.

Referentie: 20210788.

Datum vonnis: 11 oktober 2022.

Ondernemingsnummer: 0713.887.831

Aangeduide vereffenaar(s):

KALE HARYN RESIT - -P/A DHR. PROCUREUR DES KONINGS
BESTUURDER ZONDER GEKEND ADRES-/VERBLIJFPLAATS IN
BELGIE/BUI

Voor eensluidend uittreksel: De curator: NICLAES THOMAS.

2022/140931

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: BERNARD LANGERAET BVBA

Geopend op 24 oktober 2016

Referentie: 20160197

Datum vonnis: 7 november 2022

Ondernemingsnummer: 0427.253.425

Aangeduide vereffenaar(s): CHRIS LANGERAET, TER KOUTER 14,
8700 TIELT.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS

2022/140920

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Gerechtelijke ontbinding van:FORT BV- FORTSTRAAT 9,
8730 BEERNEM

Ondernemingsnummer: 0457.120.517

Datum van het vonnis intrekking sluiting ontbinding:7 novem-
ber 2022

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS.

2022/140917

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: BRISTOL BLANKENBERGE BVBA

Geopend op 25 augustus 2017

Referentie: 20170124

Datum vonnis: 7 november 2022

Ondernemingsnummer: 0462.202.327

Aangeduide vereffenaar(s): QUALITY FISH BV, VAST VERTEGEN-
WOORDIGER CHRISTINE LEPLA, SPAARZAAMHEIDSTRAAT 146,
8400 OOSTENDE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS

2022/140919
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Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: MASTER BUILDING BVBA

Geopend op 5 maart 2018

Referentie: 20180059

Datum vonnis: 7 november 2022

Ondernemingsnummer: 0833.478.339

Aangeduide vereffenaar(s): SEBASTIEN MADRY, AMERIKAPAD 4/
0021, 8300 KNOKKE-HEIST.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2022/140921

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Summiere afsluiting faillissement van: EVENTINGS BVBA

Geopend op 25 juli 2013

Referentie: 20130154

Datum vonnis: 7 november 2022

Ondernemingsnummer: 0835.713.101

Aangeduide vereffenaar(s): NICOLA DOBBELAERE, KARVEEL-
STRAAT 34, 8380 BRUGGE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2022/140918

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ELLIPSES FEET
SPRL- RUE DE MONCEAU(CO) 19, 6180 COURCELLES

Numéro d’entreprise : 0697.638.351

Date du jugement : 7 novembre 2022

Pour extrait conforme : Le Greffier, Lionel Arzu.
2022/140922

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : B. AND C. SPRL

déclarée le 26 mai 2009

Référence : 20090061

Date du jugement : 26 octobre 2022

Numéro d’entreprise : 0870.905.194

Liquidateur(s) désigné(s) : CAROLE PETIT, RUE DE PESSOUX 17,
5590 PESSOUX; BERANGERE DERESE, RUE D ONTHAINE 1,
5590 ACHENE.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu
2022/140091

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief zonder kwijtschel-
ding van: BAHAMOU RABHA, GAGELSTRAAT 82, 3530 HOUT-
HALEN-HELCHTEREN,

geboren op 27/08/1973 in TALIOUINE, MAROKKO.

Geopend op 1 juli 2021.

Referentie: 20210133.

Datum vonnis: 3 november 2022.

Ondernemingsnummer: 0680.432.135
Voor eensluidend uittreksel: De curator: MACOURS THEO.

2022/140975

Ondernemingsrechtbank Leuven

RegSol

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Faillissement van: AANNEMINGSBEDRIJF JONO BV RALISWEG 7,
3390 TIELT-WINGE.

Geopend op 14 april 2022.

Referentie: 20220084.

Datum vonnis: 3 november 2022.

Ondernemingsnummer: 0726.768.441

Terugbrenging van de datum van staking van betaling op 14/10/
2021

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN DE MIEROP ILSE.
2022/140976

Ondernemingsrechtbank Leuven

RegSol

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief met kwijtschelding
van: VERRYT ZOE, LEESTHOF 2/A00, 3290 DIEST,

geboren op 24/11/1990 in DEURNE, ANTWERPEN.

Geopend op 17 maart 2022.

Referentie: 20220068.

Datum vonnis: 27 oktober 2022.

Ondernemingsnummer: 0734.746.393
Voor eensluidend uittreksel: De curator: MOMMAERTS JOHAN.

2022/140935

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : EAU D’HEURE
MOTOR CERFONTAINE ASBL- RUE DE SOUMOY 26, 5630 CERFON-
TAINE

Numéro d’entreprise : 0421.774.212

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140718
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Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : JEUNESSE -
PREVENTION ASBL- AVENUE FRANCHET-D’ESPEREY 14,
5500 DINANT

Numéro d’entreprise : 0421.786.583

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140719

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LA BRICOLE ASBL-
RUE DU CENTRE SN, 5501 LISOGNE

Numéro d’entreprise : 0421.787.870

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140717

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : MOTO - CLUB DE
LONGCHAMPS ASBL- VIEUX-CHEMIN-DE-GEDINNE, 22,
5575 LOUETTE-SAINT-DENIS

Numéro d’entreprise : 0421.905.557

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140716

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : RADIO BARRAGES
ASBL- RUE DU COUGEREAU 6, 5630 CERFONTAINE

Numéro d’entreprise : 0421.914.762

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140715

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SOLIDARITE BELGE
DE LA B27 ASBL- RUE GUSTAVE BRUYR 11, 5060 VELAINE-SUR-
SAMBRE

Numéro d’entreprise : 0422.024.828

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140714

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LES AMIS DU
COLLEGE SAINT-PAUL - AMICOLPAUL ASBL- RUE DU PONT, 51,
5530 GODINNE

Numéro d’entreprise : 0422.078.474

Date du jugement : 3 novembre 2022

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.
2022/140713

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LUMIERE SUR LA
ROUTE- RUE DU MOULIN-ROUGE, MAR. 16, 5660 MARIEMBOURG

Numéro d’entreprise : 0422.078.969

Date du jugement : 3 novembre 2022

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.
2022/140712

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : CLUB LE LAPIN
QUI TOUSSE ASBL- ROCHEFORT 125C, 5580 ROCHEFORT

Numéro d’entreprise : 0422.088.669

Date du jugement : 3 novembre 2022

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.
2022/140711

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : COMITE DES FETES
DE FORZEE ASBL- RUE DE FORZEE 29, 5580 ROCHEFORT

Numéro d’entreprise : 0430.368.709

Date du jugement : 3 novembre 2022

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.
2022/140744

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : RALLY TEAM 84
ASBL- QUARTIER DES RIPPELS 16, 5680 GIMNEE

Numéro d’entreprise : 0430.370.885

Date du jugement : 3 novembre 2022

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.
2022/140743
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Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ASSOCIATION DE
GESTION DU CENTRE TOURISTIQUE ET D’HEBERGEMENT POUR
HANDICAPES LES BANAYS ASBL- GRAND BANNAY, 58A,
5550 VRESSE-SUR-SEMOIS

Numéro d’entreprise : 0430.526.085

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140742

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : REGARD ASBL-
QUART. DU PETIT-CULOT 22, 5680 MATAGNE-LA-GRANDE

Numéro d’entreprise : 0430.596.361

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140741

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : RADIO ROMANA
ASBL- RUE DU HABLEAU 30, 5580 ROCHEFORT

Numéro d’entreprise : 0430.611.902

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140740

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LE FER A CHEVAL
ASBL- RUE DE LA GARE 21, 5660 COUVIN

Numéro d’entreprise : 0430.718.107

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140739

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : UNION ECONO-
MIQUE DE FLORENNES ASBL- CHEMIN DE JAMAGNE,
6, 5620 HEMPTINNE-LEZ-FLORENNES

Numéro d’entreprise : 0430.843.514

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140738

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : RADIO NAVY ASBL-
ROUTE DE DINANT 448, 5590 ACHENE

Numéro d’entreprise : 0430.852.521

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140737

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SKI DE FOND -
CONRAD ASBL- RUE DE VRESSE, 55E, 5550 VRESSE-SUR-SEMOIS

Numéro d’entreprise : 0430.853.511

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140736

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : CENTRE EUROPEEN
D’INFORMATION, DE COORDINATION POUR LE RESPECT DES
PERSONNES HANDICAPEES, DE LA NATURE ET DE L’ENVIRON-
NEMENT ASBL- RUE DU BOIS(TAR) 8, 5651 WALCOURT

Numéro d’entreprise : 0431.014.451

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140735

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : TECHNIQUES
D’EXPRESSION ASBL

Numéro d’entreprise : 0431.020.587

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140734

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LA MAISON
PAROISSIALE ASBL- PLACE SAINT-HUBERT, 5, 5660 PRESGAUX

Numéro d’entreprise : 0431.061.664

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140733
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Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LES OEUVRES
SCOLAIRES DU LYCEE DE COUVIN ASBL- RUE ADOLPHE-
GOUTTIER 11, 5660 COUVIN

Numéro d’entreprise : 0431.264.869

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140732

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ENSEIGNEMENT
TECHNIQUE NON INDUSTRIEL CATHOLIQUE DE COUVIN-
INSTITUT DU SACRE-COEUR ASBL- FAUBOURG-DE-LA VILLE 3,
5660 COUVIN

Numéro d’entreprise : 0431.348.409

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140731

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ACHET MOTORS
CLUB ASBL- RUE DE LA TAILLETTE, 17, 5362 ACHET

Numéro d’entreprise : 0431.516.277

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140730

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ARCHEOLOGIE EN
FAMENNE, CENTRE DE RECHERCHES ARCHEOLOGIQUES EN
FAMENNE MERIDIONALE ASBL- RUE DE VENCIMONT, 34,
5570 JAVINGUE

Numéro d’entreprise : 0431.647.327

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140729

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : THE MISSING
LINKS ASBL- RUE CHARLES BALTHASAR 70, 5590 CINEY

Numéro d’entreprise : 0431.692.065

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140728

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : UNION SOCIALISTE
LOCALE JEMELLE- RUE DU MAURLET,JEMELLE 33, 5580 JEMELLE

Numéro d’entreprise : 0431.695.332

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140727

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : GROUPE DE
RECHERCHE ET D’ACTIONS EN PEDAGOGIE INDUSTRIELLE
ASBL- RUE DU CHAPY,WS 23, 5570 WANCENNES

Numéro d’entreprise : 0431.735.023

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140726

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : HARMONIE
ROYALE UNION GEDINNOISE ASBL

Numéro d’entreprise : 0431.760.262

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140725

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : MOTOR RACE
COMPETITORS PROMOTION ASBL- RUE ALBERT RATY, 80,
5550 VRESSE-SUR-SEMOIS

Numéro d’entreprise : 0431.809.851

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140724

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : FOOTBALL CLUB
DE DAILLY ASBL

Numéro d’entreprise : 0431.897.349

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140723
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Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : TENNIS CLUB
FRANCHIMONT ASBL- RUE TERNE-DES-CORIS 11, 5600 PHILIPPE-
VILLE

Numéro d’entreprise : 0431.940.604

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140722

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ASSOCIATION
PROVINCIALE DES AVICULTEURS PROFESSIONNELS ET
D’ELEVEURS DE LAPINS DE LA PROVINCE DE NAMUR ASBL-
CHAMPS ELYSEES 4, 5590 CINEY

Numéro d’entreprise : 0432.119.063

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140721

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : OFFICE ANIMA-
TION ET DEVELOPPEMENT ASBL- RUE DE L’ ECOLE, 10,
5377 NOISEUX

Numéro d’entreprise : 0432.221.508

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140720

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire de : LICOVAL SPRL- CHARREAU-DE-
DREHANCE 48, 5500 DINANT

Numéro d’entreprise : 0441.703.356

Liquidateur :

1. DELFORGE MURIELLE

CHAUSSéE DE DINANT 776, 5100 WEPION

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140745

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire de : CABINET DENTAIRE J.-Y. MATAGNE
SPRL- RUE DU BATY,EPRAVE 29, 5580 EPRAVE

Numéro d’entreprise : 0466.484.381

Liquidateur :

1. RIDELLE DAMIEN

CHAUSSEE DE DINANT 776, 5100 WEPION

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140746

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Clôture par liquidation de la faillite de : GLOBALIS OD SCS
AVENUE DE BELLE-MINE 18/RC2, 5300 ANDENNE.

déclarée le 21 octobre 2021.

Référence : 20210218.

Date du jugement : 2 novembre 2022.

Numéro d’entreprise : 0628.988.580

Liquidateur(s) désigné(s) :

DODON OLEG AVENUE DE BELLE MINE 18/2 5300 ANDENNE
Pour extrait conforme : Le curateur : GEUBELLE ANNE CATHE-

RINE.
2022/140939

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Clôture par liquidation de la faillite de : TAMBAS SPRL RUE
ALBERT-HUYBRECHTS 3, 5500 DINANT.

déclarée le 14 janvier 2021.

Référence : 20210018.

Date du jugement : 2 novembre 2022.

Numéro d’entreprise : 0692.965.030

Liquidateur(s) désigné(s) :

VENTAT TAMARA RUE FONTENY, 7 5537 -02 ANNEVOIE
Pour extrait conforme : Le curateur : CASTAIGNE BERNARD.

2022/140940

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Clôture par liquidation après effacement de la faillite de : ANSLOT
NICOLAS, RUE DE BONSECOURS 57, 5500 DINANT,

né(e) le 13/07/1971 à KINSHASA.

déclarée le 25 juin 2020.

Référence : 20200158.

Date du jugement : 2 novembre 2022.

Numéro d’entreprise : 0829.519.056
Pour extrait conforme : Le curateur : CASTAIGNE BERNARD.

2022/140937
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Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Clôture pour insuffisance d’actif sans statuer sur l’effacement de la
faillite de : DRAGAN TOMITA, RUE DES HOUBLONNIERES 27,
5000 NAMUR,

né(e) le 25/09/1984 à ORAVITA.

déclarée le 11 février 2021.

Référence : 20210052.

Date du jugement : 2 novembre 2022.

Numéro d’entreprise : 0840.043.853
Pour extrait conforme : Le curateur : CASTAIGNE BERNARD.

2022/140941

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Dissolution judiciaire de : DEMARET ET CIE SPRL- RUE
D’ERMETON, DENEE 17, 5537 DENEE

Numéro d’entreprise : 0882.092.363

Liquidateur :

1. PHILIPPOT DAMIEN

RUE PHOCAS LEJEUNE 8, 5032 ISNES

Date du jugement : 3 novembre 2022
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Hermant.

2022/140747

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Clôture par liquidation de la faillite de : FREIGHT LINE EUROPE
SPRL CHAUSSEE DE CHARLEROI 321/B, 5070 LE ROUX.

déclarée le 16 juillet 2020.

Référence : 20200174.

Date du jugement : 2 novembre 2022.

Numéro d’entreprise : 0891.138.109

Liquidateur(s) désigné(s) :

PARISI SEBASTIEN ALLEE DES HORMALEAU 34
6280 GERPINNES

Pour extrait conforme : Le curateur : HOC BENOIT.
2022/140938

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Effacement avant clôture de la faillite de : GABRIELLI GWEN-GAEL,
CHAUSSEE DE CHARLEROI 178, 5000 NAMUR,

né(e) le 01/08/1985 à CHARLEROI.

déclarée le 14 janvier 2021.

Référence : 20210019.

Date du jugement : 2 novembre 2022.

Pour extrait conforme : Le curateur : HOC BENOIT.

2022/140942

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau.

Faillite de : BE.HEMP SA MARLOIE, RUE DE LA ZOOTECHNIE 2,
6900 MARCHE-EN-FAMENNE.

déclarée le 29 mars 2019.

Référence : 20190047.

Date du jugement : 14 octobre 2022.

Numéro d’entreprise : 0633.956.168

Le juge commissaire : JOEL GERARD.

est remplacé par

Le juge commissaire : MICHEL JACQMIN.

Pour extrait conforme : Le curateur : DEBATTY CECILE.

2022/140932

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Clôture de la dissolution judiciaire de : SVD ELECTRICITE SPRL-
AVENUE REINE ASTRID ( W-B) 50, 1440 BRAINE-LE-CHATEAU

Numéro d’entreprise : 0824.298.278

Liquidateurs :

1. CLIP FLORENCE

RUE DE CLAIRVAUX 40/202, 1348 LOUVAIN-LA-NEUVE

Par jugement du : 3 novembre 2022

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot.

2022/140374

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Clôture de la dissolution judiciaire de : LIMGBA MEDICAL SPRL-
RUE DU PAVILLON 4, 1476 HOUTAIN-LE-VAL

Numéro d’entreprise : 0825.314.008

Liquidateur :

1. CLIP FLORENCE

RUE DE CLAIRVAUX 40/202, 1348 LOUVAIN-LA-NEUVE

Par jugement du : 3 novembre 2022

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot.

2022/140375
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Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : J.D. CONCEPT SRL
RUE BOIS DE L’ALLEMONT 201, 7531 HAVINNES.

déclarée le 24 août 2021.

Référence : 20210058.

Date du jugement : 25 octobre 2022.

Numéro d’entreprise : 0695.433.580

Liquidateur(s) désigné(s) :

VANDAELE MATHIEU RUE BOIS DE L’ALLEMONT 201
7531 HAVINNES

Pour extrait conforme : Le curateur : DE BRUYNE ANNE-
VERONIQUE.

2022/140933

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai.

Clôture par liquidation sans statuer sur l’effacement de la faillite de :
DE RUYTER FREDERIC, AVENUE ROYALE 74, 7700 MOUSCRON,

né(e) le 28/09/1970 à MOUSCRON.

déclarée le 6 octobre 2020.

Référence : 20200114.

Date du jugement : 18 octobre 2022.

Numéro d’entreprise : 0807.307.838

Pour extrait conforme : Le curateur : VANHOUTTE DELPHINE.

2022/140929

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture par liquidation de la faillite de : IMMO MICA SA
BOULEVARD LOUIS METTEWIE 95/7, 1080 MOLENBEEK-SAINT-
JEAN.

déclarée le 5 novembre 2018.

Référence : 20182247.

Date du jugement : 3 novembre 2022.

Numéro d’entreprise : 0437.803.065

Liquidateur(s) désigné(s) :

SLUIJZER MICHEL AVENUE DE BOETENDAEL 120 1180 UCCLE

HALIMA KICHOIU RUE VERTE 181 1030 Schaerbeek

Pour extrait conforme : Le curateur : DERICK JEAN-MICHEL.

2022/140963

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture par liquidation de la faillite de : ANTWERP FLYER SA
AVENUE LOUISE 500, 1050 IXELLES.

déclarée le 13 août 2021.

Référence : 20210562.

Date du jugement : 3 novembre 2022.

Numéro d’entreprise : 0445.262.167

Liquidateur(s) désigné(s) :

YAN BERCHTEN RUE DE LA TELECABINE 63 - HAUTE NENDAZ
- SUISSE

Pour extrait conforme : Le curateur : VALLES RUIS MéLANIE.

2022/140962

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture par liquidation de la faillite de : SCHULZE UND PARTNER
SPRL RUE DE LA SCIENCE 14B, 1040 ETTERBEEK.

déclarée le 13 août 2021.

Référence : 20210574.

Date du jugement : 3 novembre 2022.

Numéro d’entreprise : 0459.505.529

Liquidateur(s) désigné(s) :

RUDOLF SCHULZE ISARAUENSTRABE 24 - MITTENWALD -
ALLEMAGNE

Pour extrait conforme : Le curateur : DECHAMPS Philippe.

2022/140958

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture par liquidation de la faillite de : ARTEVASI SPRL PARVIS
SAINT-GILLES 26A, 1060 SAINT-GILLES.

déclarée le 29 mars 2021.

Référence : 20210209.

Date du jugement : 3 novembre 2022.

Numéro d’entreprise : 0471.578.168

Liquidateur(s) désigné(s) :

SERVATY ANNE RUE DE TAMINES 18 1060 SAINT-GILLES

Pour extrait conforme : Le curateur : DECHAMPS Philippe.

2022/140960
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Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : EXPRESS CAFE
SPRL AVENUE CHARLES-QUINT 420, 1082 BERCHEM-SAINTE-
AGATHE.

déclarée le 6 décembre 2021.

Référence : 20211009.

Date du jugement : 3 novembre 2022.

Numéro d’entreprise : 0503.773.557

Liquidateur(s) désigné(s) :

TSOUVGALA ALEXANDROS OUDE BRUSSELSESSTRAAT 17
1740 TERNAT

Pour extrait conforme : Le curateur : DERICK JEAN-MICHEL.

2022/140952

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : PLAFO-TEAM
SPRL AVENUE DE ROODEBEEK 32, 1030 Schaerbeek.

déclarée le 17 septembre 2018.

Référence : 20181795.

Date du jugement : 3 novembre 2022.

Numéro d’entreprise : 0543.956.204

Liquidateur(s) désigné(s) :

ALTAIR DE ALMEIDA VIEIRA RADIE D’OFFICE

Pour extrait conforme : Le curateur : ENSCH YSABELLE.

2022/140947

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : LUXALLPOSE
SPRL RUE DE NORMANDIE 14-22, 1081 KOEKELBERG.

déclarée le 28 juin 2021.

Référence : 20210472.

Date du jugement : 3 novembre 2022.

Numéro d’entreprise : 0562.738.768

Liquidateur(s) désigné(s) :

ALAIN HENDERICKX RUE DE STASSART 48 BLOC C BTE 6
1050 IXELLES

Pour extrait conforme : Le curateur : HENDERICKX ALAIN.

2022/140956

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : WAT CONCEPT
SPRL AVENUE DE STALINGRAD 52, 1000 BRUXELLES 1.

déclarée le 20 juin 2022.

Référence : 20220784.

Date du jugement : 3 novembre 2022.

Numéro d’entreprise : 0667.731.271

Liquidateur(s) désigné(s) :

JEAN MARIE DELVAUX RUE DU VERTBOIS 88 4020 LIEGE 2

Pour extrait conforme : Le curateur : ENSCH YSABELLE.

2022/140953

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : FOOD MASTERS
SPRL RUE DE MONTENEGRO 26/5, 1060 SAINT-GILLES.

déclarée le 10 février 2020.

Référence : 20200272.

Date du jugement : 3 novembre 2022.

Numéro d’entreprise : 0672.543.659

Liquidateur(s) désigné(s) :

SAMPOUX RUDY RUE DE MONTENEGRO 26 1060 SAINT-GILLES

Pour extrait conforme : Le curateur : DERICK JEAN-MICHEL.

2022/140950

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : LA P’TITE
BRASSERIE SPRL BOULEVARD LAMBERMONT 366, 1030 Schaer-
beek.

déclarée le 28 février 2022.

Référence : 20220242.

Date du jugement : 3 novembre 2022.

Numéro d’entreprise : 0675.484.640

Liquidateur(s) désigné(s) :

LUC VAN RANST AVENUE DE LA HAUTE BORNE 5 1480 TUBIZE

Pour extrait conforme : Le curateur : DERICK JEAN-MICHEL.

2022/140949
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Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : MSPT CON-
STRUCT SPRL RUE DE L’ETE 4, 1050 IXELLES.

déclarée le 23 juillet 2021.

Référence : 20210539.

Date du jugement : 3 novembre 2022.

Numéro d’entreprise : 0720.751.471

Liquidateur(s) désigné(s) :

MAITRE BERNARD VANHAM RUE DE CHARLEROI 2
1400 NIVELLES

Pour extrait conforme : Le curateur : VANHAM Bernard.

2022/140945

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : PUBLI-DIRECT
SNC BOULEVARD DE L’EMPEREUR 10, 1000 BRUXELLES 1.

déclarée le 31 janvier 2022.

Référence : 20220098.

Date du jugement : 3 novembre 2022.

Numéro d’entreprise : 0738.695.283

Liquidateur(s) désigné(s) :

BEATRICE BAIAO RUE DE NIVELLES 62 7170 MANAGE

Pour extrait conforme : Le curateur : PIRARD GAUTIER.

2022/140946

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture par liquidation de la faillite de : BRASSET SPRL RUE DU
GRAND HOSPICE 2, 1000 BRUXELLES 1.

déclarée le 2 décembre 2019.

Référence : 20192317.

Date du jugement : 3 novembre 2022.

Numéro d’entreprise : 0809.490.140

Liquidateur(s) désigné(s) :

PAOLO AGLIATA BRUSSELSTRAAT 267/101 1702 GROOT-
BIJGAARDEN

Pour extrait conforme : Le curateur : DECHAMPS Philippe.

2022/140957

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : MB ALEXANDRA
JANS SPRL AVENUE MARCEL THIRY 22/2, 1200 WOLUWE-SAINT-
LAMBERT.

déclarée le 9 octobre 2019.

Référence : 20192000.

Date du jugement : 3 novembre 2022.

Numéro d’entreprise : 0822.125.280

Liquidateur(s) désigné(s) :

ALEXANDRA JANS RUE DU BATY 49 1370 JODOIGNE

Pour extrait conforme : Le curateur : HENDERICKX ALAIN.

2022/140955

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : PROGNOZ
SYSTEMS SPRL AVENUE DES ARTS 3-4-5, 1210 SAINT-JOSSE-TEN-
NOODE.

déclarée le 16 mai 2019.

Référence : 20191029.

Date du jugement : 3 novembre 2022.

Numéro d’entreprise : 0831.429.164

Liquidateur(s) désigné(s) :

ANDRIANOV DMITRYI KOMMUNISTICHESKAYA STREET 23/11
- MOSCOU - RUSSIE

Pour extrait conforme : Le curateur : VANDAMME ALAIN G.

2022/140954

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : FATI HOUSE SPRL
RUE DE LA PRESSE 4, 1000 BRUXELLES 1.

déclarée le 15 mai 2018.

Référence : 20181031.

Date du jugement : 3 novembre 2022.

Numéro d’entreprise : 0845.953.034

Liquidateur(s) désigné(s) :

NATALIO DE PINA RUE LIMNANDER 20/2C 1070 ANDERLECHT

Pour extrait conforme : Le curateur : VANDAMME ALAIN G.

2022/140948
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Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : AMG CONSTRUC-
TION SNC AVENUE LE MARINEL 21, 1040 ETTERBEEK.

déclarée le 5 novembre 2018.

Référence : 20182246.

Date du jugement : 3 novembre 2022.

Numéro d’entreprise : 0849.132.753

Liquidateur(s) désigné(s) :

CIUCHTA MACIEL BOULEVARD DES INVALIDES 40
1160 AUDERGHEM

Pour extrait conforme : Le curateur : DERICK JEAN-MICHEL.

2022/140944

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture par liquidation de la faillite de : RDG INVESTMENTS SA
AVENUE KERSBEEK 308, 1180 UCCLE.

déclarée le 3 mai 2021.

Référence : 20210291.

Date du jugement : 3 novembre 2022.

Numéro d’entreprise : 0865.567.820

Liquidateur(s) désigné(s) :

RICHARD ANTHONY PRATT

Pour extrait conforme : Le curateur : KELDER GUY.

2022/140959

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : CAFE
COMMUNAL SPRL BOULEVARD BISCHOFFSHEIM 39/4,
1000 BRUXELLES 1.

déclarée le 28 février 2022.

Référence : 20220241.

Date du jugement : 3 novembre 2022.

Numéro d’entreprise : 0866.495.852

Liquidateur(s) désigné(s) :

MATALIOTAKIS GEORGIOS FLORIS 1 1030 Schaerbeek

Pour extrait conforme : Le curateur : DERICK JEAN-MICHEL.

2022/140951

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : LA BONNE
QUALITE SPRL RUE OSSEGHEM 2/2, 1080 MOLENBEEK-SAINT-
JEAN.

déclarée le 23 avril 2019.

Référence : 20190825.

Date du jugement : 3 novembre 2022.

Numéro d’entreprise : 0885.951.775

Liquidateur(s) désigné(s) :

BATOCH IMAD RADIE

Pour extrait conforme : Le curateur : VANDAMME ALAIN G.

2022/140943

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture par liquidation de la faillite de : BELGIS BIOTECH SA
ESPLANADE 1/86, 1020 LAEKEN.

déclarée le 26 juillet 2019.

Référence : 20191553.

Date du jugement : 3 novembre 2022.

Numéro d’entreprise : 0886.697.388

Liquidateur(s) désigné(s) :

THYSSEN PATRICK GROENDREEF 16 9250 WAASMUNSTER

Pour extrait conforme : Le curateur : DECHAMPS Philippe.

2022/140961

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief met kwijtschelding
van: MULS MONIQUE, VELDKANTSTRAAT 125, 1850 GRIM-
BERGEN,

geboren op 17/04/1951 in MENEN.

Geopend op 14 september 2021.

Referentie: 20210314.

Datum vonnis: 25 oktober 2022.

Ondernemingsnummer: 0546.330.328

Voor eensluidend uittreksel: De curator: NYSTEN STEVEN.

2022/140934
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Gerechtelijke ontbinding

Dissolution judiciaire

Tribunal de l’entreprise de Bruxelles

Par jugement du 11 août 2022, a été mis à néant le jugement
de dissolution judiciaire prononcé le 7 juillet 2022, en cause
de la SRL TRUESTAR BELGIUM, siège social à 1000 BRUXELLES,
rue de la PRESSE 4, B.C.E. 0598.818.711.

La mesure de dissolution judiciaire a été rétractée.

Pour extrait conforme : (signé) OLIVIER RONSE, avocat.
(3134)

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Par jugement du 8 aout 2022, la dissolution judiciaire
de la SRL TRUESTAR BELGIUM, inscrite à la B.C.E. sous
le n° 0598.818.711, dont le siège social est situé à 1000 Bruxelles,
rue de la Presse 4, prononcée par jugement du tribunal de l’entreprise
francophone de Bruxelles du 7 juillet 2022, a été rétractée.

Statuant à nouveau, déclare l’action sans objet.

Charge le greffe de transmettre le dossier de la SRL TRUESTAR
BELGIUM à la chambre des entreprises en difficulté.

Condamne la SRL TRUESTAR BELGIUM au paiement des dépens.
(3135)

Onbeheerde nalatenschap

Succession vacante

Tribunal de première instance de Namur, division Namur

Nous (...) désignons Maître François-Xavier CHOFFRAY, avocat
à FLOREFFE, rue Célestin Hastir 35, en qualité d’administrateur
judiciaire à la succession de feue Madame Sonia BOULANGER,
née le 27 décembre 1959, à NAMUR, domiciliée de son vivant
à 5100 JAMBES, Comognes de Jambes 155/0034-RDC, avant droit,
et décédée à NAMUR le 17 janvier 2022.

Disons pour droit que l’administrateur provisoire, dans le cadre
de l’administration et de la liquidation de la succession, aura pour
mission de faire l’inventaire des biens du défunt, de mettre fin au bail
de celui-ci relativement à l’appartement loué ainsi que la cave
sis à JAMBES, Comognes de Jambes 155/0034 - RDC, avant de libérer
les lieux, de mettre en dépôt ou de vendre, sous réserve de
l’autorisation du tribunal, publiquement ou de gré à gré, les biens
meubles meublant cet appartement : plus généralement, d’administrer
et de liquider la succession et, à cette fin, d’encaisser toutes créances,
dépôts, avoirs; payer tous frais et dettes, répartir les fonds aux ayants-
droits, et consigner le solde sur un compte bancaire rubriqué; de
déposer, sil échet, à la fin de sa mission, une requête en désignation
d’un curateur à succession vacante.

(Signé) François-Xavier CHOFFRAY, avocat.
(3136)

Tribunal de première instance de Namur, division Namur

Nous (...) désignons Maître François-Xavier CHOFFRAY, avocat
à FLOREFFE, rue Célestin Hastir 35, en qualité d’administrateur
provisoire à la succession de feue NICOLAY Raymonde née à Tamines
le 20 octobre 1925 (NN 25.10.20-126.63), domiciliée de son vivant
à 5060 AUVELAIS, rue d’Eghezée 54, et décédée le 6 avril 2021.

Disons pour droit que l’administrateur provisoire, dans le cadre
de l’administration et la liquidation de la succession, aura pour
mission :

- de faire /inventaire des biens de la défunte, de mettre fin au bail
actuellement en cours, de mettre en dépôt ou de vendre publiquement
ou de gré à gré les biens meubles dépendant de cette succession et,
à cette fin, d’encaisser toutes créances, dépôts et avoirs avec dispense
de production d’attestation d’hérédité, de signer les déclarations
de succession, et tous autres documents utiles à l’administration
à la succession, de payer tous frais et dettes, répartir les fonds
aux ayants-droits, et consigner le solde sur un compte bancaire
rubriqué.

(Signé) François-Xavier CHOFFRAY, avocat.
(3137)

Tribunal de première instance de Namur, division Dinant

Par jugement rendu le 6 juin 2022, par le tribunal de la famille
du tribunal de 1ère instance de NAMUR, division DINANT
(RG 22/142/B), a été désigné Maître Jean-François LEDOUX, avocat,
dont le cabinet est établi chaussée de Dinant 18, à 5530 SPONTIN,
administrateur à la succession de Monsieur GOBERT, Jean-Claude,
né le 28 mai 1964, domicilié de son vivant à 5520 Onhaye, place Henri-
Collignon 10/000A, décédée le 14 avril 2020.

Le tribunal a désigné en qualité d’administrateur provisoire à succes-
sion, Maître Jean-François LEDOUX, avocat, dont le cabinet est établi
chaussée de Dinant 18, à 5530 SPONTIN.

Pour extrait conforme : (signé) J.-F. LEDOUX, curateur.
(3138)

Tribunal de première instance de Liège, division Verviers

PAR CES MOTIFS :

Recevons la requête et la dit fondée.

+ Disons vacante la succession de feue LAURENT, Jenny Joséphine
Mariette Julienne, née à Pepinster le 24 mars 1931 (NN 31.03.24-348.89),
divorcée, en son vivant domiciliée 4861 PEPINSTER, rue
Neuve 39/B11, et résidant à la Résidence « La Barcarolle », sise
à 4801 STEMBERT, avenue Jean Lambert 99, décédée à Verviers
le 2 juillet 2021.
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+ Désignons Maître André MINEUR, avocat à Verviers, en qualité
de curateur à la succession vacante susvisée.

(Signé) André MINEUR, avocat.
(3139)

Tribunal de première instance du Brabant wallon

Par ordonnance rendue le 18 août 2022, par Madame le président
du tribunal de première instance du Brabant wallon, Maître Annie
LAGAST, avocate, juge suppléant, dont les bureaux sont établis
à 1410 Waterloo, chaussée de Bruxelles 103, est désignée en qualité
d’administrateur provisoire à la succession de Monsieur Bruno
DE COOMAN, né le 18 novembre 1957, à Gand, décédé à Mouscron
le 29 août 2018, de son vivant domicilié à 1410 Waterloo, chaussée de
Bruxelles 315, bte EB12, avec la mission de liquider la succession de
Monsieur DE COOMAN, avec les pouvoirs les plus étendus de gestion
de ladite succession, en ce compris, amener les héritiers à prendre
attitude, de réaliser, si nécessaire, les actifs dépendant de la succession
du défunt et d’assurer le paiement à la requérante des sommes qui lui
sont dues.

Tout organisme bancaire détenteur de fonds dépendant de la
succession est enjoint de libérer ceux-ci au profit de l’administrateur
désigné, et ce, indépendamment de la remise d’acte de notoriété ou de
preuve d’absence de notification de dettes sociales et fiscales tant dans
le chef du défunt que dans le chef des héritiers ou légataires.

L’administration générale de la Documentation patrimoniale
est enjointe de communiquer à l’administrateur provisoire tous les
renseignements en sa possession concernant le de cujus, y compris
la liste 201 reprenant les avoirs bancaires au jour du décès, et la liste de
tous les biens immeubles ayant appartenu au de cujus.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par actes
recommandés, leurs droits dans un délai de trois mois à compter
de la présente insertion.

(Signé) Annie LAGAST, avocate.
(3140)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Mons

Par ordonnance prononcée par la 26e chambre du tribunal
de première instance du Hainaut, division Mons, section famille,
en date du 21 octobre 2022, RG : 22/604/B, Maître Deborah FRIES,
avocat à 7033 Cuesmes, rue Emile Vandervelde 104, a été désignée,
en qualité de curateur à la succession vacante de feu Marius Louis
Alphonse POTVIN, né le 10 juillet 1941, en son vivant domicilié
à 7090 Braine-le-Comte, rue Edouard Etienne 15 — Boîte 2, et décédé
à Soignies le 15 novembre 2014.

Les créanciers et débiteurs éventuels de cette succession vacante se
feront connaître du curateur dans les trois mois de la présente
publication.

Le curateur, (signé) Deborah FRIES.
(3141)

Tribunal de première instance de Liège, division Verviers

Par ordonnance du 27 septembre 2022, rendue par le tribunal
de la famille, près le tribunal de première instance de LIEGE, division
VERVIERS, Maître Pierre HENRY, avocat à 4800 VERVIERS, rue du
Palais 64, a été désigné en qualité de curateur à la succession vacante
de feu UNDORF, Jean-Louis Mathieu René, né à Spa le 22 mars 1958
(NN 58.03.22-177.14), en son vivant domicilié à 4800 VERVIERS,
rue Saint-Bernard 59, et décédé à Verviers le 1er décembre 2020.

Les créanciers feront connaître leurs droits au curateur, par avis
recommandé, dans le délai strict de trois mois.

(Signé) Pierre HENRY, avocat.
(3142)
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